




, 

A KECSI(EMETI 

KEGYES-TANÍTÓRENDI RÓM. I(AT. GIMNÁZIUM 

ÉRTESÍTOJE 
AZ 1937-38. ISKOLAI ÉVRÖL · 

KÖZZÉTE'ITE : 

SZOMOLÁNYI JÓZSEF 
IGAZGATÓ 

KECSKEMÉT, 1938. 





. 
A KECSKEMETI 

KEGYES-T ANÍTÓRENDI RÓM. KAT. GIMNÁZIUM 

ÉRTESÍTÖJE 
AZ 1937-38. ISKOLAI ÉVRŐL 

KÖZZÉTETTE: 

. SZOMOLÁNYI JÓZSEF 
IGAZGATÓ 

KECSKEMÉT, 1938. 



Nyomatott a kecskeméti Hungária-nyomda és Lapkiadó Vállalat nál Kecskemét 1938 



Ml is bódoltunk. 
Fönségesen \"ert a lllgO, h()ngIÍ ünnepi harangok él'!'-szÍ\e. Budapesten 

minden láng és minden izzó szikra o.Jtárgyertya lángja lett. m{)st. ~linden 

ember Krisztm-kereső szemmeL Krisztus-hordozó szÍnel jár-kel és hullámzó 
ember-tenger~(. olvad. melyen Krisztus az egyetlen Cr. Szín~ arcok, 8zíne~ 
lelkek emberáradata hömpölyög a világ szentélyében, melynek csillagos 
I)(}ltozatára az emberi lelemény odasugároztaa fönséges Iste'ó áldó kezét is. 
Ez alá hlízódunk, minden földnek, minden országnak gyermekei, és han
goztatjuk, míg vérré Yálik szÍ\ün'kLen. hogy testvérek lennénk, hogy egyek 
vagyunk Krisztusban valamennyien ... ~des érzé~·ekkel nrjük embertől em
berig a teshéri szeretet aranyhídját : \'inculum Caritatis. 

lUegbű,ölten álltunk a szentségi Krisztus diadalút jának szélén. Sze
meink előtt a Jelenéoek Könyvéből kilép{) égi Jeruzsálem képe csillog, 
Eziporkázik. Száz har~()nából cs,eodül az ünnepi hangok czüstje. 
'\Iillió allelujá~-kebllí emher között, mesébe ill{) aranyfolyón, töm
jénfelhőben, Unybi)) ácsolt hajókon ereszkedik lefelé Krisztus. Siklik 
a szentséges sugárhajó hídtól hídig. az emberszí,ek közé ,arázsolt c!!yik 
aranyhídtól a másikig. Hoskad a térdünk, fOlTósodik a szemünk, ünnepi 
taktusban, melegen dobog a szívünk. TanárszÍ\'ek, diákszÍ\ek közelhúzódnak 
a ~Jindenek Urához. Aldozati kéy·ékbe kötöz,·!! magukkal hozták a pacsil'ta
dalos alföldi rónák embedakóinak hódolatát. Csodálkozó arcú, földre horuló 
diákcsapatunkban áldás hullik a köztünk eh'onuló Krisztus kezéből az iskola 
padjaira, könyvére, füzetére. noteszára, áldás száll az édesapák mindennapos 
gondjára, !!yermeknevelíí édesanyák selymes símogatására, családi szen
tély'eket rejtő csendes hajlékokra, Yárosunkl'a, határunkra, szegény csonka 
országunkra. 

Azt akarjuk és azt kéljük az rI' lstent{)1. h(!gy Krisztus-inuídó hódo
latunk, 11 'monstrancia ~iUgaraitlÍl mcgaran)'oz(Jdott ~zÍdink testvérkereső len
dülete s az ég áldásain.ak halk harmatoz1Ísa necsak egy feledhetetlen dia
dalmas este, necsak a harmincncl!yedik Eucharisztikus \'il1Í!!gylílés ünnepi 
hetének nllíló hangulata és alkalmi \'Úl!ya legyen, hanem rajtunk, nlünk és 
Lennünk maradjon örökké! . Dr. Tihanyi Tibor. 



DR. aRBAN JANos 
1887 dec. 26. -1937 okt. 26. 

J 937. okt. 27-én, egy napsüt~,ses szép ííszi déldőtt fekete gyászhír érke
zett: Dr. Orbán János, intézetünknek G é,-en át "olt igazgatója, váratlanul 
meghalt. Amilyen fájdalmas, oly megdöbbentő hirtelenségű volt a szomorú 
posta. Nehéz volt ráeszmélni, hogy az, aki esak két hónapja búcsúzott el 
tőlünk.. - már nincs többé az élők sorába. 

Élettörténetében nincsenek regényes adatok. Léhényben, aDunántul 
kies községében született 1887. évi dec. 26-án. A ~Iagasságbelitől lelkébe 
oltott hh-atását korán felismerte és kö"ette, mikor a gimnázium 1\-. osztá
lyának eh-égzése után a ~la_'?;.'ar Kegyes-Tanítórendbe lépett. A középiskola 
felsőbb osztályait '-ácon és Kccskeméten végezte. Ekkor ismerkedett meg 
először a »hírös níros« levegőjével. Egyetemi tanulmányainak befejezése 
utlln 1913. jt'diu:s 2-án áldozópappá szentelték. Pedagógiai mííköMsét a 
magyaródri kegyesrendi gimlHízilllnnál kezdte meg, mint magyar-latin 
szakos tanár 19 H. jan. 31-én S""egedre került s itt tanított 14 esztendőn 
át. Sok-sok taníhány került ki keze alól, akik később is szeretettel és hálá
\al emlékeztek jóságos ne\c-Iésériíl. Iskolai elfoglaltsága mellett szaktár
gyaiban is todbbképezte magát. KiselJb kiizleményeken khül önállóan 
megjelent munkája: S,ímhok,v .János (Szeged, l 91 ó). Dr. Csengery Jánossal 
együtt latin nyel"tant és oh-asóköny\ct szerkesztett. Irodalmi érdemeit 
méltá~yolta a szegedi Dugonics-Társa~ág, amikor rendes tagjání választotta. 

A sz~p sze,gedi éYeknek, melyekre k(~sőbh is mindig kellemesen emlé
kezdt ,issza. 1928-ban vége szakadt. HelHlflínükénck hi zal ma a "es~prémi 
ház és gimnázium élére állította. 3 év lIl'llh-a pedig, 1931. aug. lB-án, a 
kecskeméti gimnázium és rendház \czctéséYeI bízta meg. 

E,'l az új állás díszt, de e!!)-tÍttal sok nehéz feladatot is jelentett szá
mára. AI. intézet még a régi, szíík épületben mííköuiitt, dc már épülőfélben 
yolt a díszes új iskola palota. Csakhamar meg kenett ismerkednie a sok
fé.lc nehézséggel, amelyek az építkezést -késleltették, s'íít eg-yidőre teljesen 
meg is akasztották. Sok f ámdozása, utánjárlÍsa mégis lehetíhé tette, hogy 
az új épület tető allí kerüljön s hekiiltözhető lc;!}en. Fáradságának legszebb 
jutalma yolt, hogy 1933. dec. 4-tííl már az új iskolúlJan folyhatott a tanítás. 
A telje; útköltözés m(~g hosszú h!Íllapoknt kí\IÍnt. De ezzel nem ért yéget a 
munka. Az épületnek csuplÍn falai yoltak meg, a hozzáillő bercndezél3 
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hiányzott. A gazdasá,gi válság mélypontján, az amúgy is megterhelt iskola
fenntartó Egyházközs~gtől nem Yárhatott erre segíts,éget. Sok találékonyság
gal, céltudatos, tervszerű munkával, a társadalom és a volt diákok áldozat
készségétől támogatva, sikerült végre két osztályt modern padokkal ellátnia 
s a szükséges taneszközöket beszereznie. - A gimnázium építkezés mellett 
sok más rendkívüli feladat is megoldásra várt: A régi 6pület átalakítása, 
kom-iktm' létesítése és fejlesztése. a drossal kötött telekesere s ennek kö
yetkeztében az épületek új rendezése stb. Mindez magában is állandó el
f{);glaltságot jdentelt. E melLetl azonban ellátta a gimnázium igazgatását 
is, melynek munkája nem egyszerű továbbfolytahlsa és ismétlése a multnak, 
hanem az újabb pedagógiai tön'ények s rendeletek a kialakulóban levő 

modern ne,-déstudományi eh-ek mellett temérdek új feladatot, akárhányszor 
nehéz úttör,ést rótt rá. S hogy e munk~lját is komolyan fogta fd s egész Jé
lekkel végezte, mutatja az, hogy hat,(.,-es igazgatói működése alatt az intézet 
tanulóinak száma 280-ról 430-ra, az osztályoké pedig 8-ról 10-re nőtt. 

Ez a sokféle dolog erőteljes férfit is kimerÍlett volna. Kétszeresen 
nehéz volt tehát neki, az ő gycnge szeryczetének, a kötclrss(.gteljcsítés. Szel
leme uralmát mutatja, hogy gycngeség,ét, sokszor el'ős fájdalmát is lekiiuh-e, 
teljeii lé!ekkel végezte munkáját. 

Igazgatói tiszte mellett a ,'III. o.-ös filozófiát is tanította. Mint tanár, 
pontoi>an megkí,-ánta tanítyúnyaitól a lelkiismer-ctes munkát; de ahol ezt 
látta, értékelte is. Kedn-el tanított, öröme telt ahhan, hogy tudását átad
hatia másnak. Ncmcsak sajlít tárgyában, hanem általában az egész iskolában 
is megkívánta a diákoktól a gondos, becsüle~es munkát. De ebhen ő maga 
járt elől jó példával. ~lár reggd háromnegyed 8-kor feltünt a folyos()n vagy 
a lépcsőházban szikár, sovány alakja, markáns arca. szemüYCge mögül 
eJ(ídllanó éles tekintete. A kisebb diákok félelemteljes tisztelettel néztek feJ 
}.<Í(. ~l"~g ~ faltóli:; elhúzódtak. mert ismerÍ(~k mily hzékenyen vigyázott 
mindig az épület épségére, a falak ti"ztaságára. Csak nagyobb diákjai lát
ták meg benne a szigorúság mellett a nagy igazságosságot és mély szcrc
tetet. Mert céltudatos er,(.lye figyelmes szeretettel párosult. Szerette a gond
jaira bízott if,iúságot, kicsinyt-nagyot egyaránt. Osztályozások, éretts(.gik, 
ja,-ító,'izsgálatok alkalmáyal ak~lrhánysz(}r pártját fogta a gyengéhb tanuIó
nahi s a tanári kar előtt is sokszor hangsúlyozta a megértő jóindulat fontos
ságát. l\Iennyire csodálkozott ,,0Ina az iHető dilÍk, ha kérlelhetetlenül szigo
rúnak "élt igazgatóját ily-enkoT hallotta \'()Ina! - De köz,-etlenül is tapasz
talhatták a nö,-endékek jÓszÍ\'(.t, amikor az én'égi jutalmak és segély,ek 
kiosztásánál atyai jósággal dícs(.rte meg az iparkodókat s buzdította őket 
toYáhhi lelkiismeretes mWlkára. Ilyenkor öröm tükröződött komoly arcán, 
hogy jót mondhat, dícsérhet, hogy fáradságos nevclő munkájának ered
ményét láthatja. Kevesen tudták, hogy mennyi fontolgatás, mennyi töp-
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rengés előzte meg nála egy-egy jutalom vagy tandíjmentesség odaítélését. 
Aggodalmasan vi,gyázott, hogy a rendelkez6sre álló kevés kedvezményt 
a sok jelentkező közül mindig a legérdemesebbés leginkább rászoruló kapja. 

Nemcsak az iskolában, hanem mindenütt komolysággal fogta fel híva
tását. Ez a komolyság adott természetének határozottságot és erőt. Erős 
jellem, határozott egyéniség volt. Miként a római katona, ()rhdyén, ahová 
felsőbbsége állította, szilárdan kitartott még akkor is, ha tcsti gyengesége 
már-már pihenésre kés<ztette. Megvolt az az Istentől kapott tehetsége, hogy 
nz ,emh:ereket kitűnően meg tudta figyelni, megismerni és értékéini. E te
hets~gét még tudatosan továbbfeiIesztette. Véleményét nyiltan kimondta, fel
felé-lefelé egyaránt, ha ,-alami rosszat "agy helytelent látott. De rendel
kezett azzal a tapintattal is, hogy ezt mindig udvariasan, a kellő idilben 
és formában közölje. Abban biztos lehetett mindenki, hogy soha senkirí;1 
háta mögött nem mondott rosszat, hanem azt férfiasan és nyiltan az iIletil\'e1 
közölte. 19y a legkényesebb és legnehezebh ügyeket is kitlínően meg tudta 
oldani a nélkül, hogy valakinek is fájdalmat okozott volna. 

Egész ,életének ala,pja mély vallá'soss~ga volt. Soha~em dicsekedett 
"ele, mégis mindenki tudta. ho.gy ifjúságától kezdve mindig teljes oda
adá!ssal és feddhet,etlen papi élettel szolgálta Istent és hivatását. Kemény 
híhól faragott, dolgozni akaró embertípus volt, aki nem y·esztette el ön
umlmát, nem ismert csügg.edé'st. Azt yallotta, IH~gy az él,et nemcsak éh'ezet 
és fájdalom kever,éke. hianem neh{oz feladat is. amelyet hecsülettel kell 
e lvégeznünk. 

Nem tartozott a felszínes. símulékony embel'ek közé. Zárk()zottságra 
hajlamo, természete csak keH'sek előtt nyílt meg. De e ke"esck cgy meleg
~zívlí, 111!élykedélyíí. a szó nemes (ortelméhen ntt úr;ellllwr( ismertl'k meg 
Orbán Jánosban. A rideg igazgató ilyenkor wharias, hálásszÍ\-ű, mélyen 
érző jóbarát lett. De egyúttal sejteni engedte azt a beJ.ső konfliktust is, 
amelyet az erős lélek és a törékeny test összeütközése okozott. Már beteg 
szervezettel kezdte meg kecskeméti mlíködését. Ijeszti) sovál})'sága, perga
menszerlí bőre külsőleg is mutatta gyengeségét. FiatalkOl'i gyomorbaj a és 
gyenge tüdeje miatt nem birta a huzamosabb munkát. Hamar kifáradt é·s 
pihennie kellett. Aggodalmas3ágig terjedő lelkiismeretessoége azonban nem 
engedte nyugodni. Sohzor a délelőtti munkától kimerült szen-ezet ehéd
utáni álomban keresett felfrissülést. Ilyenkor aztán a délután elvesztett 
időt este akarta helyrehozni s késő éjjelig égtek szobájának lámpái. Többször 
he,H!> fájdalmai "oltak, de panaszszó nem hag)·ta el ajkát s bajait titokban 
tartotta. Túlzott köte1ességteljesítése akadályozta, hogy legalább nyáron 
megfelelő pihen~sre utazzon. Csak egy-két napi vakációt engedett meg 
magának, hogy hőn szeretett öZ"egy édesanyját s testvéreit meglátoga5sa, 
utána ismét fo!ytatta állandó munkáját. 
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Ilyea megerl)lt,etl) életmód mellett ereje kimerült s egyre johhan úrrá leu 
rajta al.: általáncs fáradtslíg, Töbhször han.goztatta, hogy a gimnázium, rend
ház és kon\'ikl~lIs együttes Yezetéspt nem bírja lelkiismerete szerint j"l 
eh-égezni, Örömmel fogadta tehát az 19:37, júliu3i líthelyezpst, mellyc1 
ll;>ndfő:nöke Budape3tre, a Kat. I\:özépiskolai Fííigazgat'Jsághoz osztotta he, 
Kedn-clemlegette, h()g~- új kényelme~eb)' munl.:atcrén miként fogja hinl
tását szolgálni s önmagát tovább képezni, Fújdalom_ ncm így történt. 

1937, okt, 28-án, a ),udapc3ti Iúrepe3i-títi köztemcUíben \'ettünk 
utolsó búcsút H:.\t igazgailÍnkt,íl. Ott \olt inh'zetlink tanári karának tanÍt
ványainak s a Djákszö\'Ct"é~nek kii ldötts~ge, ?\f t'gha t\a álltunk koporslÍjá
lHíl s amikor koszortíinkat leteltiik. ércztük ho~y Orbán .János hirtelen 
halála pontot tett egy olyan pálya \onubí.'a. melynek SZI~p és értékes h-e1ésíí 
folytatását \'ÚI,tuk és hittük A \fors Imperator megjelent és a j,)1 üsmcrt 
magyar sorsot. a korai \'I~g-et allta n,eki, Elment, de nem \ígasztalanul. 
A hhű keresztt-nynekés jó papnak más\ilági rcmt-nyé\el. a »hlí szolgá«
nak tiszta, nyugodt öntudatával SZlíllt sírjába, :\ekünk pelIig szolgáljon pél
,:'aképiiL hO!!jan kell Istenhen bíz\-a a kiitde3séget hí\cn teljesíteni az erí; 
fogytáig - siít m(~g; azon túl is ~ /J,., Farkas Dénes. 



Legalább enngit jeggezz meg az illem-órákról. 
Irta: Tihanyi Tibor dr. 

Van üres forma,-adászat, amely nagyk(.pű,-é és mesterkéltté teszi az 
embert. De vannak bizonyos szahályok, amelyek formás'sá, finomrná, úrivá 
teszik megjelenésedet, föllépésedet, emberekkel való érintkezésedet. Ezek a 
tön-ények szószerint nincsenek benne sem a Tízparancsolatban, sem az 
országok törvénykönyveiben, mégis köte],ezők és nélkülözhetetlenek. Semmi
bn-evésük már magában hordja ítéIetét: a semmibevevőt sem veszik úri
ember számba 6s mű,-elt társaság nem fogadja be. Hiába végzed el agim
náziumot é s -egyet-emet, hiába leszel tekintélyes állású méltóság, ha az életnek 
ezeket a hajszálfínom fegyelmi szahályait nem oltottad véredbe, fölkapasz
kodott faragatlan alaknak f<?gnak tartani és, hacsak lehet, elkerülnek. 

Tudom, édes fiam, hogy Te nem így tervezed jö"ő életedet. F~gadtl 

hát el tőlem -ezt a pár legfontosahh, igazán csak legiBlegfőbh illem szabá l:,Yt. 
melyek szókimondó rö,idséggel igyekeznek eléd villantani a lényeget. Vedd 
elő gyakran, t(ínődj el ra.ita. próbáld meg, hogya-n dlnak he nálad. Fölös
legesnek egyet se tarts. 

Ajándék. 
lIa ajándékot kaptál, kiils(;le.g- is mutasd örömüdet. 
Az ajándékot ne az ám szerint hccsiild. 
Ajándékot továbbadni sért(.s arra néz,-e, akitől kaptad. 

_ ] ra valamit köszönsz, ne emleg-esseUenszolgálatot. 

Alárendeltekkel szemben. 
Alár,endeltedben is hecsiild meg az embert. 
Ne sért-sd meg a cs-eléd önérzct(.t. 
1\'e kiabálj a cselédre. 
l\'e rejhényben parancsoigass. 
Criember senkinek sem parancsol, mindenkitől kér. 
Az alkalmazottakkal ne hizalmaskodjáL 
Cselédtől ne foga-dj el ~jálld(.kot. 
lIa mégis e1fogadtál_: viszonozd uJ"asan. 
Aki méltán Yárhat borravalót, annak adi. 
Rendkídili szolgálatért a csel('dnek ne felejts el borra,-alót adni. 
A hornl\alút n(.gyszemküzt add oda. 
l'Ie osztoga.ss túlnagy hormval(ít. 



Altalános szabályok. 
Úri,ember minden körülmén~ek között halkés finom. 
Közéleti emher sos'e lesz helőJ.ed, ha nem ismered a társas érintkezés 

szabályait. 
A hozzádtartozókkal sz,emben is légy iHedc1mes. 
Légy hálás, ha figyelmeztetnek hibá/Ira. 
Elv,eidhez légy hű. 
Minden dologban állj a ma,.gad lábán. 
Á jó föllépés sokszor többet ér, mint a jó tehetség. 
»Pe,che.s« emher nincs, csak mafla embe,· \an. 
Mindig segíts, amiben tudsz. 
Ami túlzás. az iHetlen is. 
Légy mindenben termhzetes. 
~ Jindenhen szeresd a szépet. 
\Jindenhen kerüld a közöns,ég'e'st. 
\Jindennek add mt:.g a formáját. 
J~rdeklődj a zene, festrc'izet ,Í's irodalom i,·únt. 
Jubileumi számok: 25, 10, 50, 60, 70, 75, 80, 90, 100, 500, 1000. 

Beszéd. 
Ostoba hClsz,éd sok mindent tönkretesz. 
J.ellemes úriemher c,sak igazat JJeszél. 
Ne légy soha hlrmás. 
i'le beszélj túlhangosHn. mert f,élmíí,ellnek 'H~znek. 

Ne társalogj úgy, hogy mások is mc!!,hallják. 
Ne beszélj összesZ()rÍtott fogakkal. 
l\'~ besz~lj k~pköd\·e. 

Ne beszé,lj gyor&1'1, se nagyon lassan. 
Beszédközhen ne csa\'argasd a másik ~omhjiÍt. 
Beszédközben ne hadonássz. 
Ne magyarázz ké;zzel-Jáhh~IL mert ez félmíÍ\'e1tek szoká"a. 
Feljebbvalód előtt heszé-d közhen ne gesztikulálj. 
N{-zz szemébe annak, aki\·e1 hesz,qgetsz. 
Ne heszélj mással egyszerre. 
Nenletlenség mást féJbeszakítani. 
Ne yágj bele más sza\'áha. 
Ne kiáltozz hele miÍs szúnoklatába. 
Az idősehbekkel szemben heszéJedben lÍ'g~' szerén\". 
.\ társalgást mindig az it!{,sebh \·ezeti. 
Akkor heszélj. ha kérdeznek. 
Beszélgetés küzJlell e,~ész küls{,diin meidlí,;c~k. ho..;, fig~·ehl. a másikra. 
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Ne hajtogasd folyton, hogy milyen sok a dolgod. 
- Magadról lehetőleg ne beszélj. 

Ne esküdözz. 
Ne átkozd magad. nem ,"agy cig1íny. 
Ne bizonygass mindent hecsiiletsza,addal. 
Olvass sokat. hogy legyen stíluso(!. 
Beszédstílllsod nílasztpkos legyen. d{' keresett"(~g nélkül. 
Ne használj ilyen sZH\"akat: fene. n.\a\·alya. há,;z. Jlora. marha. hiihe. 

disznó stb. 
Ne kérdezz így: mi? micsoda? mi bajod? mi kell? hm? há? 
~e szőjj közBe ilyeneket: izé. ho;!)" hívják, szóval. 110. mondol" hiÍszen. 

lHít. aszondja, kérnpm szépen. hogy j,; mondjam. ugyehár. jelzem. speciel stb. 
~e beszélj papirnyeh"en. 
Szór3lkoztató társalgás csak künnyíí dolgokníl szólhat. 
Fűzd tovább a heszélgetrst. 
Tanulj meg finoman társalogni. 
A másik érdeldiítlési köréhen keress IJesz(qninJ!lít. 
!\e beszélj olyan dologról, ami csak neked érdekes. 
Tiszteld mások vélemrn\"ét. 
A \"itában sose hanger{h"e/ akarj gyiízni. 
Engedj mást beszélni. 
Az 11 jó társalgó, Ilki mást iigyesen beszéltet. 
Társaságban sose heszé~j ismeretlen n~·eh·en. 
:\e beszélj el ,semmit terjengiísen. 
Kevés szó,·al sokat mondj. 
1'(e légy hírharang. 
Ne hencegj. 
Ne dicsekedj. 
Ne szólj bele olynnlJa, amihez nem értesz. 
MGvészetről csak akkor n.vilatkozz, ha nrmileg szakemher \agy IJcnne. 
Tá, o]].nőről sose mondj ke(h"-eziítlent. 
A piszkos beszédnek belldőszaga \"1111. 

Betegség. 
Betegen se légy ízléstelen. 
Ne részletezJ mások előtt betegséged tüneteit. 
Ha jóismerősöd beteg, érdekWdj felőle. 

Beteg jóismerősödet lehetőleg látogasd meg. 
Bett;get csak akkor látogass, ha az sem rá. sem rád nem kínos. 

-Ragályos heteget nem kell látogatni. 
Vigy, ha tudsz, a hetegnek egy-két szál \·irágot. 
Ne izgasd a heteget. 



lletegágynál ne az aggasztó, hanem a hiztató tüneteket emlegesd. 
Hu lehet, hangoztasd, hogy jó színhen van a heteg. 
Mond] a hetegnek tréfás dolgokat. 
Mondj újsá,got a JJetegnek. 
N~ rontsd el a beteg le,·egőjél. 

. A Leteg fölgyógyulása után látogatóit \iszontlátogatja. 

Dohángzás. 
Lehetőlcg ne szokj rá a t1ohányzásra. 
Csak a f{)fogások után és csak engeMllyel szabad rágyujtanod. 
(la más gyujtja cigarettádat, \'edd át tőle a gyufát. 
A dolHÍn} fü s.tö t nc engedd másokra szállni. 
lIiiJgy társaságában nyihánosan dohányozni illetlenség . 

. Hacsak lehet, utcán később sc dohányozz. 
J~gő gyufát ésparázsM cigarettát ne dobj akárhod. 
"Ízvezcték kagylójáLa hulladéko! sosc dohi. 

Eggedül. 
;\z ilJ.emszabályokut akkor is tartsd m<;g. ha senki sem lát. 
eres emberré ,álsz. ha nem hecsülöcl meg II magány c)l'áit. 
Ne légy cmherkeriilíí. 

II 

Az él helyesen. aki a t1Írsm~ág (.S eg~-edüllt~t közt jól meg tudja osztani 
idej(:C 

Az önmíí,-e1és csak csendes egyedüllétLen lehetséges. 
ünm(Í\elű-lllunkád sose szünete/jen. 
'l'e beszélj magadIJan. 

Elemi szabáigok . 
.Az ásítást igyekezzél elnyomni. 
AsÍtáskor takard el a szádat. 
Ne lehessen hallani ásÍtásodat. 
Ne lélegezzél szádon át. 
Ne sóhajtozz nagyokat. 
Ne fújj migyokat. 
Ne nyögj. 
Ne szipákolj. 
Ne öklendezzél. 
Ne szuszogj. 
Orrfúváskor ne trombitá lj. 
Orrfú"ással nem kell sem elbújni. sem kimenni. 
Füled, orrod, körrnöd más e1i)!t ne piszkáld. 
Körrnöd ne l egyen gyászkeretes. 
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Ne harapdál d az ujjadat. 
Ne rágd a körmödet. 
Az ujjadat sohase csattogtasd vagy ropogtasd. 
Sohase vakarózzál. 
Nc dugd kezed a nadrágzEeLbe. 
Bárhol vagy is, sose köpködj. 
Csak zsebkendődbe köphetsz, azt is észre\étlenül. 
Ne köhögj mások arc.íba \'agy ruhájára, hanem fiuoman fordulj el. 
Köhögéskor Z1SebkemMd, ,-agy legalábh kez,ed tartsd a szád elé. 
Ne köhögj nagy zajjal. 
Ne hallassék tüsszenésed. 
Tüs,szenteni csak zE,ebkendődbe szabad. 
Ne kiabálj. 
Hadd látom, min nevetsz és megmondom, ki vagy. 
l\e YÍgyorogj állandóan. 
Ne neveS3 harsog\a. 
Művelt ember inkábh mosolyog, mintsem nevet. 
Ne nevess igy: hi-hi-hi, he-he-he, hoa-boa-hoa. 
Minden szívességet köszönj meg. 
Sohase leskelődjél. 

, f dcgen helyre csak kopogtatás ulán léphetsz he. 
JIa kétszeri kopogtatás után sem kapsz \'álaszt, benvithatsz. 

Étteremben. 
lIa étterembe lépsz, vedd le akalapoll. 
Ha nincs üres asztal, engedélykérés után akármelyik mellé leülhetsz. 
Ne tolakodjál he zárt társaságha. 
Sose kiáltozzál át másik asztalhoz. 
Ne tégy ela ycnMglői fogpiszkálóból. 
i\'c pazarold a kitett fogpiszkáló t, must<Írt, sót, paprikát, horsot, ecetet, 

olajat. 
Sörrel sose koccints, hanem koppants az asztalra. 
Ne foglalj le egyszerre több újságot. 
l\e kiabálj, ne pis-szegj és ne fütyülj a pincér után. 
A pincért halk pohárkocogtatással hhd oda. 
Az éttercmben ne a terÍtőre fizess. 
A kellemetlenségek elintézését bízd a főnökre. 

6Uász. 
Rész\étedet halkan, esetleg csak néma kézszorÍtássaI nvildnÍtsJ. 
Temetésre komoly, lehetőleg sötét ruhában menj. 
Temetésre kalapot vagy sapkát is vigyél. 



Tartózkodj temetéskor a hangos megnyilatkozásoktól. 
A halottat kísérd ki a sírhoz is. 
Temetésen, gyászmenetben beszélni vagy dohányozni otrombaság. 
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Ha ismerőseid, rokonaid, vagy tiszuársaitl körében haláleset történt, 
rövid rész\"étlátogatást kell tenned. 

A részvétlátogatás ideje a halále.etet követő hat hét. 
Gyászodat ne ruhádról, hanem ,iselkedésedrűl lehessen meglátni. 
Gyászruhás ember ne kacagjon és ne tréfálkozzék. 
Gyászruhához halkság illik. 
Gyászidőd alatt feketeszélű lenqpapír és ugyanilyen névjegy ajánlatos. 
Gyászolj inkább rövidebben, de őszintén. 
A haláleset után mintegy negyedévig csak legközelebbi ismerőseidnéJ 

mulatkozhatsz. 
A mély gyász ideje alalt kerülnöd kell a nyildnos és főként szórakozó 

helyeket. 

Kirándulás. 
Kirándulásra nem ,aló utcai vagy szalonruha. 
Kiránduhísra ne hozz könnyen cl\"ei;zthető dolgokat. 
KirlÍndul<Ískor Ile doh,íl~yozz, szívd a jó levegőt. 
A kiránduláson ke,eEet i.gy<Í1. 
Kiránduláson ne játsszál szobajátékokat. 
A jó modor 1önényei kiránduláson ü; köteleznek. 
Lány és fiú ketteshen iEOI~em rándulhat ki. 
Ne tedd tönkre mások üdülését. 
A kiránduló is le~yen finom és szeJ'(~ny. 
Pgyelj, milyen hatást keltesz kiránduláson az e..gyszeríí emberekben. 
Kiránduláson se ordítozz. 
A nagy természetet igyekezzél minél jobban megismerni. 
Kíméld a növényeket. 
Csak kérgeslelkű ember bántalmazza a madarakat. 
Tanuld meg éh"ezni a természetet. 
Ne Írd és ne vésd seho\"1Í a nevedet, mert ez súlyos ne\"eletlenség. 
Gondosan tüntesd cl magad után a hulladékokat ,és a szemetet. 
Az erdőben ne rakj tüzct. 

Kölcsön" 
Sose kérj kölcsön . 

. Komoly ember ncm csinál adóss'Ígot. 
Jlogyha mégis kölcsön kértél, hamaruslIn add meg. 
Óra-pontossággal fizess. 
A saját pénzedet ne pazarold, a másét még kevésbbé. 
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KDnp_. 
Elftszf. .. azt nézd meg, ki írta a könyvet. 
Jól fontold meg, Idnek könyvétérdcmcs olvasnod. 
l\Hs könyvébc, újságjába belekandikáIni neveletlcn emhcr szokott. 
Lnpozgatáskor nc nyálazd az ujjad. 
Ohasús közben nc törd ki II könyv nyakát. 
Könyveidbe könyvjdzőt rakj, ne szamádüleket. 
Ne piszkítsdés ne firkáld a könyv,et. 
Könyvbe tintával jcgyezni igen na~y dunaság. 
da nC1l1 aknr~z cllcnszemcs lenni, köny,'ct és kottát ne k~Tel!c5s kölcsön. 
A kölcsönkért kön)"'ct hamarosan jllttasd vissza. 
Más köny' ébe ne firkálj mep;jel!yzúeket. 
t\rt~k(,5 míhct és sorozatos III íí I)('í I kötetet ne adj kölcsön. 
Ha 11 kiiksönké .. t könyv bepiszlwl\ídott. VllP;Y elszakadt. líj példányt 

a'dj helyette. 

Köszönés. 
Cr,ak annaI..: köszönhetsz. akinck már bemutattak. 
Az ifjabb s a kiEebbranglÍ köszönj ön előre . 

. ~likcr hölggyel mcg~· valaki, tc köszönj előre. 
KÖI;ülbelih három-négy lépésrc elíhe köszönj. 
Harmine lépésnél tú,'olabbra már ne köszönj. 
l\.c a köszöntött felé esíí kezeddel emelj kalapot. 
Ha kaJappa. köszön sz, fölöslegcs a meghajlás. 
Kalapbali ne szalutálj. 
"l\'e nevezd nevén azt. aldnek köszönsz. 
Az utcán csak jellel köszönj. 
Köszönéskor nézz szemébc a köszöntöttnek. 
A köszönést nem fogadni: igcn duna shtés. 
·Födetlen fejjel csak főhajtás a köszöntés. 
Magasrangút, Wljebbvalót mCl!hajlássa. kiiszönts. 
Színházhan. előadótercmben csak fcjbólintással köszönj. 
Az ismétcltcn szcmhejö,őlmek c~ak diíször kell kösziinnöd. 
Ha veled lcyőt üd\iizölnek le is küszönj vissza. 
Katonatiszl társaságában esak a tisztck ü(hüzléspt ,iszonozd. 
'\c legycn hanyag n kézfogásod. 
Kéz.fog,áskor ne· szorítsd meg a 111<íi'ik kezét. 
KI~Zr0l!lísod lel!yen finom és meleg. 
A k\~zfogást ne en'íltesd. 
i\ kfzfogásra nyújtott kezet leH'p:őhen hngyni igen duna sértés. 

-A kézf~gást min,lig 11 nő 'agy a tisztesebb kezdi. 
t1tcán lehetőleg ne fogj kezct. 



Kesztyűben esak akkor roghatsz kezet, ha a másik emberen is az van. 
A há ... asszonyát elsőnek kell üd,-özölni. 

,A hál: asszonyának rendszerint kézcsók jár. 
Miko!" kezet csókolsz, tc hajolj a ké ... hez. 
Utcáa ne csókolj kezet. 
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Lánynak ne csókolj kezel; legföljehb Írhatod vagy mO\lIlhatod neki; 
kezét csókolom. 

Férfiak cs(íkos IJlícslízása Ilc,ctséges. 
, EU,ször a hiilp:yeket iid,özlüd, utánuk ti fprfiakat. 

.\ férfiakat iilhödésllél kor és Ilé, szerint ,edd sorra. 
Nagyobb tllrsaságot általános meghajlással üd\özölj. 

Lakás. 
1\c szellőztess órák hosszat. csináli kereszthuzatot. 
J 1~lkclés után, Idelnrs eléítt és étkezé~ek után csikorgó hidegben IS 

szellőztc5s. 

Családi fényképek, IHlp:yíllí~ok csak allJUl1Iba es hálószoblíha valók. 

Látogatás. 
Ha látogatsz ,alakit. idejében jelezd. 
Belépé:i eli.ítt töröld meg a lábad. 
lIa ,m~ cEengő, mindig használd, mielőtt bellYitnál. 
EliíkeWbb helo'en az ajtót nyitó cz'elé<\től a nhjegyedet küldd be. 
Kabátodat, kalapodat, esernyődet, botodat, sárcipődet lehetőleg h;tgyd 

kint az előszobában. 
Hu II látogatottak épen ,ítrukészen ,annak, csak egy percig maradhatsz. 
A látogatóI meg kell kínálni dohányneműekkel. 
'endégedel ld"érd ki. 
J l,a momlják. hog) ismét jöjj el. ne ugorj hc mindjárt. 

,Eb:; látoga tás legföljebb I Íz pcrcig tarthat. 
Látogatá" alatt ne wndítg-ass az órára. 
A tisztelgií látogatást hat-n.'olc napon belül ,iszonoznod kell . 
. \ rrsnétlátogatásokat ncg)edúen behi! kell ,-iszonoznod. 
A látogatási id., délelőtt fél-ep;yip;, d{-lut1Ín öttől hétig terjcd. 
Illa ~cm, akit kcre5el, sem fclniílt hozzátartozója nincs otthon, hag~'j 

IIr' .ie,:!yet. 
.\ Ilitogat1Íst jelzi; lU:' je!!.' e!!,.dk sz,:Jét hajbd he. 
Ar,jeg)re 'aló röddít,6s-ek: 

p. e. = pour condoler = részvétnyilvánítás végett 
p. f. = pour féliciter = szerencsekívánás céljából. 
p. p. c. = pour prendre congé = hogy elbúcsúzzam. 
p. r. = pour remercier = köszönetnyilvánítás végett. 
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Légy magyar a n6vj,egyen is: tehát: rész".; szer. kÍ\'.; búcs.: kösz. 
Fiatalember nem a házi kisasszonynál, hanem a ház asszonyánál jelenti 

be magát. 
Leány egyedül JiatalemLert nem fogadhat. 
Távozáskor az ajtónál fordulj vissza és mégegyszer köszönj. 

Levelezés. 
NUl!yon fontold meg, mit Írsz Ic. 
Leveleden hagyj mm·gót. 
Lcveleid hangulata meleg lcgycn é:; udvarias. 
l\'1ondataidal ne kezdd Én-nel. 
l\1~ked, Veled, Ünnek, Hólad, Értctek stb.: az ilyenféle szavakat levél-

ben nagybctűv·el Írd. 
A hanyagstílusú és maswtos Inél tiszteletlens(~I!' 

Ccruzá,'al csak kil'lÍndulásról íl'hatsz. 
Levcledben nc legycn kihúzás vagy betoldás. 

, A keltezéci ne hiányozz,ék le"eledről. 
Nyilt lapon ne írj bizalmas vagy kényes dolgot. 
Tisztcs helyre postai lapot ncm küldhctsz, lcgföljcbb képcslapot. 
Nyomta toU híl'ad,Ísra né,jegyen adhatsz Yálaszt. 
Tisztes egyénnek fehér papíron Írj fehér horÍtékban. 
!\z utóÍrat félig-meddig tiszteletlcn~,ég. 
A InélpapÍr lisztánmaradt lapját nc vágd Ic. 

-Ink,Íbb följebb cÍmczz, mintsem lejjehh. 
M,anapság minden címzett legalállb tekintetes ('5 nlinden diplt1más 

le3a1ál\b nagyságos. 
A vitézek eímzé~e: nemzete:; ('5 ,i téz. 
Grófok, hiÍník, preliÍtusok, ezredesek, egyetemi taniÍrok, Uítanáesosok, 

legalábh iitödik fizetési osztálytí tiszhiseJ.ők eÍme: méltóságos. 
Püspök, érsek, miniszter, tiÍbornok címe: kegyelmc:;. 
A kegyelmcs cím ínísban: nagyméltóságú. 
H ereegprímás és bíboros: főmagasságú. 
~licJíítt elküldöd leveled, olva:;d el. 
Zál t borítékra milHIíg írj feladót. 
A névtelen leyeleket nc \Cdd tudomásul, dohd a tíízbe. 
A legbizalmasabb lcnq külsej-c is c&1k komoly és tisztcletadó lehet. 
A bélyeget ne a llycheddcl ragaszd. 
YálaszoJ legföljebb nyolc napot késhet. 
Kibzönő-lc\'el·ed egy napot sc drjon. 
l\lás lcnlél eloh'asni: súlyos titoksértés. 
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Megismerkedés. 
Bemutatkozáskor mindkét ember meghajlik. 
Fiúk és férfiak hemutatkozáskor mind!g fölállnak. , 
Férfit a nőnek, ifjabbat az öregebbnek, jövevényt az ottle"őnek, kisebb-

l·angút a rango,sabbnak mutass be először. 

Mi'ndíg az egyes embert mutatjuk be a társaságnak, de ha el{íkelő 

egyén az illető, akkor ellenkezőleg. 
BI~nJutatáskor csak a férfi, a kisebbrangú, II fiatalabh és II későbh 

(-rkezett nC\él említjük. 

Öltözködés. 
Ruha iR teJszi az embert. 
Te viseld a ruhát, ne a ruha téged. 
Külsőd mindenkor kifogástalan legyen. 
Az elhanyagolt külsi) még nem avat lángésszé. 
Bojtos nadrág:. lyukas könyök, gyíírött kalap, ferde nyakkendő, bog-

lya5 haj, lompo~ kaLát: szerencsétlen flótás. 

jele. 

Tisztaság: fél elegancia. 
Elegám az, ami egyszerű és finom. 
Amí jobbnak, többnek akar látszani, az hamis, tehát nem elegáns. 
Az olcsó munka igen sokba, főt legtöbbe kerül. 
öltözködésedel a jó Ízlés törvényei irányÍtsák. 
TIIe legyen ruházatodon semmi kiabáló és föltűnő, mert ez félmlí\eltség 

J\C légy kikent-kifen t. 
Sose légy keresetten kiö!lözött. 
Oltözködésed bizonyos fokig legyen e2:' em. 
Oltözeted ne legyen ft régi' idők bús emléke. 
A di\athoz kell alkalmazkodni. de túlzás nélkü!. 
Ami másnak jól áll, neked nem biztosan. 
Ha nem akarsz időszerlíen öltözni, maradj otthon. 
Legszebb divat az egyszerűség. 
HikÍtó szÍnÍÍ férfi-ölt ön\' Ízléstelen és ne\'etséges. 
A férfi-ruha színe mindíg tompa, nyugodt színÍÍ. 
n .. !-tád színe semleges legyen, 'Ilv<ÍI'on kissé élénkebb. 
Férfi-ruha-szÍnek: fehér, szürke, drapp, barna .. sötétkék. 
Férfi-ruhához nem illő színek: búzakék, rlÍzsaszín, sárga, zöl{L lila, 

élénk-"örös. 
Huhád, cipőd, kal~pod, inged. makkendő(!. harisn~'ád és zsebken<](íd 

színe összhang·ban legyen. 
Nyakkendőd színe alkalmazkodjék az ingedhez. 
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- NyakkenJőd színe mindíg sötéteLL legyen ruháJ szÍnénél. 
Barna cipő, f.ekete kalap megférnek cgymással. 
öltöz.eted korod hoz illő legyen. 

Hosszú nadrágo t csak fülsős korodhan \-is-elj, mert alsós diákon a hosszú 
nadrág Ízléstelen. 

Elsőtől a negyedik osztályig röd!l nadrágot hordj. 
Negyedikben, iitiidikhen huggyos naJníg áll jól. 
Hatodiktól kezd, c hOSSZlí naddg illik. 
Elsiít{í1 a hetedikig ne ,i~c1.i hOSSZlí nyakkcndől. 
ErdeklőJj, milyen alkalomra mil.ven ruha il!ik. 
A nem alkalomszeríí iiltiizet Ízléstelen. 
Világos ruha, barna cipő, tarka nyakkendő nem ünn~pi. 

Tizenhét éven aluli iinnepi ültözet : sötétkék fiú-ruha. 
Tizenhéu,ől 11lísz évesek szalon-öIWzde: fekete zakó, csíkos nadr<Íg. 

fehé~· ing, kel11éuy gallér, hOSSZIÍ n.,akkentlő, fekete ci.llíí. 
lIú~z é,"·e" korod elíítt ne ölts frakkoL ,"agy szmokingoL 
Fekcte zakóhoz csíkos nadl"Úgot ,iselj. 
[)~~lutlÍll és este siitét <Írnyalahí zak!í stílusos. 
Frakk csakis igazi iinnepi alkalomra \aló. 
Frakk és szmoldng nappalm nem \"altí. 
Frakkhoz: keményített ing, kemény ga I It:r. fehér csokor illik. 
Frakkhoz i!W inghe gyöng)'ház-gol11hokat rakj. 
Frakkhoz fehér l11cllény és cilinder \'aló. 
Szmokinghoz : kemén)Ílcll fchér ing, kem<-II\ feh!:r gallú. dc fekete 

csokor ilIiIc 

Szmokinghoz fekele mellényI. és puha fekete kalapot \iselj. 
Frakkhoz kemény szill1pla gallér, sZl110kinghoz kemény dupla gall<-r kcll. 
Frakkhoz és sZl11okinghoz glaszé-kesztyűt hordj. 
Frakkhol és sZl110kinghoz lakk félcipt'í szükséges. 
CtclÍra frakkban sose menj, mert megérdemelt mosolyt aratsz. 
Zsaketthez: fehé .. in~, fehr.. gallér. hfJSSZlí nyakkendő és csíkos na!lrág 

felel meg. 
Kalap'Ürltrt ne IllízJ II szemedre, ne told a tarkódra, ne dgd f(.lre. 
Sose ,iselj színes, vagy széles-csipké,; dÍszzsebkendőt. 
Díszzsebkendőd fehér selyem, ,agy Latiszt legyen. 
Ne l~gass kesztyíít a kezedLen, mert ficsllI"l1ak néznek. 
Lehetőleg bőrkesz!yűl \iselj. 
Különböző alkalomra más-más ~zíníí kesztvíí ,al!í. 
Kesztyű-színek: ünnepélyes il fehér, gyászos 11 fekete, sétára ,ilágos, 

utazáskor sötét. 

Legalább két pár cipőd legyen, hogy Yáltogat\a hordhasd. 



Sötét ruhához fekete, világoshoz barna cipő illik. 
Fekete cipőt bármikor viselhetsz. 
Lakkcipő utcára nem való. 
Cipőd színe csak fekete, fehér és barna lehet. 
Cipőd sarka ne legyen félretaposva. 
Viselj mintás színes inget. 
Színes ing csak színes ruhához illik. 
SI~Ínes ing saját gallérral csak délután és utcára jó. 
Nappal puha, este kemény gallér stílusos. 
Színházba, hang\Oersenyrc színcs ingct és fehér kemény gallért végy. 
Míg diák vagy, le~johhan illik neked a kihajtós ing. 
'Zsebkendőd tiszta legyen. 
Külsődet otthon se hanyagold el. 
Otthon se légy ingujjban. 
Kiilsőd mindíg fogadóképes legyen. 
Legyen házikahátod. 
Otthoni ruhád se legyen szedeU-\edetl. 
Leyitézlett szalomuha nem való otthoni öltözetnek. 
}\ pizsama nem házi-ruha. 
Pl~pUCS(Jt csak hálószohádhan szabad \Íselned. 
l\fellényt csak télen használj. 
Úraláncodat ne pánY'°ázd ki. 
Úraláncodon ne legyenek fityegők. 

Ne viselj ékszert. mert komo!)otalalllHí \"<Ílik a külsőd. 
Sok gyí:írűt csak [plműnlt lí,Hrazdagok hordanak. 
Nadrágod \asalt legyen. 
Ne legyen nadrágod kitérdehoe. 
Kabátodat Yállfán, nadrágoda t nadrágakasztón tartsd. 
Ruhád ne legyen pecs~tes. 
Ne hiányozzék gomh a ruhádníl. 
Ruhád ne legyen t{hel megtűzyc. 
A zsebed nem lomtár. 

Szórakozás. 
Jusson időd, gondod szórakozásra IS. 

Apold kedélyedet. 
Ne legyen szórakozásod másokra kellemetlen. 
~likor dalolsz vagy zenélsz, gondolj kör~yezetcdre is. 
Dunoa szórakozás csak mű\Cletlen embemek tetszik. 
Színházban, moziban, hang\l'r~t'nyen cgp,szen pontos légy. 
lIa föl kell mást állÍtanod, kérd elnézését. 
A széksorban szembeforduha haladj a fölálló helytadók előtt. 
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Senkit se zavarj gukkerezéssel. 
Színházban, nwziball ne takard el a látást. 
Mihelyt sötét a nézőtér, azonnal hallgass el. 
Előadás alatt ne járjon a szád. 
Ne magyarázd a darabot. 
Ne mondd el, mi következik. 
Színházban, moziban ne zaklaso szomszédaidat kérdésekkel. 
Ne dünnyögd az ismerős dallamokat. 
Ne tapsolj bele a jelenet közepéhe. 

Ne tapsolj inasmódra. 
Tapsközben ne fütyülj és ne üvölts. 
Ne rugdosd más székét. 
Ne dobolj más széktámláján. 
Eliíadás közben ne ropog tass cukrot, ne zörgess papÍrosl. 
\' árcl meg az előadás végét. 
Tartsd meg a játékszabályokat. 
Ne játsszál pénzre. 
A Il}ereségre pályázó játékost senki sem szereti. 
~Julatni is lehet finomal1, úri módra. 
Mlheltlclkű ember nem duhajkodik. 
Torkaszakadtából csak a parasztlegény dalol. 

Tánc. 
,\ rendes tánc: llemes és sz~p dolog. 
Tanulj meg idejében táncolni. 
Az ügyes táncos minden társaságban ked,-es '-end ég. 
Bálban ne táncolj kesztyű nélkül. 
Csak azzal táncolhatsz, kinek előzőleg bemutattak. 
Ugyanazzal ne táncolj föltűnően sokszor. 
A lek~rést illendően és finoman intézd. 
I la lekérik táncosnődet, köteles vagy odaadni. 

Ha valakit fölkértéL \"ele kell táncolnod, mÍgcsak meg nem köszöni, 
vagy el nem kérik. 

A házi kisasszony t, s ha tlíncol. a ház asszonyát minden \"elldég férfi 
köteles fÖJliérni. 

Cigarettázva táncolni: tiszteletlen6ég a l1íncosnií iránt. 
ifánc közben óvakodj az ugráló és hanyag mozdulatnktóL 
Ne rán;;asd kíméletlenül szegény táncosnéídet. 
Tánc közhen ne lehelj m1Ís arcába. 
T1Íncosnődet higgadtan és gonddal vezesd. 
Ugyclj, hogy más párral ne ütközzél össze. 
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, Ifa összeütköztél, előbb táneosn{ídtőL majd a másik pártól kérj szíves 
elnezest. 

Néha-néha iparkodjál a .padlóra is lépni, ne mind~g táneosnőd cipőj ére. 
Légy egy kis figyelemmel olyan hölgyek iránt, kiknek ninos táncosuk. 

Társaságban. 
Ne zárkózz el a társaság elől. 
A jó társasáf?; emberismeretre, nemes gondolkodásra, tapintatra, finom

ságra. és önuralomra nevel. 
Aki nem jár társaságba, vagy túlértékeli magát, ,agy éh'eszti önbi-

zalmát. 
Ha teljesen ,-isszavonulsz az emberektől. megszGkül a látóköröd. 
lIa nem jársz emberek közé, hamarosan fplszeg alak leszel. 
Aki félr.ehúzódik, magában marad. 
Hi\ataltársaiddal ér,ezz együtt. 
Ne ,idd túlzásba a társasághajárást. 
Senki előtt se »gyulladj be«. 
Ztl\"aI'odba ne babráld az arcod, ne dörzsölt! a kezed, ne húzgáld a 

mhád, ne köszörült! II torkod. 
Társasági ember ismerJe némileg a politikát, mG\-észetet, az emberiség 

kultúr-életét, az irodalmat és legyen tisztességes szakember él maga terü
(etén. 

Nagy előny társaságban a zene- és tánc tudás. 
Elsőnek a ház asszony.ít és a ház urát kell köszönteni. 
Légy alkalmazkodó. 
Találd ki más érzéseit. 
Légy kíméletes. 
Légy mindíg és mindenlá\el szemben megértő. 
l~rtsd meg a tréfát. 
Ne gyaníts mindenben sértést. 
l'e hhtelenkedj. 
Ne haragudj, ha ugmtnak. 
Haragodat ne mutasd, mert láne\-ctnek nlgy meglítálnak. 
Ne haragudj mások előtt. 

Ib. mérges vagy, ülj le. 
N,~ üSS az asztalra. 
~lások előtt ne \eszekedj. 
Műyclt embel' sose sért meg senkit. 
De ha mégis megsértellél ,alakit, kérj tőle bocsánatot. 
A sértésre ne felelj azonnal. 
Ha ,-alaki megsértell, másnap intézd el vcle a dolgot lehetőleg finoman 

és négyszemközt. 
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M(}dortalan embert udvariassággal lehet Időzni. 
A tévedést elismerni úri dolog. 
Ne szí\'esen játszd él megsértett szerepét. 
-Senkit se hecézgess mások előtt. 
Ne tégy senkire megjegyzést. 
Senkibe se köss hele. 
Senkit se tégy nevetségessé. 
Ne nevess ki soha senkit. 
Mást ,sose szólj le mások előtt. 
Ha más tüsszent, ne vedd észre. 
Sose légy tapintatlan. 
]~I,J bele magad mások he~yzetéhe. 
Sose kérdezz olyat, amihez nincs közöd. 
Kényes dolgokat ne adj tovább. 
A pletykázóktól menekülj. 
Tlársaságban ne hozz eID olyat, mni ,"alakil"e kellemetlen. 
A kíváncsiskodás lealacsonyítja a Urfit. 
Ne hordd fönt az orrod. 
Nc fölényeskedj. 
Ne oktass mást. 
Ne javítgass bele más beszédébe. 
Ne tudj mindent jobban. 
Ne légy bizalmaslwdó. 
Ne nregesd a másik ,"állát és ne lapogasd a hátát. 
Ha tolakodó lennél, IIlcglítálnának. 
Az idősebbekkel tiszteletlel bánj. 

Az idősebb urakkal nem Ileszélhetsz úgy, mint kOl"társaiddal. 
Ne idegeskedj. 
Ne bosszants mást. 
Ne tukmáld másra II magad vélem:ényét. 
Nem föltétlenül neked van igazad. 
Ne légy erőszakos. 
Ne légy nyers és faragatlan. 
Ne légy veszekedős. 
Ne légy nyegle. 
Mások előtt ne fütyiiréssz és ne dudorássz. 
Ne add a kiábrándult unatkozó világfit. 
Ne légy szeszélyes. 
Ne légy skót. 
Ne rabold el más idejét. 
Ne tarts föl másokat. 



Tapasztalt emberek szavlÍl. szívesen hallgasd. 
Senki sem bízott meg, hogy vulllÍsi vitlÍt rendezz. 
Légy figyelmes m1Ísok iránt. 
Lé.,g;y nlindenkor szolgálatkész. 
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Hölgyekkel szemben él loyugi eliízékenység és tisztelet a kötelező maga-
I artlÍs. 

A hölgyet s II liszle~eblJel. ,ljlóbun és látéré,;kol' engedd előre. 
Segíts másoknak II kabál füladlÍsban. 
Engedd IÍt a jobh helyet az idősebbeknek. 
Ha höJ:~y iil melletf.ed, sért·és \ohm rá iÍtadni a helyedet másnak. 
Ne használj elkoplatott bókokat. 
Elrettentií példa leg)clI előtted uz üresfej(í, fecsegií zsúrfiú. 
Ne jál~sz1Íl l<Íl"salg,í~ közben a lel·itŐ\·e/ és az asztalra kirakoH !lÍl·-

gyakkal. 
TársaslÍgball Ile légy hallgatag. 
Ne tarts eliíaJ<Í~1 IlHí~()k roníslÍm. 
Szakkérdéseluiíl akkor se I <Írgya lj hOSSZUSHII, ha kérdeznek. 
TlÍrsasúghan lehcliíleg Ile ,ilutkozz. 
VicceideI: rlÍgd meg. 
Ne akarj mindíg ,iecelni. 
KerülJ a \askos ,ieeekeL 
S03C púlyúzz röhögésre. mil1(l~g csak mosolyra. 
Ehbiíl ne mondj kétprlelmlí ,iecet. 
l\e gyölÖnl az embereket jtllla!.; k(:pzelt ,icl"eiddel. 
Saját YÍcecdcn Ile ll1ulass. 
lIa szereplésre kérnek, nc primadonnúskodj. 
[Ja 'alaki cUíad, figyelj oda, akiír tetszik, akár nem. 
JIa kérdezik, hogy \agy, IIC besz(:lj róla, mert senkit sem érdekel. 
MagánügyciJel: IIC teregesd I,i mások eJiítt. 
Ne beszélj bajaidníl, merI mintknki unja . 
.i\e pUllaszkodj. nH~rl IlIcnckiilni fognuk e1iíled. 
Hej tsd el érz·éseidel. 
Ne kél'j mindíg lalliÍl'soL 
Ne mérj mindcllt sajM köriilméllyeidhez. 
Eredméo)"eidel. IIC Ic dícsérJ. 
Ne sllgdolózz, meri bizalmatlallsúgol keltesz. 
HozzáJ ilW társasúgb,lIl, IlUe~ak Ichet, tegeziídj. 
A tegeZ{ídést mindíg az idt'íscbb és a rangosuhb kezdi. 
A lcgeződ{í \i~zolJy még nem j()go~íl az idt'í~:c"bekkel szemben paj

tiÍskod,í hangra. 
'Iihelyt megittad il pcrtlít, k(:zfogús-al pcc,r:teld meg az 11.1 Larátsúgul. 



AL. ismeretleneknek a háziak mutatnak be. 
Ha magasrangúval beszélsz, mindíg a dmén szólítgasd. 
MegszóIításokban vedd tekintetbe az emberi hiúsá~ot. 
Ha nem ismersz valakit eléggé, kérdezd meg, milyen címmel tiszteld. 
O~wsember nem HSzi észre és nem javítgat ja, ha kisebb címmel 

iIletilc 
Ne féltsd telántélyedet, mert elvész. 
N~ sÍnyIődj cÍm- és rangkórságball. 
Akármi az édesapád, ne szégyeld a foglalkozását. 
Csak félművelt ember mondogatja lépten-nyomon a másiknak: F 0-

gadjunk. 
Fogadásokba ne ugorj bele. 
'l la idő előtt kell távoznod a társaságból, csak a ház urától ,-ég)' hú

cSlít és általa üdvözöld a többieket. 

Templomban. 
Hiányos ruhában, vag)' sportra öltözötten nem léphetsz templomba. 
Ne ájtatoskodj föllűnően. 
Lehetőleg használj imakönyvet. 
Ne énekelj harsog,'a a templomban se. 
A közös imában és énekben ne maradj el. 
:\'c zavarj senkit imaközben. 
l\c köhögj és ne köszörülj bele a templomi (·sclHlbc. 
A templomban ne tekintgess. 
A templomban ne mosolyogj senkire. 
A templomban mindíg főhajtással köszönj . 
.\. templomban sose beszélj. 
A templomban ne csosz~gj és ne kOJlOgj. 
Ne késs el és ne távozzál el a szertartás v~ze előtt. 
Térdeli le, mikor kell. 
Egyenes tartással hajts térdet. 

Terített asztalnál. 
En~sedről azonnal műveltséged fokára következtetnek. 
Tanuld meg és tartsd meg az étkezési szabályokat. 
Étkezés előtt moss kezet. 
Ne játssz, ne zörögj és ne nyikorogj az evőeszközökkel. 
Azevőeszközt evés előtt megtörölni sértés. 
Al asztalkendőt ne kösd a nyakadLa: terítsd az öledbe. 
K ezedet csak csuklóig teheted az asztalra. 
F.tkc7éskor zárd magadhoz könyököd 



Asztalon keresztül ne fogj kezet. 
A tálból a ház asszonya szed először. 
0;<11..:: akkor keildj e1enni, ha az asztalfőn már esznek. 
A leHsbe csak kanállal szabad bclenytílni. 
A kanalat három ujjal fogd 5 a 'hüvclykujjad föliil legyen. 
Ne csorduljon túl él Iwnalad. 
A kanál ban levő ételt nem illik fújni. 
Aki szürcsöl, az neveletlen. 
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Leves utólján az utolsó eseppek(.rl nem illik megdönteni ti láIl\l:rL 
Ne n}"ald ki él kanalat. 
A kést a jobb kezedben, a villát a IJalkezedben tartsd. 
A késI és a villál iH ujjal tarhHI: hüvelyk allll, többi föliil. 
A kést sose vidd a szádhoz. 
Ne vagdald föl az ételt előre. 

Csak annyit vágj le az ennivalóból, amennyit rögtön be tudsz ,enni 
1\ 8zádba, 

Az ételt késsel segítsd a ,iIIám. 
A fíJzcléket és él körÍlésl a húss .. 1 e~.dilt vedd bc ~l szádba. 
Puha dolgokhoz csak villát IlIIsználj . 
.\ szárnyast sem illik kbbe \cnni. akármit beszélnek. 
Magot, csontszil,ínkot ne a lám"érodra vagy a kezedbe köpd, hanem 

II villádra vagy a kanaladra. 
Nc egyél mohón. 
Nc egyél gusztuslalanul. 
Ne bámult! m,ís étkezrsét. 
Ne csámcsogj. 
Nc tömd telc II szádat. 
Csukott ajakkal rágj. 
A falaI bnélelc előlt ne lálsd nagyra szádat. 
Ne egyél ttílsokat. 
Ne púpozd mcg tányérodat. 
A szedésben ne ,álogass. 
Amit megérinIelIéI a tálban, ,edd is ki. 
Szedés közben ne beszélj. 
A kínálást ne erőltesd. 
~c kiabálj asztal hosszat t. 
Nc beszélj tele sz~jjal. 
Ne mesélgesd csettinh"e, mi Ízlik neked. 
Sm:e említslI üsztalnál az (:telek hibáit. 
Az asztalnál ne mondj gusztustalan dolgot. 
Kenyeredet villá\al ,edd ki a kenyrrko~árból. 
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Kenyeret, kalácsot, kiflit, zsemlét csak tördelni szahad, v,ígni soha. 
Bdeharapni semmibe sem szabad, hanem vagy törd, vagy vágd. 
A fánkot. kézzel tépd és késsel kend. 
Gyümölcsöt és szárazabb szilárd tésztát kézzel vígy fi szádhoz. 
Koeeintáskor nézz fi másik szeme közé. 
Asztalon keresztül ne koccints. 
"\z itallal szcmhen lé!!y mindig- ó\atos. 
Nem illik a poharat egyszerre kiinni. 
Ne igyál könyökölve. 
hásközhen szcmed a pohár irállyúba td,illt~(,J\. 

1\ poharat ne fogl{ marokra, ha iszol. 
Sc igyál. míg étel \an a szádhaIl. 
[\ásközhcn Ile lehelj a I'0húlw. 
Poharat és csészét Ile tölts e~urdllltig. 
I \lí~közben a c~észét fülénél fog,'a tartsd. 

Folyékony ételbe aprÍtalli nem illik . 
. \ ká,'éskanalat csak kanIrásra haswáld . 
. \ ká, él, kakaót, teál inni kell. 
Tedd ki a kanala l, 1111 csészéb{íl i~zol 
A sótartóból ,'agy külön kanálká\aJ ,agy J,;l-sheggyel \csziillk. 
Másokclőtt csak lIeveletlen ember nyuIldl keresztiiI. 
lIa ,almnirc sziiliségcd 'an, a febzolgállíllíl kérd. 
\Iá~ tányúj:íba lll' J1~lIlkálj. 

DinIlyét késscI és \ill:Í\al e,gyél. 
.\ gyümölcsöt külön cITe,'aló k(;s~el és villá\al kell enni. 
Almát, l,öI,tét, I>amckot késsel és villá,'al hálllOZZ . 
. \z c,'őeszközt csak egy-{'gy fogás végén tesszük le tányérunkm, 
lIa töbhet ncm ai,arsz sZlCdlli, késcd, villád egymás mellett jobbfelé 

helyezd a táll)érodba. 
A fogpiszkáló t észre\étlenül és csak étkezés "égén használhatod. 
Cgy piszIdId a fogad, hogy senki se lásson a szádba. 
Az asztaIbonIás joga a ház asszony'áé. 
Ha más kidöntött ,alamit, Ile vedd észre. 
lia \alamit földölJlöUél, .így \Íselkedj, mintha nil sem tiiJ"tént yolna. 

Testápolás. 
Tesled mitldig tiszta lcg) cn. 
Ne I~gy ápolatlan. 
Hrndszeresell lisztálkoJj. 
Légy ruganyos. 
Légy edzett, 



Ne burkold ma.gad, mert mindig heteg leszel. 
Ne l~y puha. 
Mííveltséged fokmérője, hogy mennyi szappan t használsz. 
Ne tudj élni szappan nélkül. 
Szappanod jóminőségű legyen. 
l\1osdáshoz télen is hideg vizet használj. 
Tá\'olítsdel fogaid köziil az élelma!'adékot. 
Ne tűrj rossz fogai a szádban. 
Fogaidat időnkint néz,esd meg of\ossal. 
Használj fogport vagy fogkrémct. 
Kéthetenkint mos J él hajad. 
Háromhetenkinl nyÍ!'atkozzál. 
Kenőcsös, olajos, lenyalt friznrá\al csak mű\elellen ember járkál. 
Nc viselj hajaJhan műhullámot. 
Nyihános helyekell, főleg éUeremLen ne fé,;ÜlkÖJj. 
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Fejmosáshoz. hajmosáshoz : fonó \Íz, házi szappan es keH's olaj 
elegendő. 

Kefélt! i~ öl hajad, necsak fésüld. 
GyakralI hOl'ol\"Úlkozzál. 
Ne szagosÍtsd magadat. 
KOnnöd ne legyen se hosszú, sc piszkos, sc hegyes. 
Ne viselj hosszú, démoni karmot. 
Az agyonmlllúkűrözött férfi kéz gigcrli\é a\'at. 
Fél'[iJ..:ézen él I,;örömlakk Ízléstelen. 
Akkor szép él könnöd, ha tompa a fénye. 
Hcndszeresen mosd a lábad jú állott \"ÍzLen. 
Gyakran \áhs harisnyát. 
Ha izzad a láhad, kezeld, míg nem késő. 
Fehérnemíít gyakran Yálts. 
Fürödjél gyakran. 
Közös fürdőbe csak egészséges, tiszta testtel léphetsz. 
Közi;s fürdőben egész dresszt kell használnod. 
Közös fürdés előtt zuhanyozd le ma$ad. 
Fl'öcsköléssel, lubickolással, hancúrozással, ugrálással másoknak ne kel-

lemetlenkedjél. 
Közös \"Ízbe ne köpj, ne szappanoz z és ne szenn~'ezz. 
Talpig lemosdásra gyakran ,an alkalmad, 
Sportolj, de szelíden és mértékkel. 
Az úgyneyczett bajnok-típus nem úri. 
Elsősorban természetes sportágakat űzz. 
Lcgajánlatosabb ~'pol'tok: h~g)·nlászás~ úszás~ CYCZCS, sízés, róJliz,ís é~ 

korcsolyázás. 



28 

öltözded és fölszere1ésed legyen sportszerű. 
Tiszteld és becsüld ellenfeledet. 
Dícsérd 'ellenfeled játékát és eredményét. 
Vereségeden ne bÜls1szankodj láthatóan. 

Testhelgzetek, mozdulatok. 
Sose légy mesterkélt. 
:'\e légy dróton-rángatott. 
Arcod legyen kifejezií. 
~lindigmosolyogj és árassz deríít magad körül. 
~e fintorgass. 
Ne pislogj. 
:\e forgasd a szemed. 
Ne húzd el a szádat . 
. JáráskÖzhen ne bólo~ass. 
Ne könyökölj, mint a parasztlegény a kocsmában. 
Ne tedd csípőre a kezed . 
. Járás közben ne lenge3d a karjaidat. 
Ljjad ne akaszd a meIIény-kidgásba. 
Ne tartsd kezed mindig iikölbe szorÍh"a. 
Ujjal mutogatni illetlemég. 
Húzd ki magad. 
Ne légy görnyedthátú. 
Allás közhen ne dülleszkedj és ne terpeszkedj. 
Lljegyenesen. 
A félig fekvő ülés Ízléstelen és tiszteletlen. 
né" közben se terpcszkedj. 
Ne cSa\"ard lábad a szék lába köré. 
Nc yesd hanyagul egyik lábad a másikra. 
Meghajlásod könnyed legyen. 
Ne hajolj se sz~gletesenl se túlmélyen. 
Arra tekints, akinek szól meghaj lásod. 
Egyenletesen járj. 
Ne mássz, hanem járj. 
Ne rohanj mindig, mert futóbolondnak fognak tartani. 
Lépcsőn fölfelé ne siess, mert a szÍ,"ed fogja bánni. 
Ne aprózd, de ne lépj tlÍls~go.san hosszút se. 
Járás kö:W.en a tempót mindig a ,"eled ley{í tisztesehb 

hölgy határozza meg. 
Ne csoszogj. 
Cipőd orra ne lílljoll hefelé. 
Ne rakd lábadat a lilás székléeére. 



Ne lépj senkinek a lábára. 
Ne csapdosd össze a ookádat. 

Utazás. 
Ismeretlen úlitárssal is szabad egy-két szót váltani. 
Ilyenkor nem kell hemutatkozni . 
.Jobban teszed, ha nem szólítasz meg egy útitársat sem. 
Ha beszélgettél velük, leszálláskor köszönj. 
Ismeretlen útilársnőnek segíthetsz. 
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Ablaknyitáshoz, fűtésszabályozáshoz szühég,es az útitársak hozzájárulása. 
Szembelevő ablakokat nem szabad egyszerre nyitva tartani. 
Szállóban, IJérházban légy tekintettel mások ':lyugalmára. 
Ne csapkodd az ajlól, mert az durvalelklíség. 
Szálloda és hérház folyoslÍján nc han;!oskodj. 
HeszálIáskor ne rohanj. 
Ha sok az ulas, ne fr!glald el fek\psscl a helvet. 
ElfoglalI hely fülé ne hclyczz csollla;!ot. 
'fások orra eliíll ne z,írasrl le a fiilkét. 
A kalauzokkal szemhen légy haI'iítságos. 
Cipődet ne rakd föl a fülke díYlÍnyára. 
Ha eszel a vonalon. nc csinálj szemetel. 
J~tclt, zsíros papírt ne légy a fülke hársonyülésérc. 
S.cmmi olyal ne csinálj, amivel útitársaidnak terhére lennél. 
L'tazás közhen öItözékcden csak a sí'.alonk(nesség határain helül köny

nyíthel~z. 

lhllzófülkéhcn nagyon halkan heszélj. 
A kocsi függüllyé\el semmit se törölj. 

Utcán, 
.\z utcán ne kiabálj. 
Ne bcszélj át és ne köszönj hangosan a másik oldalra. 
Az utcán csak az inasok szoktak különféle hangokkal szórakozni. 
Iliilgyel és tisztesebb szem{-lyt mindig a johb oldalra engedj. 
Az utcán a tisztesebbnek a jobl) utat engedel. 
Hármasban a Jegliszte~ebh kerüljön kiizépre. 
Ha mással mész, tarts \ cic lép{-sL. 
Az utcán enni: hárdolatlanság. 
Ok nélkül ne ácsorogj. 
"Ne álld el a járdát. 
~c tűrd, hogy miattad más lelépjen 11 járdúúl. 
Üssz.cfutó tömeghcn csak ne\e1etlcn ember vesz részt. 
Ne szúrj el az utcán semmi szemetet. 
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A járókelőkl'c ne tekints kihÍnían. 

Nc fordulj utána scnkinek. 
Altalában nem illik hátranézni. 
Ne furako(!j a szemhc,jih·ők közé. 
Az utcán ne lökdösJő~j. 
l'c döf j mást oldalha. 
Ha mégis meglök tél ,alaki l, kérj bocsánatot. 
Ne bámulj be II nyilott ablakon. 
Ne firkálj a falra. 
Hecsengel ni és elszaladni: nísott inasok szoktak. 
Nc hajts ,adul. 
Áz utcán sem (iltözni, scm \Ctkczni ncm illik. 

Ünnepi lakomán. 
C 'III IC P i lakomlÍn a ház asszoll~·ál II legtiszlcsebb lí .. yczeli helyére. 
A lrgtiszteschh hölgyet a ház ma, egyébként nJinden hölgyet egy-egy 

IÍl' 'ezet asztalhoz. 
'lindenki tcrÍtékél né, kártnl jelezze. 
Lakomás asztalnál a házastársakat lll' iillcsd ~'!ymá;; mell(:. 
'Ii,nden lír e](íbh hiilgyc hcly{-t keresi meg, aztán a lIlagá(:t. 
'Iinden lír I,öleles II szomszédnőjét mulattatni. 
Cnnepélyes alkalmakkor nem szokás kínálni. 
Ha mégegyszcl' akarsz szcdni, tány{-rodon Í('(ld kereszthe ké"ed 

és villáJ. 
l\Iindell lír f!ondoskodjék hölgye italáról. 
Tele palackból először a magad poharába önts egy kicsit a parafa

lllQ!zsák miatt. 
Tá'·olabb iilőkkel koceintás helyett nézz össze a pohár fölött és hajlsd 

me~ a fejed. 
Pohárköszöntő alatt ne beszél .. gess. ne csörögj és lehetőleg hagyd ahba 

az ~,·ést. 

Ha nem kenyered a pohárköszöntő, maradj szépen üh·e. 
Az előkészített esemcgés tálból esipegetni nagy ne,·cletlens{-g. 

Vendégségben. 
:\"e fogadd el a nH'ghíní"t. ha nem telik ,iszonzlÍsra. 
:\'e lé<ry túlszÍ\·élyes. 
,. endég előtt ne takar{-koskodj. 
Ti~zteld YClldéged ízlés~t. 

Ne úcztesd \elld(:f!eddel. ho~y p(:uzedbe kerül. 
"\ n>nd{-g előtt ne pörölj. 
:\. YClld~l<ító mutassa he egymásnak ycud é,g eit. 
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Csomagol ,ugy kalapo t Ile tégy terített asztalra. 
A kalap fogaBra, legföljebb dínínyra, vagy székre tehető, asztalra 

sohasem. 
"_ \' endégeidet ne kínozd házad esodagyermekének zenélő, táncoló 6s 

szavaló mLívészetével. 
Amivel kínálnak, találd jónak. 
Venrlégségbell evés után ne hajtsd össze szahétádat. 
ükez·és után a ház asszonyának mondj kézcsúkos köszönetet. 
Ha valamiben ügyetlenkedtéL (tkezés után kérj hocsánatot a ház asz-

"zonHÍtól. 
A friss·en érkez·ett vend~get hamaros tá\ozásod m~gsértené. 
Leány nem kísérhet ki férfi,.endégct. 
Tá,"ozás e1őlt a cselédségnek horravaló jár. 

-0-

Ct,os cmbernek cgyen]{ire ennyi i~ cl~g. I ra erre 11 uéhány szabál~T1\ 

g"olHlosan üg~'clsz, kifejlíídik 1,clll1cd hizon.n,s (:rz('k a helycs viscJl,;:ed(:~re 

;; a töhhit magad i~ kitallílod va~y J.:ikutatod. \dd kezcdbe, ohast! és ezek 
sZel·int cseJ.ekedjél. 



I. Iskolánk mult ja. 

Jntézetünk immú 224 {-,es multra tekinthet ,issza .. \Iapítója Koháry 
Istdn gr. (J!"sz<ÍgbínJ ,olt. Egyike a magyar barokk korszak kiemelkedi) 
egyéniségeinek akik ,all,lsuk és nemzetük m(Ínlűdésc érdek~ben sokat 
tettck és áldoztak Koháry, akit isk{Jlázottsága, mű ,dts,ég,e, közéJ.eti szerep
Ié"crs életének gazdag tapasztalatai szél,es látókörG emberré tettek, tuda
táL\1n '0" az iskolázás jeJent'őségének. De nemcsak ez "ezette őt az iskol.a 
alapításáhan, hanem az is, hogy Keesk,emÍ't níros<Ínak egyik. még pedig 
e1ég!!r tekintélyes földesura ,olt. Kecskeml:t ,<Íro~a. melyet a Felszahadító 
hadjúat é;, IMkóczi felkelé~'e. IY;!eg azonban a rácok pusztít<Ísai majdnem 
koldushotra juttattak, ne,m ,olt ablll\ll a hel."zeth,cn, hog-y a maga erejé:b[íl 
közI:pfokú iskolút tudjon emelni ':s fönntartani. Kohúy mdeg érdekW
dés;:eI kí~él'\e a kecskemétiek sorsú t. m,!-ga "eszi kezébc a kezdeményezést" 
Í'~ a:'. iskolának a yczetésrt a piari!:::t,IÍkra bízza (1714). ElTe az c1hat<Íl'oz<Ísárn 
döntő hatússal ,olt sHj<Ít {-Lmrn.'e: 1712- bell Nyi tr<Ín személ.'esen ismerte 
meg a piaristák nc,elő munkássúgát. SzándPkát rihidesen ,alóra dItotta 
és 171':>. fe.bruár 21-én a piarisliÍk me:! is kezdllq~ mííködésüket 63 tanuló,'a!. 

A ,úros lakossúga ünne,p{-Iyefen fogaiIta li fl:n~'cs kocsisor/Jilll hozta 
be az ch[; I'iaristákat. K'2s.cI-c<'íkeí;i \Iajthényi DOlllokos házfőnököt. KO\á
eso' ir,; Pált. az iskola els"ő igazgatóját és Bieliczk,' Agoston tanárt. Ideig
lencselI a \rária-T,Írsulat házát ImesútoUák rendclkez{-sükrc .( ez a mai 
színhíz 11I?ly{-n yolt). Inncn júrogatlak el a yélhet[))eg ncm messzc felnő 

dcmi iskohíba. melyet kéflésükrc a tanítás e{-Ijaira átcn~edtek nekile Cgyan
ekko!' a ním, kat. E~yhúz gondozásukra bízta a homoki Kisboldogasszony
és> a Szt. \Iihlá'ly-káp{JlnáL mely közel e~oett az iskolához (-s ideiglenes ]akó
heh ükhöz is. 

,\ kö\~tkez(; é,ben (1716) megnyílt az CI si) és a miÍsodik osztály (cl. 
fn.fima {-" media), és a lanulók száma 118-ra emelkedett. A pl{-bániai isko
lában kilenc é,'ig mGködtek a piaristiÍk. 1724-ben azonban I.:.{-nytclend~ 

\"()Itak kiköltözni bel:őle. mert az épiilet miÍr igen rongált állapotban yolt. 
.\:Ol; (-, "é.g~igs iaz 1724-,2;'). é,· elején a helyre1Írlított ~J:ít-ia-társulati h<Íz 
cbédWj{-ben tanították az ifjústtgot. Az líj r·cndhiÍz {-pít{-s,e azonban már 
annyira előrehaladott. hogy 1724. noycmhel' 2:3-iÍn útköltiizhcttck a rendház 
épü f:cll:bc, Az iskola a tiÍrsház k{-t földszinti szobájába helyezkcdctt el, az 
atyúk pedig az emeletre költözködtek. 1724-25-hen me.2nyílt a harmadik 
IJszt<Íly (c I. syn taXÍstarul11) is. 
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Az átköhözködés alkaluHi,al a Szt. l\lihály-kápolmít is ,isszaaduík 11 

plébániának, s lezután a kissé mess7.ebL fehő Homoki-kápolnát látogatcák 
Ez azonhan, fííként téli időhen, nem volt alkalmas mislehallgatásra. Ezért 
1729-o!en Demka Sándor a rendház alsó folyosóját középen elzáratta és 
kápolnád alakította. De ez is kicsiny volt az ifjús~íg és a hívők számára. 
Szükségc1E'nek mutatkozott a templom felépítése is. 1729. Szenthál"Oms~g 

vasárnapján tették le a templom alapkövét s 173;i-re elkészült a te~'plom 
szentélye a főoltárral. Ezzel a hÍ,~k és a piaristák r(.gi vágya teljesült. 

A piaristák lelkes és odaadó 111l1nkája következtéhen az iskola jóhír
ne'·e egyre johban növekedett, s mcs'sze ,idékről sereglettek Kecskemétre 
a tanulóifjak. Kecskemét így nemesa!k a Duna-Tiszaköz kawlikusságának 
lett mű,e1ődési középpoIntja, hanem az É.-nyugati- és ]~.-keleti Feh-idéJuől, 

ErdélyLől, a katOillai hatá.rvidékről s Dllnántúlról is sokan fölkeresték. 
A kis- és nagykunsági, jászsági magyar fiúkkal együtt német polgárgyerekek, 
azután tótok. szerbek és kat. délszlávok (daImátok és horvátok) is szorgal
masan látogatták iskolánkat, de akadtak közöttük bolgár és rutén anya
nyelvűek is. Sok volt közülük házitru1Ító, kiket részben a piarista tanárok 
hoztak magukkal szűkebb haz~jukból. De akadt közöttük Yándor- és koldus
diák is. Az ifjÚiság száma 1777 -ig némi hullámzással állandóan növekedett. 
1730-'b'dn a rendháztól egy kissé távolabb új épületet emeltek az iskola 
számára, iS ide költöztették át az ifjúságot. 1754-ben megllyitották a poétikai 
és retorikai osztályt is, s ezzd az intézet hatosztályos gimnázium lett. Az 
ifjúság növehő szám.:! s a régi (1730-as) iskola épiiletének rozogasága miatt 
szükségessé vált líjahb építkezés. 17;,,)8-ban TIák()czy :\Iiklós házfőnök és 
igazgató rend'behozatja a régi iskolaépületet, majd a poétikai és retorikai 
osztály számára új épületet emeltetett (az ú. n. »piarista kom-iktus«.) Bár a 
tanítás nyeln latin volt, mégis az iskola szerencsés f.ek,-ésénél fogva szín
magyar környezetben a magyarosíüÍJsnak egyik legjelcntősehb tényezője lett. 
A pjlaristil l'cml is azért rendeli ide a bölcseleti é" a teológiai tanfolyamot 
,-égző rendi növendékeket, hogy a magyar nyehet minél jobban megtanul
ják. ht mGködik 1731-től kezdve a második rendi újonrnC\e]() intézet 
is egészen 1849-ig. A relldfőnököknek is székhelyük \'olt Kecskemét 1730-
1732-ig. 

A piaristák alapítójuk szándékának megfelelííen e1ő~zör az elemi nép
oktatá:;;t ycszik gondozásukba s iskoláik csak lassan nőnek ki gimnáziumokká. 
A jezsuita rend eltörlése után azonban egyre nagyobb jelentőségre emel
kednek s átveszik a jezsuita iskolák egy részét is. Tanításukhan alkalmaz
ko:d:bak a gyakorlati élethez, s már a Ratio Educationis (1777) előtt. az 
Íráson kívül a hittant, a latin és német nyelvet, majd a földrajzot, görögöt, 
a rÓ!mai és a hazai történelmet rendes tantárgyként tanították. A magyar 
nyelvet Cörver br. rendfőnök Methoo.us-a alapján már 1758-tól kezdve köte-



lezóen tanÍt(}tták. A Ratio Educationis tantene tehát semmi zökkenőt sem 
okozott az iskola munkájában. Annál nagyobb megrázkódtatással jártak 
a rendre s egyuttal az iskola működé3él"e i,s II. J{!zs.ef int,ézkedései. Az 
iskola hanyatlásnak indult, 1788-ban össz·esen 26 tanulója volt az intézet
nek. A zamros viszonyok között meglazult a diákság fegyelme is. Az 1806-
blan kiadlott Nova Ra~io-ra várt az a feladat, hogyamegbolygatott iskola
ügyet újra rendezze. Az egész országban egyre jobban erősödő nemzeti 
érzés lSürgteti, hogya magyar nyelvet is ikta:ssák a rendes tárgyak közé. 
1796-'tól l<1ezdve szerepel a magyar nyelv is a rendes tárgyak között. 

A kememéti piarista iskola a Nova Hatio kiadásakor már ismét hat
osztályos gimnázium (ú. n. nagy gimnázium) volt, s a tanulók száma 280-ra 
emelkedett Időközben a ház és az iskola épülete annyira megro~gálódott, 
hogy új épületről kellett immár gondoskodni. A kezdeményezés után azon
ban csak lassan indult meg az épÍtkczés. 1825-ben fogtak hozzá a templom 
m!ellett az új épület felépítéséhfcz, s csak 1832-re készült el. Ekkor a róm. 
kat. Egyházközség vállalta magára fönntartását. J ly módon az iskola zavar
talanul folytathatta m(íködé~ét. Az ifjúsí~ száma átlagosan ~~OO körül moz
gott. A bék,(~ mun,kát ,·;.;ak az 1848/ol9-cs évek esemémci és küzdelmei 
szakították m~g. Az iskol1Ít ll~ynau kórh1Íznak lefoglaltatta. 1849 szeptem
berében ugyalI \üszaadták de midőn okt(.he~hell ~z iskolát megnyitották, 
máI" az új, osztrák tanterv (l<jntwmf) szcrint kellett tanítaniok Ez a tantlen 
mindlen dőnye mellett is elJenszcl1\'CS \olt a piaristáknak. mcrt a német 
nyelvet er'őszakolta rá az iskolákra. holott tRolI-től ketdve már minden 
tárgyat magyar Ilyehcn tanítottak. ,\ piarista gimnázium négyosztályos 
algimnázium lett, a tandíj és a beíratá~i díj fizetése pedig megapasztotta 
a tanulók számát. Mindez az iskola fönntm·tás1Ít is kérdésessé tette. 1853-
ban D!emleter Alajos igazgató egyell'Csen azt a tenet vetette föl, alakítsák 
az iskolát reáliskolává, ho~y továbbra is életképcs mara'dhasson. Ez ugyan
nem történt m~g, mert sokan voltak, akik nem az 1Ítalakítás, hanem a 
továbbfejlesztés mellett foglaltak állásL s azt janIsoIták, hogy főgimná

ziummá kell kifejleszteni. Az ene vonatkozó t1Íl'gyalások a kat. Egyház
község és a ren'dfónök között 1859-ben eredményre is '-czettek. Csak az 
épülethiány okozott nagy ~OIidot. Ezen újahb bi)vítéssel segítettek. 1860-
b~n fogtak hozzá a kib{)vítéshez, s a következő évbcn a váci püspök fel
szenteh'e átadta remIeltetésének. :\ fokozatosan fcjlődi) intézct azonban 
újabh építkezéseket tett szÜksége~sé. I amI-ban mcgépítik a tornacsarnokot, 
1893/94-L'cn pedig föl~pült az intézetnek a IIonáth Cirill-utca felé esi) 
része is. 19y rakódott összc részekhiíl 11 piarist1Ík kecskeméti gimnáziuma, 
mclyet ma már »ör~g gimnázium" né\Cn emlegetünk. A remI pedig azzal 
tett eleget a szerződés feltételeinek, hogy tanárokkal hítta cl az iskolát ,:s 
ideküldötte a gimnázium ba járó rendi növendékeket. A rend kisebb pap-
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nevelő intézete (ú. n. stúdium) azóta is itt működött 1935-ig. Az intézetben 
1862--1863-.b.an volt az első érettségi \izsgálat, LS !ekkor alakult meg az ön
képzőkör is. A diákság szellemi életét ébrentartották és fejlesztették n 
pályázatok, az ifjúsági könyvtár, ambícióját és öntevékenységét pedig az 
Hiúsági egyesületek. 

Az 1883. évi középiskolai törvénnyel kapcsolatban a piaristák minden 
.nehét;ség nélkül iHeszkedtek ,Ile az UJ tantervbe és szellemébe az 
ősi öri'k5égelfeledése nélkül. A \ihíghábortí megrázkódtatásai, a forradal
mak, majd a ránk szakadó trian{),ni héke és az ország megcsonkítása 
kemény életfeladatok elé állították a magyarságoL legf'öképpen azonban az 
jfjúsá.trJot. Az új életeélok, a művelődési eszmény és a korszerű haladás 
összef.oglalása tették kívánatossá az 1924. évi középiskolai reformot. Ennek 
hál',(~m tipusú i'8kolája (gimnázium. reálgimnázium. relíliskola) köziiI inté
zetünk gimnázium lett. 

Iskolánk fejlesztését é~ az iskolaépület kih(ívítés~t csak e!!yidiíre 01-
dották meg a mtIlt század 30-90-es éveinek építkezései. Az öreg gim
názium aránylag rövi,d idő multán már nem reIeIt meg a modern iskolai 
épület követelményeinek. A szertári helységek elégteleneknek, a tantermek 
a jelentkező tanulók hefogadására szLíkeknek hizonyultak. ej, modern épület 
emelésére megindultak tehát a tervezgeté'8ek, amelyek 1911 óta öltöttek 
konkr'ftabb f.ormát, majd a nagy gondolatokat és áldozatkészségeket magá
banrej tő végleges terv alapján 1930. szep't. 27-én meg is kezdődött a~ 

építkezés a piarista templommal és társházzal szembenfekvő régi reáliskola 
és a vele szomszédos telkeken dr. HüJtI Dezsií műegyetemi tanár tervei 
alapján.*) A munka nagy lendülettel folyt 1931. úi augusztusi g, amikor a 
pénzügyi nehézségek miatt hekövetkezett a hanyatlás, sőt - majdnem a tel
jes befejezés előtt -, a két éüg tartó pangá,s. Végre a magyar Kegyestanító
rend Í'C<nöke, Sebes Ferenc dr., 1933 nyarán újra megindította a munká
la1iokat s az épületet elfoglalhatóvá tette. 1933., dec. 4-,én az új épületben 
meg is kezdődhetett a tanítás. A Kecskeméti nóm. Kat. Egyházköz.s~g és 
magyar Kegyestanítórend között 1935. évi iúnius hó 21-én kelt szerződés 
jöitt létr,e: ennek alapján az intézet fenntartását 1934. é\i szept. hó 1- től 
a Klecskeméti Róm. Kat. EgJházközségtől a magyar Kegyestanítóren,d 
vette át. 

Iskoláink eddigi /őigazgatói: farádi YörÖ'8 Antal (l i76-85). báró Prónay 
Gábor főispán (1785-9~), gróf Szapáry József főispán (I i93-1822), Orgler 
József kanonok (1824-29), Adamko\ios \Iihály kanonok (1831-45). Az 
önkényuralom idején főfelügyelők \'oltak: Ko\ács ,Pál helytartótanácsi tiszt
,iselő (1851-53). Haas Mihály prépost (1853-;381, Halder Konrád kir. 

• A megépítés történetét lásd az 1930-31. és 1931-32. iskQlaévi Értesítőben. 
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tanácso,., (1858-67). A f(íi~azga'lóságok visszaállítása után iskoláink főigaz
gatói: Fesztl Károly kanonok (1862--6G, H(íder Alajos kanonok (1866-67), 
Lutter Nándor piarista (1367-1384). é\ hllllapeslYidéRd tankerülethen isko
láink főigazgatói voltak: Say ~I(íric (WB4-R,»), Hóman Ottó (1885-·96), 
Fraursics Norbert (189G---l<)()4), Spitkó Lajos (1904-1()H), Badics Ferenc 
dr. (1915-18), Madzsar Gusztáv (1919-27). Acsay Isbáll d,·. (1927-32), 
1932. évi július l-tríl kczd(íd(ícn a \'allá~- (:~ Közoktatásiigyi '\liniszter inté
zetünket a budapest"id(q,j tallkcriilcthíi] ki,<-, e a szegedi tankeriiletbe 
osztotta be. Fc'íigazgattí: Kaufmanll György dl'. (19:~2-193;,). jun .. 28.), 
Kisparti János dr. (pH'). jún. 2g--()kt. 1;').\ 193;:;. okt. 15-itil kezdődííell 
az intézet visszakerült a Ludapestvidéki lankcrülethc. Főigazgató: Keme
nes Illés dr. 

l sl,olánk eddigi igazg'atói: Ko\'1Írso"irs Pál (1715\ Zabojnyik Péter 
(1715-24), KO"ársO\irs Pál (17:H-26\ Ta~ál1~'i Béla (1726-28), Demlw 
Sándor (1723-301, Jlaláp)' Konstantin (1730), Demka Sándor (1730-
33), Zhorelitzky Túbiás (1733-34), Oszlányi Ferdinánd (1734-35), Demka 
Sándor (1735-36), Tagányi B(:ta (1736-39), Demka Sándor (1739-41;: 
NozdrovÍtzky Szeverin (1741--42), Deményi László (1742-43), G)'Ul'O\ics 
Glicér (1743-44), Dcmka Sándor (1744-45), Rátay Egyed (1745-47), 
Demka Slíndor (I 747-·J.B), Dorinetz Chr. János (1748--49), Prileszky Mihály 
(1749-50), TalT AI1(lrá:; (17;')0-52), Pnyacsek Julián (1752-54), Szokolóczy 
Vencel (1754-56), IforY1Íth Bencdek ,(1756-57), Hákóczy 'liklós (1757-
58), Hlllillyi Jónás (17,')8-;')9), TarI' András (1759-60), Lédai Lénárd 
(1760·-63), Kiss Adorján (1763-64), Lality Elek (1764-68), Didaczky 
János (1768-69), Kázmér Demeter ,(1769-72), Holló Imre (1772-·73), 
Némethy Lajos (1773-74), Butsi Sándor (1774-76), Koretz Orbán (1776-
89), l(:r-uzy l\:lárton (1789-90), Szomy Lajos (1790-93), Pek Agoston 
(1793-99), Visky Ágoston (1799-1802), Sllbán)'i György (1802-1803), 
Lippay József (1803-1807), Kiss Márton (1807-1808), Hulják Péter 
(1808-10), Hegyi József (1810-11), Dani Zsigmond (1811-32), Cserbay 
Lipót (1832-37), Katona Dénes dr. (1837-41), Schembera József (1841--
44), Valentin i János (1844-46), Szigly Gábor (1846-47), Demeter Alajos 
(1847-55), Cseh Fercnc dl'. (1855-59), Suhajda Sándor dr. (1859-63\ 
Polák Ede dr. (1863-83), Tóth Antal (1883-88), Perger József (1888-
9}), Tóth György d,·. (1897-191*), Brach Józscf(19H-19), Simonides 
István (1919-23), Niklos János (1923-28), Csősz László (1928-31), Orhán 
János d,·. (1931-37), Szomolányi József (1937-től). 

Az iskola egykori (ellut1lyt) tanárai kö=ül a tudomány és irodalom 
terén kitííntek: Halápy Konstantin (író), Cseh Ferenc (filozófus), CzirlHlS~ 

Géza (egy. tanár, földrajzi író), Ilorányi Elek (irodalomtörténetíró), Hor
váth IVmh:ály (történetíró), Koppi Károly (egyet. tanár, történettuuós), 



Kucserik Sándor (az utolsó latin költő), Laczkó Dezső (geológus), Nagy 
Alajos (pedagógus), Pintér Kálmán (író, a Vörösmart .. y-kultw;z terjesztő}~), 
Pivár Ignác (a vakok orsz. intézetének volt igazgatója, gyógypedagógus), 
Polák Ede (természettudós), Simai Kristóf (akadémikus, sZÍnműÍró), Szöl
gyémy János (tankönYYÍró), Tóth György (pedagógus, filológus), Vajda 
Gyula (egyet. tanár, tÖl'ténettudós), Váry Gellért (filológus, Író). 

Iskolánk nevesebb tanítványai a multban,' Csemegi Károly (jogtudós, 
a Lüntető törvénykönyv szerkeszt~je), Garay Alajos ,(költő), Hornyik János 
(Kecskemét "áros történetír?ja} Horváth Döme .(Író), Hon-át,h Cirill (aka
démikus,egyet. tanár, filozófus, író), Kada Elek (író, Kecskemét nagy
unG polgármestere), Katona József (a Bánk-bán szerzője), Klapka György 
(homédtáLornok), Madarassy László (hírlap- és jogi ír~), Szentkirályi 
LÍtszló (szeptemvir), Szlcmenits Pál (jogtudós), Tomcsányi Lajos (egyházi 
Íl'lí), VÍtezy .TÍtnos (irodalomtörténetíró). 

II. Hatóságok. 

Az intézet fenntartója: a :\IAGYAH I\.EGYES-'L\:\ITúHE:\D. 
]l.endfőnök: SEBES FEHEl\C DR, az orszÍtggyíílés [els(>hÍtzának tagja, 

a Kat. Tanügyi Tanács Középiskolai OsztÍtlyÍtnak elnöke. 
Az iskola a Kat. Középiskolai F(;l!at(íság igazgalÍtsa alatt áll, melynek 

elnöke: SERI~DI .l LSZTIl\L\l\ híboros herc{'!!prÍII1Íts_ esztergomi érsek. 
llitoktaUbi püspöki hizt()~: KO\\CS Sí,..\DOII pápai prclÍttus, pléhános 
Kat. küzépi~k()lai f(íigazgat!í: .L\.SZ\ l HEZSÜ DlL, lanügyi főtanácsos. 

,\1. állami felügyelelet ;!yakol'olja: gr. TELEK] PAL DH., m. kir. 
yallás- L'S közoktatá~ügyi miniszter. 

Tankerületi ki.'. főigazgat(í: h:E'IE\E~; ILLf:S DlL 



III. A tanári testület és működési köre. 
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IV. A tanárok hitéleti, társadalmi és irodalmi 
működése. 
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Szomolányi József a kegyesrendi ház főnöke, a Katolikus Közép. 
iskolák Igazgatói és Tanárai Fegyelmi Tanácsának tagja, a kecskeméti 
Katona József reáliskola és felső mez~gazdasági iskola püspöki biztosa, 
a "árosi kórházban működő ferences apácák rendkívüli gyóntatója; a kecs-
k 't· , l t E I' I··' "k IT k ' I ' .., -emc l rom. (a. gy laZ .:uzscg tamlcsana -, \..ecs emet t 1. varos torve'}y-
hatósági bizottságának, iskolaszékének, a drosi múzeum és könyvtár fel
ügyelőbizottságának, a kecskeméti Piarista Diákegyesület dlasztmányának 
tagja, a '-á ci Piarista Diákszö\ctség tb. társ elnöke, az Orsz. Faragó Béla 
Anahát; felügyelőbizotls~!!ának tagja, a Magy. Irodalomtörténeti Társas~g 
és a Vúci :\:Iúzcumegyesülct \álasztmúnyi tagja, a ~Iagyar Cserkészszövetség 
VIII. kerületének társclnökc. llesz·édet mondott Kecskemét dros közön
ségének ne\ébcn mán:. Lj-én: EI·dősi Imre emléktábl1Uának leleplezésén. 
A Kat. Középiskolai Főhatóság megbízásából elnökölt a budapesti II. k. 
érscki kat. gimnázium érettségi \izsgálatán. 

Dallos István dr. misézett és szentbeszédeket mondott a katona· 
ságnak, a lcycntéknek és az ifjúságnak. Gyóntatott a Nagytemplomban és 
templomunkban. A tanári kart képviselte a szolnoki Tanád Kör megalaku
lásán. Elií~HlloH a szülői értekezleten az iskolatakarékról és ezt irányította 
a gimnúziumban. 

Erozbruoker Aladár a Magyar Cserkészszövetség VIII. kerületé· 
nek társelnöke. 

Farkas Dénes dr. az Eötvös L. mat·fiz. Társaság rendes, a Kat. 
Egyházi l~nekkar mŰL bizottságának a Kecskcméti Gyorsírók Egyesületé
nek, a Kat. Legényegyletnek s az Országos Kat. Eszperantó Egyesületnek 
nílasztmányi tagja, a szege,di Szcnt Imre-Egyesülct dísztagja. A Kecske
méti Földrcng{si InU:zct \cze[(~.ie. Előadásokkal és zencszámokkal szere
flcIt a I~at. Legén}egylethen, a ~apsllgár Leányklubban és az I.paros
K{)ngregáeió estj(..n. Cyóntatús-sal segített a katonák, lc\"enték és az elemi 
iskolások pasztodciójában. Töhbször misézett és orgonált a Nagytemplom
ban. A házi alkalmazottak husvéti szcn~.!!}akorlatait vezette. 

Jung Sebestyén rendszeresen gyóntat ja a Jó Pásztor zárda növen· 
dékcit. Többször misl-zett és prédikált Fülöpházán : ugyanitt husvétkor ki
szolgáltatta a tanyai iskolák növclHlékeinek a szentségeket. Se~édkezett a 
hel,ybeli templ{JIllokhan, a katonaság élS a Ic\"enték pasztorációjában és töbL 
al'kalommal a kódlázban kiszolgáltatta a bctegek szentségeit. 

Mer/oske Rezsö a VIII. cserkészkerület vezetötisztje és eéllövészeti 
e!{)adúja, a ker. II. sz. tiszti próbáztató bizottság tagja; VC7.Ctte a kerület 
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Ilclllzet,'édclmi ,-ezetúi megbeszélését s rendczte a ker_ céllö"ö"ersenyt. 
Egy szü](íi értekezLeten eUíadott a fegyelmi szabályokról. 

Meskó Lajos a Magyar Nyelvtudományi Társaság tagja; többször 
ír~ a kasl3ai lj 1~lethe és a l\lag)iaro,l:ln c. folyóiratba.' Mis,ézéssel és gyón
tatással segédkezett a :\'agytemplomban, a fercncrendieknél és a katonaság 
pasztorálásában. 

Molnár Sándor az iskola cserkészparancsnoka, az Emericana Jazygia 
lel kt-;;zc , a \Iagyar Turista Egylct Bugac osztál~'ának háznag~a. Több szent
hcszéllct mondott különböző templomokban s ünne.pi beszpdeket, m~gem
lékczt-sckct több alkalommal. Hészt\ett Lcánygárdánk alapításának nllm
kájáhan. Hendszcrcoen yasztorált ~latkón. 

Nyári István pasztorációs működést fejtett ki a Nagylemplomban és 
a r.ercncrendieknél misrzéssel és gyóntatásSal. Hészh'ett a katonaság gyón
ta 1115á han. 

Nyers Lajos dr. Kecskemét th. város népművelési bizottságának 

tagja; cikkc jclent mcg a .Juyentueban. 

Nyitrai Emil az Országos Testnevelési Tanárok Egyesületének és az 
OrszÍtgHs Torna-Szöntségnek rendes. a Kecskcméti Atlétikai Clubnak ní
lasztmányi tagja. Elő1\(llÍst tartott az inthct ifjúságának a korszertí lég
olta lOHu·ól. 

Oláh Imre ünnepi be 'zédet mondott a fülöpszállási Szent István
kultlírhlÍz fclayatá.ilÍn és Szent Imre ll/!,pjlÍn az ifjúságnak. A felső oszt, 
tanuló\,;: lelkigyakorlatait "czette. Szentmisék és szentbcszédek mondásá,-al, 
to\IÍbhá gyóntatással többször segédkezett HeténycgyházlÍn, a ferencrendiek
nél h az angolkisasszonyok templomában. A Focd. Emericana Jazygia corp_ 
dominusa. 

Ongrádl József dr. vasár-, ünnepnap és csütörtökönkint misézett 
a szegénygondozó nő,éreknél. Többször misézett és gyóntatott a helyhcli 
tcmplomokban és kiszolglÍltatta a nagybctcgek szentségét a kórházban. 
('"nncpi beszéllet mondott az iskola eucharisztikus ünnepélyén, két alka
lommal beszélt tcmplomunkban, a gycrtyaszentelői é.s nagyheti szertartások 
alkalmáyal pcdig végezte a kántori teendőket. 

Szabó István törvényszéki hites írásszakértő. 

Szikrai Ferenc segített a katonaság és az elemi iskolások gyónta
t:ísában: misézett a lnentéknek. l\Iárcius 15-én ünnepi beszédet mondott 
a gimnázium ünnepélyén. 

Szllassy Ferenc a Magyar Néprajzi Társaság tagja. Több alkalom 
mal misézett és prédikált a kórházban, ugyanitt többször kiszolgáltatta a 
bctegek szentségeit. A :\agytemplomban és a ferencrendieknél gyakran 
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segédkezett a gyóntatásban. Hésztvett a katonaság pasztorációjában : két 
alkalommal misézJCtt ,és prédikált a Ieyentéknek. 

Tihanyi Tibor dr. szentbeszédet mondott Kiskunfélegyházán az 
eucharisztikus tridlllummal kapcsolatban; a kirabolt kecskeméti Kistemp
lomhan az ,engesztelő triduumkor, Debrecenben a J{>ZU5 SzÍ\-c templomban, 
a Szociáli,; MÍiSlszió Társulat kápolnájúban, a hörtönklípolnúban, a Homok
kertben és a plébánia-templomban; az ikernÍri és kecskeméti .J ó Pásztor 
zárda kápolnájában. A kecskeméti piarista templomban több hónapon át 
sorozatos beszédeket mondott a7. OltúriszentsBgrííl; beszélt Szih-eszterkor 
és egy kis diákunk koporsójánál a temetőhen. Elí1adúsokat tartott ~Jonos
torfalván -és Mátyás-téren az egyszert'íhb n~posztúly számára. Fiiloh-asott 
az emel"Ícanás hölgyek kézimunka-Ilélutánjún. A kecskeméti ,Jó Pászt!)r 
zárdában hetenkint katekiúnus1t magyarázott (.S gpíntatta a zárda nÖHIl
déJkeit. Az EmericanÍlyal karöltye -előadúso'kat rendezett :\Ionostorfah'ún, 
Kisfáiban, Matkán éa töhb \"ÍIro::->széli iskolában. Mcgrendezte a kom-iktus 
Mikulás-est jét. Vezette é.s ellenőrizte a kecskeméti katoliktls középiskolá~ok 
tánctanfolyanuít. Felsííü!3ztályos ülIlulújnk szúmúra sorozatos illemtani clíí
adásokat tartott. l\leg;szeryezte é3 irányítja a Kecskeméti Piarista ])júkc.!!ye
sület Ifjúsági Csoport jút. Lelkigyakorlatokat tartott gimnúziumunk [---J l. 
oszt. csoportjának, a szegedi piarista gimnúzium felsőosztúlyos diákjainak, 
a kecskeméti Emericana Curüíjánakés a tatai piarista tanároknak. Segített 
a misézé.shen, anagybetegek szcntségeinek kiszolgúltatásában és a gyónta
tásoknál. Többször misézett és prédikált a Ic\-entékhez. Cnnep('lyeinken 
vezette az intézet szimfónikus, fúyós és cigányzenekarát. Szerepelt egy 
önálló .szimfónikus alkotlÍssal és több hang-szereléssel. :\Icgemlékezp,;t Írt 
a hidyi újslÍgba, több cikket az értesÍtőhe. y,égezte a nagypénteki és nagy
szombati szertartásokat. Többször mondott templomunkban ünnepélye~ 

nagymis ét. Cnnepi szónok volt a kecskeméti hősi halottak ünncpség(.n. 
Vezette gimnáziumunk ifjúsági zarándoklatlÍt az Eucharisztikus Yilág
kongresszusra. Többször mondott litánilÍt az angolkisasszonyok tcmplomában_ 

Vincze László a Kecskeméti Piarista Diákegyesületnek, a Váci Mu
zejUm-Egyesületnek alapító és \úlasztmámi. a \lagym' Irodalomtörténeti 
Társaságnak rendes tagja. 

v. Tananyag. 

A hi,-atalos rendeletekkel elfíírt tananyagot az l":tasÍtlÍsokban és a mód
szeres é rtekezl.cteken megúllapÍtoH eh-ek szerint tanÍtottuk és nlinden lIírgy
ból eh-égeztük. 

A mai gimnázium nenlő iskola. _\Innkánk célja a mag~-ar piarista 
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nevelés értékeinek átvitele II gyakorlati életbe. Bens'őséges és gyakorlati 
valláso,sságra és tettekben nyilvánuló hazHszeretetre akarunk ne\·clni Széehe
nyi és Prohászka szellemében. Munkánk önmagához híven a piarista nevelés 
hagyomá.nyos útjain jár,épazértegyszersmind alkalmazkodik a niltoz<.Í 
ko,rok megv~ltozott lelküIetéhez. De ebben az alkalmazkodásban váltig 
kitart a régi, idők felett álló cél meUett, nem lelket cserél, csak ne\'dése 
eszközeit eélszerűsÍti és változta~Ja. l\1elegebben és közvetlenebbül közeledik 
a gyerm'Ckhez, de épúgy az elet kemény harcára akarja eWkészíteni, mint 
elődei; férfiút kh·án ne\'elni, nem puhányt. S jobb tanulmányi eredményt 
sem kegyelmi jegyek osztogatásá\'al, hanem még odaadóhb munká\'al, meg
érdemelten igyekszik bizto,sÍtani. A különféle nevelői irányokat csak esz
köznek tekintjük, nem célnak, a kipróbált útról kísérletezés kech'éért nem 
vagyunk hajlandók letérni. Példaképeink azok az er[)s \'alóságérzékkcl é" 
szilárd jóakarattal megáldott régi piarista nevdők, akik a Icgchoutabh 
oktató anyagoi is tudták él·etszlerfíen tanítani, merő leckéLííl életet alaktó 
el'ő\,é Yáltoztatni. TwJjuk, hogy tanításunk anyaga is csak eszköz, dc cél
jának Yilág05ságáLa állítva igen jó eszköz. 

A maggar dolgozatok címe a IV-VIII. osztá1gban. 
IP. osztály. 1. Egyemlék,ezetes nyári napom. ((:Imén).) 2. :\Iiklós gyil. 

koss~ígba esik. 3. l\liklós és Bence találkozása anádashan. -4.'. A farkas
kaIand. 5. A párviadal. G. Toldi jelleme. 7. :\Ii\e1 töltöm Icgszí\"C!O,chhen 
szabadidőmct ? 8. Téli séta. (1~lmény.) 9. Ürömet \agy bánatot okoz Iam ,;zü

leimnek értesÍllőmmel? 10. Lakásunk. (LcÍrás.) ll. :\ Ii t látok szohám ahla
kából? 12. ~Icl}ik tárg~ at szerelem legjohban? 1:3. a) :\IcghíuJln küllüldi 
barátomat hozzánk. (LC\éJ.) b) Kirándulásoll1 Budapestre (\'agy I':~ztcr

gomLa). (I~lmény.) 14. a) ., lcgmutatom haZ1Ímat külföldi hará tom nak. 
(Önálló fogalmazás.) b) :\li6rt kell nekünk is értenünk a Jégoltalumhoz? 
(Értekezés.) e) Várom a ,akációt! 

V. osztály. 1. Lcvél egy barátomhoz II tan é, elejéII. 2. Szüret. (Leírás.: 
3. A türténetÍrás forrásai. (Iskolai d.) -4. A nö\ élly cgyes rész·cinek rClHlel
tetése. (Értekezés.) 5. Szcnt István érdemei.. (Értekezés.) G. A jó sz<Ínok 
kellékei. (Iskolai d.) 7. Garamölgyi Adám alakja az » C j föhleSlír« -ban. 
(Jellemraj z.) 8. Gyászhcszéd tanulótársunk ra\·atalánál. (SzóIloki beszéd.) 

J;l. os=llÍly. 1. aj A költő és mű\·c. b) Hogyan ohasSlInk küll;;i míí\ct? 
(Értekezés.) 2. a) A csodásság a ZrillyiászLan. b) A lelkiismcret "\ran) hal
lad:íiban. (Értekezés.) 3. a) '\li{>rt érdckes ohaslmíny a Hobinson (\'af!Y más 
ifj. ohasmány)? b) A korrajz Az tÍj földeslír-ban. (I~rtckczrs.) -4 .• aj Bi"tl
csclcti gono!olatok a :\Ier,engő-hen. b) A Hinullisz és a Sz<Ízat. (Iskolai d.) 
5. a) A szülői szeretet Pet{ífinéJ. lJ) Egy tÍjabh'kori lírikus. (Útekcnr".r (j. 

a) Coriolallll~ tragikuma. h) :\ntigone tragiku Illa. (I~rtekczé,s.) 7. a) I\:omi-
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kus típusok a vígjátékban. b) Kisfaludy Károly (vagy más magyar író) 
mint ,drámaíró. (l~rtekezés.) 8. Egy színdarab Yagy film taglalása., (Iskolai d.) 

VII. os::,tály. 1. a) Miért tanulok irodalomtörténetet? b) Emlékbeszéd 
Szent IstYÚnról. 2. aj A középkori emher irodalmunk alapján. bj A munka. 
(I~J'(Úeke;,!l~s.) 3. aj Balassa magyarsága. b) A felvilágoso'dás hatása hazánk 
politikai életére. ·t aj Kötelességeink anyanyehünk iránt. b) VII., Gergely 
jelclltőséf!c az egyháztörténclemben. S. a) ):\Ielyhez minden szent neyct 
cgy ezre'dé\' csatolt« (a mult én "ei Trianon ellen). lJ) A világháborús hősök 
emlékezete. 6. a) Szalmdon dIasztott elbeszélés, kép a XVIII. századvégi 
mag~ar irodalomból. b) A fogápolás jelentősége. 7. a) Mit j.elent az Eucha
risztikus Vilúggyűlé'S a magyar kereszténységnek? hj A ne'dves lakás kel
lemctlen követkczményei. 8. a) nánk a magyarság típusa. lJj Kecskemét 
Níterén. (LeÍrá;s.) 

{a ll. os:::/ály. 1. a) HcMis és ideális demek Vörösmarty Csongor és 
TLindc e. drúmájúhan. lJ) Szcnt TstYÍtn a második hona lapító. 2 .. aj A jobhágy 
sow"a A ralu jegyzőjében. lJ) A g,ízok cscppfolyósítása. 3. a) Petőfi és az 
AIröld. lJ) Anagyalföldi tany,nilúg kialakulásának O:kai. 4. aJA tlila éi" 
Buda A rl'lny Buda halálúban. lJ) HO.}lbaJHí mótorok. 5. aj Jókai költői világa. 
b j A illiagyars,ág mint a nyugati kereszténység és míh"eltség \'édőbústyája. 

6. a) A Hirt·énclcll1 szercpe Az cmbcl' tragédiájában. lJ) Légköri elektromos
ság. 7. l\lclyek a magyarság legfoll1tosabh f.lctkér'dései a jelcllhen? 

VI. Iskolánk az 1937-38. évben. 
1. Az iskolaév lefolyása. Alakuló értekezletünket augusztus 28-án 

lal'toHuk. Ugyanczen a napon voltak a javító- és a különbözeti vizs.gálatok. 
A tanulókat júnills 21., 21., továbbá szeptemher 1., 2. napján vettük fel. 
Az iskolai é,"et szept. 3-án kezdtük meg ünnepélyes V cni Sanctéval ; mise 
után az igazgató ismcrtette a fegyelmi szabályokat, az ifjúság elvonult a 
nemzeti zászló előtt, majd elrendeztük az osztályokat. Szept. 4-én kezdő
dött a rendes tanítás, mely a hivatalosan engcdélyezctt szüneteken kívül 
megszakítás né·lkül folyt az iskola év végéig. A VIII. osztályban május 10-
H., a·(. I-YIL {)sztályhan június 7., 8., 10. és 13. napján végeztük a 
hittamizsg,ilatot é:s az összefoglalást. A szóbeli érettségi Yizsgálatot június 
1-4., a magéÍl1\izsgála tot jún. 7-9. napjain tartottuk. Az évet június 19-én 
fcjeztük he ünncpélyes Te Deummal. 

2. Változás a tanári testületben. A Kegyes-tanítórend főnöke az in· 
«:'zct eddi;!i igazgatóját, d,·. Orbán Jánol5t, mint a Kiat. KÖí'Jépiskolai Fő

igazgatósághoz hcosztott igazgatót Budapestrc, dr. Kerkai József és Lénárd 
Öllön tanárokat Szegedre helyezte, Sehüssl~r Albert c. igazgató, tanárt pedig 
nyugalomba helyezte. 
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Dr. OrMn Já nM hat évig \'ezette az intézetet; lelkének férfiúi erejét 
\ etette bele az új gimnáziumLa{><3 ennek megújhodó életébe. Betege/J! távo
zo,ttel körünkbiíl, új állomáshelyén nem sokáig mííködhetett, okt. 26-án 
a halál elragadta az élők sorából. Értesítőllk vezető helyén közlünk róla 
kegyeletes megemlékezést. 

Schüssler Albert c. igazgató a magyar újjászületé,,, 17 évében kamato,z-
1atta gimnázilll11l1nkban Istentííl kapott ne\,eJ{)i tehetségét. Kitíínő módszerrel 
tanított, pihenií idejében i~ hivatásának élt. sokat foglalkozott tanIllóinkkal. 
Na~y:'izámÍl hálás tanít\ányai köré,ben diákjaink iránta érzett tisztelete Í's 
szeretete a ko~zorú. 

A gimnázium tanári testülete és ifjúsága h ,í1 ,í sa n emlékezik dr. Kerkai 
,József és Lénárd ödön tanál'Ookra, akik csak az elííző isk. évben mííködtek 
gillll11íziumllnkban . 

. \z elhelyezett igazgllló {:i tan;íl·,':k hely(:he jiiUpk: SzolllOlányi .JÓzsef 
igazg.1tó ";íCJ'(íl. ahol az ottani r('ndi l!iml11ízillmnak \ olt igazgatója. dr. Dal
lns lstv1Ín ])ebrce,cnbiíl. dl'. DllkO\il's Llírine Sz.cgedről és Szikrai Ferene 
a rend bl\(lap,·~ti tanárképzií int{>zet{>h(íl. 

3. Hivatalos látogatások. Dr. Jászai Rezső tanügyi főtanácsos, kat. 
közÍ'piskolai fiíigazgató no\. 29 .. ;30.C:s (lee. 1. napján végezte iskolánkban 
hi\'atal08 látogatását. 

Ih. Jál/lhor György tanül!.\i főtanácso-s. mint a tanker.: kir. főigazgató 
helyettese máre. I (j" 17 .. 18. "5 19. Ilapján Ját0l!atta meg intézetünket. 

"'"!'JHícs !:I/Índul' pápai prelátus, püspöki biztos megjelent a '"III. é'3 az 
l-nl. osztályok hittamizsgálatain. 

lJr. LIO/lll Ferenc testne\el{>si szakrelii1!~e1[í teslneveIíí óráinkoll 
látogatott. 

4. Vallás· erkölcsi nevelés. \ piarista hagyományokhoz híven ebben 
a tanhbell is különös gondot fordítottunk iskolánk nö\'elHlékeihen az értel
met. akaratot é:; {>rzelmi életet egyaránt átjáró hit{>).et elmélyítésére. Vallás
oktatásunkban az értelmen keresztül igyckeztünk megközelíteni az akaratot. 
Gondosan kerültük azonban a modern \all1is-pedagógiának azt a té,ves irány
zatát. mely a tömegrendszernek tlÍlscíl!()~an nagy jelentőséget tulajdonítva az 
öllle\ékcnységet m1Ísndlagos szerepre szorítja vissza. ;\li elsősorban arra 
törekedtünk hogy minden diákunk lehetőleg egyéni meggyőzlídéssé érlelj(': 
azt, amit a hittan. mint tantlírg,v, illche mint a kinyilatknztatás közntítője 
Istcil kcnyclmébűl n)'lIjthat. Ehhííl aztán önkéntesen sarjadhat ki tanulóink 
gyako,dati vallásos (-Icte, mel~- azonban teljesen ment maradt az üzem
szerÍÍsÍ'l!től. Term~szet'esen idlínkint a huzdító szú scm maradt el, de ez is 
nlindig az egyénekhez SZl)It. fl!~' elkerültük a mai id(íkben annyira di\'ato~ 

esopOl'tmozllulatokat, ami a kegyelmi é,let területére csak nag)' egyéni károk 
ánín ültethet{í át é:; nemegyszcr teljesen meghiúsítja a szentségek Iélek-
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üdvözítő munkáját. Nem a hatáws külsőségekre, hanem a do.~matiklls érte
lemben ,·ett lényegre függesztettük állandóan szemünket. 

i\Z idei tanév egyheesett ~IZ eucharisztikus szentén-el. Ez tanítya
nevelő munkánkat észre"ehetően színezte. Középpontjáhan HZ Oltáriszentség 
állott. A reá vonatkozI) hitigazságokat iparkodtunk teljes meg"ilágításha 
hozni, a tévedésektől megtisztttani és amennyire csak lehet. életszertí\(~ 

tenni. Ifjúságunkat Így ké.szÍtettük e![; H május utO),i(í napjaiban ránkkö
szöntő Eucharisztikus VilágkongressZlIsra, melyet az isteni gon,h'iselés most 
a magyawknak juttatott. RendfJnök urunk ezt külön is lelkünkl'e kötötte. 
Erre való tekintettel az nrszágos előkészítI) bizottság kí"ánsága szerint Ielki
~:yakorlatainkat nem hús"ét e]()tt. hanem noycmher 2,'5-27. napján tartot
tuk meg, fos témájának az Oltáris.zentség.et választottuk. Az Y--V III.' osz
tályols csoportnak Ohíh rmre. a TII--n-. o~ztál)owknak }Ioln1Íl" Sándor, az 
1--11. ,~sztlíly{)soknak Tihun)i Tihor dr. tartotta. Vasiímaponkint egélsz tan
é.ven át az Oltáriszentségn')J :míltak az exho,l'tációk. .\ szentúet akartuk 
hangsúlyozottan é.rz,:keltetni azza I is, h0I!Y az ifjúsúl!i ~zentLeszét/eket a 
téli hiíEapokbm! ilS a telllpkmhan tartott uk. Hent/esen a hiuan1Íl" prédikált. 
dc időnkint a tanártársak is :-z,í1tak az ifjúságho;"!. : Oláh rrnre. Ongrádi 
.JÓZiSef dr .. .Jung Sebest.":'I1_ Dallos bt\ 1Ín dr_o Szikrai Ferenc és \leskó 
Lajo,s. A s-zentév idejére heyczcttiik nlinden h,;n1l1> első "aslírnapján a SZl'nt
ségkitételes misét és lit1Ínilít. _\z Euehari~ztilÍnak illh~zetiink külön fén.;.e9 
iinnepséggel is hódolt. _\ l11íísor a kii\ctkez[; \olt: I. .\lüzart: A\e Hrum. 
Gounod: Méditation. Előadja 11 p:illllHíziul11 ~zilld'ónikus zenekara. 2. Sík 
Súnd<J.r: Az eucharisztikus Királyhoz. Sza,alja: Bcínhe!!~'i c\ladár ITI. O. t.' 
3. Chr'istus vincit. Claudio Cascioliní: PanÍ!s angelicus. G. O. Pitoni: 
Laudlate D.omimum. ;\ 1,'50. zsolt. l~nekli az intézet énekkara; 4. Az Eucha
risztia ihleti; ereje. rnnepi beszéd. ,rol1dja ,Ir. OngrlÍdi ,József piarista tan1ÍJ". 
5. Halmos László: .\Jinden földek. htcnt dícsérjétek. A 97. zsolt .. lleethoHn: 
Isten dicsősége. Előadja az (:nekkar. kísúi a zenekar. G. Sík Sándo-r: A 
Krisztus-Királyhoz. E1(íadja a gimnázium sza'al(íkara. 7. Koz/Íky István: 
Himnusf. az Oltáriszentsép:hez. IIa~dn : Kar a "Tercmtt-s-( c. oratóriumbóL 
a. Sch:uhert: A ve 'Iaria. J;:n.~kli Gif!or Ti hm_ inthetiink nlIt növendéke. 
kÍ,éri a zenekar. 9. Koudela Gf.za: Eucharisztikus himllllsz. J~nekli az inté
zet ifjúsága, kÍsé"i a zenekar. - \fájlJs ·elscjén a kecskeméti eucharisztikus 
nagyg)"lílésen és " ,cic. kapcsolatos g~ert~-:ís körmeneten "cttünk részt. 
Ez jó köz\"Ctlen előkészíti; V(llt a \"ilágkonf!res~ZlIsra. l11el.\en intézetünk 
ifjúsága részint szüleikkel. ré~jtint II hittanár' ezctésc mellett külön intézeti 
zarándoklattal jelent meg. 

A Idozócsiitörtökön mentiink föl Blldapc"tre. h,,;!~ a KOllgressZlIsoll leg
alább egy napot t(jlthessiink. :\ hatvan ta~.ní di:ík-t1ÍrsllslÍg né!!y tan1Ír kísé
retében (Onp:rádi ,Józ~er llr.; ~lollH\r Silndor. Szikrai Ferenc és TiI,an~j 
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Tibor dr.) két társasgépkocsin tette meg az utat oda és vissza. Háromnegyed 
öt órakor mind a négyen csendes szentmis,ét mon Utunk templomunkban, 
mikor is legtöbb diákunk megáldozott. Mise után autóbuszra szálllu)nk és 
fél kHenckor már a szabad templommá átalakított V árosl~geti Tó partján 
álltunk, hogy meghallgassuk a Világgyűlésre összes,ereglett ifjúság 
közös szentmiséjét. A hatalmas sereg közös áldozásán, sajnos, gycrekeink 
egészségi okok miatt nem Yehettek részt, de előzetes megállapodás szerint 
lelki-áldozást '.~geztünk. Hogy ebéd ünket elkölthessük, az állatkertbe vo
nultunk, mert ott az utak mentén vannak letc\.epedésre alkalmals 
padok. Némi nézelődés után a nagygyűlési oltár művészi díszeit tekin
tettük meg, majd végigvonulva az Andrássy-úton, megmutattuk a gyere
keknek a Szent István Bazilikát. Innen háromnegyetlórás erőgyüjtésre a 
dunaparti tl'ibűnökbe kérezkedtünk. Ezután megtekintettük a Belvárosi 
T,emplomot, a piarista kápolnát, gimnáziumot és rendházat. Balanyi György 
dr. főigazgató úr sok szeretettel f~gadta kis csapatunkat. Az intézet mű
emlékeihez ·éh;ezetes és ismeretgyarapító történeti magyarázatot fűzött, 

végül nagyobb diákjainknak saját szerzeményű történeti értekezéseket aján
délwZiott. - Sok tolong~ís után a Műegyetem előtt kijelölt helyünkre 
jutottunk, ahol végignéztük a feledhetetlenül szép hajóskörmenetet és 
a tűzijátékot. Autóbuszaink a közelben vártak ránk. Sok szép látvánnyal 
eltelve, alaposan elfáradva, de azzal a jóleső érzéssel érkeztünk meg éjtszaka 
egynegyed háromkor, hogy ezt az utat nagyon érdemes volt megtenni. 

Az eucharisztikus szentév sajátos hangulata érezhető ,'olt i~júságunk 
vallási gyakorlatain is. A már eHíző években is megszokott gyakori gyónás 
és áldozás még jobban fellendült. Meghatódás nélkül alig lehetett nézni, 
mikor egy-egy, osztály önként végzett gyónást és áldozéÍst az osztályfiínök 
úr nevenapján, ,'alamelyik diáktárs nagy betegsége vagy halála aII,almával 
és már kora reggel ott sorakoztak az iskola-táskák a sekrestyében szép 
szabályo.,; rendben. A heti gyónás és áldozás általános volt ebhen a tau
évbjen is. Közös gyónás és áldozás négyszer volt a tanév folyamán. Az 
Oltáriszentségről szóló pályatételt né]'yen dolgozták ki. lIa valamelyik gye
rek hosszabban betegeskedett, a hittanár és a többi tanártársak megláto
gatták és néhány bátorító szót ejtettek a beteg ágyánál. 

Szent Imre napján templomunkban nagymisét mondtunk, melyen Oláh 
Imre tartott ünnepi beszédet a nap jelentőségéről. Október 28-án Orbán 
János volt igazgatónkért mutattunk be gyászmisét. November 3-án az c1-
húnyt piaristák, március 2-án Vass-Eysen Th-adarért, március 29-én Koháry 
István országbíró, rendházunk és iskolánk alapítójának lelki üdvéht volt 
rekviem. 

Templomunkban a jelentősebb ünne'peken ünnepélyes nagymis ét mond
tunk. Gyertyaszentc\őkor, nagyhéten a tanárok és gyerekeink segédkez6se 
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mellett eh-pgeztük a szertartásokat. Köszönettel ps elismeréssel említjük 
II .JerrmilÍs-:-;iralmak ú; a Pa'~!'iók ,(nekes !'zereplí.íit. ,alamint azokat. akik 
II lIagyh~tell oly sokat flÍradoztak az elííírlÍ50knak megf.eJdő szertartások 
m/egren&.'zésén. Az lí. n. ,ílÍldiÍrSt j~ megtartoUuk SzilH'szter estéjén és 
ebből 11'1. alkalomhól templomunk hajóját és szószék~t \iIlánY'ilá.~Ítással 

láttuk el. 
Tóth Tihampr püspök lír ~z{'nt~\Í ajánMkköny\Pt. a Tiszta Férfiú

ságut negy\Cn diákunk kapta meg. .\ magyar diákok melegszhlí lelki
atyjának ezen a helyen is köszönetet mondunk PS püspökké szentelésén 
í5szintén ön-endezünk 

Ahittanórákon töhhször eWkerült a pálya\'álasztás kérdése. A papi 
hi\at<Ís ,qesztgetésér,e és ápolására ahittanárnak kiilön is gondja ,olt. 
Nyoleadikosaink közül k,:t szerzetes és három ,iléígipap kerüh ki. Ezért is. 
a tané-, töhh keg~('lm,:,:rt é:, ('rrdmén~-eiért is leg.\rn hMa a Szentléleknek. 

5. Hazafias nevelés. Hazafias nevelésünk a vallási nevelésen épül 
1o\(ílJh .. \ tanári te~tiih·t minden tagja Íráshan szlÍmot adott felsííbh felsz<Í
lítlÍ3I'.1 arní], ho{!~ mik,:nt ':I'\~nyesíti a nnel.{í szemp()~lÍot tantárg~'áhan, 

~ell)('sak ~z.í\al. közkeletíí. de mlÍr-már hatástalanl1á dIó sz,)lamokkaL 
Ei!':~:~ "i!y,:nis':i!':1 igyekszik itt is munklÍba iÍllítani minden j,í tanár, szólni 
tallÍ!l hcl~el1kint ncm i:, sz,íl. m,:;!is hat eg~cs g~'iik':l'telen sza'ak helyett 
;jiiell~ed(:s(>nck az anyai! tanLtiÍl'iÍnak r-,!!':SZ(:\(,1. sz,ínoklat hcl~-ett a Iclk(>
H'I. 1)('. ahol hely,:n 'an. ne11l maradhat ,ak. \(Ig~' néma: hítnia (>8 liÍttatnia 
I,ell. h0i!~' ,:Ini nem kell. de ll1ag~al'nak lenniink kell. di('~ííés (>rdemes. 
ez!: tanítja tiil'tpnelllliink .:s il"Hlalmllnk. j,í mal!~';l\'l'á kell "álnunk. ezt 
tanítja a "alJiÍ,; ,::-; az el'ki~kst~1I1. crr)snek ,::-; "it(>znek kell maradnunk, 
ezt tanítja a te,;tnc\d(:,s. ki kell,:rdcmelniink (>s hareolnnnk a johb jü"őt, 
l'zt t:\l1ílja minden tant:íri!~-. 

\fq!'iinnepeltiik a Korl1J,íll~ z.í ll' OrrínHqt,í"iÍgiÍnak 1\(:\- ,:s sziiletés
napj,i!. 

\IiÍjlh 2 f )-(>n ifjlí:o;ígUllk ki\ollult a héí~iik temetí)j~lll'. s az ott rende
zet t ii III H' J>~é~(,1l r~szt H'It. 

\z ifjlí~,í~nnkilt n('\('I(í-tanít.í magyal' I'iaústa rl'nd iriÍnti tiszteletre. 
.:", ke1!.\ "I I't 1'(' "al.í Ile\el·.:st ,·.:Ioztllk azzal is. hog.\ <I mai!~-ar Kl'g~·,estanít.í

rcnd Fiínrk,:nek 1l,:\napjiÍl m('giilt~ik f az ellllín~t piarista tanárokért tanu
I.íink szrlltmispt hallgattak. 

'Fők~:J1t TI. ,:s '"TI. cszt:íIYlí tanul.íinknak szei!e" ~ondj:í\1Í tette a ma
gyar talliíl' (;r/('s ({1I.Hlllye/liillk \'(;r/('III/(;'. E1!yik YI I. oszt,ílYlí lanlll,ínk: 
1'(tf,·úcs púl eli"meJ'(:st ,:rdemli) siknrel "eU J'(:szl a Illagyal' di,íkok n~-e"
"pdf) l'iÍlyiÍzatiÍn. Ollk':l'zríkiiri l'iÍl.\at.:teliil is kitííz1ük nyehiink ",:delm(>1. 
_\ jü\ rí ,:"t(;1 kez,he méi! iÍltal:íno~ahh gondunk lesz llll~an~-ehiink lípol:ísiíl'a. 

A szokott meg~mlékezést a takarékosságról, a rokonnépekröl (= ma-



50 

gtmkra utaltságunkról), a magyar kéz és ész alkotásainak védelméről, - ter
mésZlctesen szintén a hazafias nevelés szolgálatába állítottuk, és ezeket a 
megemlékeZléseket ennek értelmében végeztük. Ovtuk és reméljük, hogy 
megóvjuk tanulóinkat a szélsőséges irányzatoktól. 

Ünnepélyeink m'Üsora. Okt. 6-án: L Őszi harmat után. (Népdal.) 
Ébekelte az Énekkar. - 2. Pósa: A halhatatlan tizenhárom. Szavalta: 
Acsay László I. B. o. t." - 3. A hegyek varázslója'. Előadta a szimfónikus 
zenekar. - 4. UJlliepi beszédet mondott Dr. Nyers Lajos kegyesrendi 
tanár. - 5. Sclllumrann: Élj őseink hazája. Énekelt,e az énekkar., - G. He
m~llyik: Ahogy Iehet. Szavalta: Bende János VII. o. t. - 7. Honv,éd induló. 
Előadta a szimfónikus z'enekar. 

N OY. l-én Ka tona József sírj ánál ta rtottunk ünnepélyt a következő 

műsorral : 1. Becthoven: In questa tomba oscura. Éne}<elte az énekkar. -
2. EmlékhesZlédet mOIHlott Karl János VIII. o. t. - 3. Szathmáry István: 
Az örök P,ehlr. Szavalta: Szabó' Ferenc VIII. o. t. 

Márc. 15-én. 1. VinCZIC : Szép vagy, gyönyörű vagy Magyarország! Bor
sy: Lyuk, lyuk, induló. Elííadta a gimn. fúvós zenekara. - 2. Káldy
Szent-Gály: Honvédtüz,ér temetése. Endrődy-Szent-Gály: Kurucdal.: ]~ne

kdte az énekkar. - 3. A ver,éb. hta: Sajó Sándor. Szavalta: Kovács Zol
tán I. A. o. t.) - 4. Cnnepi besz.éd,et nlomlntt Sziluai Fer,ellC kegyesrendi 
tanár. - 5. Erdélyi-Iluhert: Ncmzcti zászló. Schumann: Élj őscink hazúj<1. 
Énekelte az énekkar. - G. Bárdos: Kossuth toborzója. Énekelte a gyer
mekkar. - 7. Sík Sándor: .'\Iugyarok gyónása. Előadta az intézet gyermek
~za\-alókórusa. - Bo PalA'llcr: lJcJ'kuksfürdői emlék. Borsay : Csinom Palkó, 
induló. Előadta il fúvós zcnckar. 

Jún. ll-i évzáró ünnepélyünk műsora: 1. Induló. PazeUer: Herkules
für,dőicm'lék. ,Játszotta a fúvós zenekar. - 2. A pályázati eredmények ki
hirdetése. - 3. Haydn: Kar a »Teremtés« oratóriumából. Énekelte az 
énekkar. - 4. A gimmíziunl igazgatójának záró szavai. - 5. Induló. Vincze; 
Szép vagy, gyönyörű vagy Magyarország! Játszotta a fúvós zenekar. 

6. Ifjúsági egyesületeink m'Üködése. a) Oratórium. Vezető tanár: 
Tihanyi Tibor dr. IntézctüJlk vallásos egyesülete Kalazancius Atyánk pál't
fOlgálSa alatt v~gzi munkáját azzal a céllal, hogya megismert hit-erkölcsi 
igazságok tettekben is meghozzák Uümölcsüket és a piarista diákban kiala
kítsák a magyar katolikus közélet emberének gyakorlati vallásos életet élő 
típusát. Tehát egyesületünk élete a tettek mezején pereg Ie. Hogya mai 
idők igényeihez johban alkalmazkodjunk, az Oratoriumot mé.g a múlt 
tanév fo1yamán szakosztály okra hontottuk és lerak tuk azokat a síneket, amc
lyeken az egyes csoportoknak haladniok kell. Ebben a tanévben mun;kánkat 
már az elmúlt esztendő tapasztalatai is segítctték. 

A liturgikus szakosztály tagjai ünnepélyes miséken, körmeneteken é~ 
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e.gyéb szertartásokon ~gédkeztek itthon és a Nagytemplomban. Vallásos jel
le,gű ünnepélyekenés összejöveteleken képviselték az Oratoriumot. Litur
gikus témák iránt érdeklődtek. Különös.en a nagyhéten végeztek elisme
résre méltó munkát. 

A sajtó-csoport a katolikus sajtótermékek terjesztésén tevékenykedett. 
Buzgóságukat díes6ri, hogya Zászlónk és a Kis Hitterjesztő példányszáma 
inténetünkben az idei tanév fol~-amán háromszorosára emelkedett, a Diák
naptárból pedig hétszer annyi fogyott, mint a múlthan. Katolikus folyó
iratokat escréltekés kölcsönöztek. Töhb alkalommal mep:jelentették egyesü
letünk kis összekapcsoló folyóiratát, a Tubát, mely ezzel második évfolyamát 
fejezte be. Verseiket é.s novelláikat többen alá,-etették a testvéri szeretettől 
vezetett hírálatnak. Néhányan egy-egy nyilvános pály!ázat alkalmával kifelé 
is sikeresen próbálkoztak Írásaikkal. 

Kultúr-szakruzlályltnk tevékenység,e a tavalyihoz képest fejlődést mutaL 
Az idén az Oratorium könyvtárának snép forgalma ,-olt. Sokan röviden be is 
számoltak az olva-sott műrőlés Írójáról, amihez a hittanár, mint promótor 
alkalomszerÍÍ megjegyzéseket fűzött. Lelkigyakorlatok idején csal"llem min
den lelkiolvasmány kézben volt, úgyhogy az újonnan clren'dezett könyv
tár polcai ür,esen áHottak. Ismét ös:szehozta az Oratorium színész-gárdÍlját s 
ezzel kh. nyolc helyen rendeztek kultúr-dőadást egyszerG nép számára be
széddel, ,énekkel, zenével és színdarahokkal. l\"agy sikerrel szerepelgetett a 
szájharmonikusok zenekara. Farsa~g alatt, sok nehézs?g legyűrése után, a 
rendez í) bizottság szépen megrendezte a katolikus közp"piskolások tánc
tanfolyamát. Az idegen elemek eltávolításM nagyon finoman és leleménye
sen oldotta meg. A táncvizsgát szavaIattaI kísért mas'}-ar tánc-jelenet nyi
totta meg. Apró bohósÍlgok és jelenetek tarkítDtták. A táncolóknak időn
kint saját cigány-, jazz- és szájharmonika zenekarunk szolgáltatta a zenét. 
A promótor-hittanár vezetésúel a föls()osztályÜ'sok számára élénken láto
gatott illemkurzust rendezett a szakosztály. 

A szociális csoport mikulási játékgyüjtéssel kezdte mííködését. Kicsik 
és nagyok megható lelkesedéssel hordták össze játékaikat, melyeket már 
nem szoktak használni. 533 darab játék gyűlt össze. Ezeket saját ~1ikulá
sunk osztotta ki a szegénysorsú tanyai gyerekek között. :\,évtelenül mon
dunk hálás köszönetet egy jószÍ\-ű édesanyának, aki 3 ~j babát: 3 puskát, 
3 kardot vett és külllött általunk a Mikulás-váró kis tanyai aknak. A Sze
génygondozó Nőyüeknek használt ruhát és pénzt gyűjtött a szakosztály. 
A tagok szomorúan y.eszik tudomásul, h~I!Y a tané,- m<Ísodik felében agyűj
tésekre yonatkozólag az iskolai főhatáságok részéről tilalom érkezett. Né
hány szociális tárgyú könyv kézről-kézre járt. A kultúrális csoporttal nyolc 
helyen rendeztek szociális előadást. 

EbLlen a tanévben a tisztikar a következő volt: Romyári Illés VIII. 
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praesi.dens; Préibáld B~la VJI J. ,reretarius generalis : Karl .János VIII. 
pradc,~tus ('ultJurali~: \'~rtesi ,Józ~d prael'. liturgi("lt.: Ko\lÍes ,Jlínos \'11 f. 
prlwL sO('ialis: Szalllí Veren(' \'JIJ, pnt~L typogljaphinls \olt. J)í('s~ret (;;; hála 
leg~'cn .':nnak. aki tiiH'k\(:'-,?inklwl: az ;íldlÍst~s il ~ikcrt adta. 

b) Hornyik János Önképzökör, Vezelölanár: Erczbrucker Aladár 
(1937. dec. l-ig) PS dr. OngrlÍdi .JóEef (!Cn:-. del'. I-t(íl\' 

A Kör az idén fennálllÍslÍnak ';'6.é\ét töltötte he (:5 háromnef!ye,l!wíza
dos díeső mlílt utlÍn meglíjhod\ll folytatta te\pkclly~rl!ét .. \ tisztikar a 
kö\'Ctkezíí \'0 It : ifjúslÍgi elnök Karl JlílWS \'I ll. o. L titklÍl' Szahó Pál \' r rr. 
o. t.. pénztáros Sze\·er·pni KálmlÍn \'III. II. t .. köny\tlíros Kangyal Cyiir~y 
\'lII. o. t.. elleníír Farkas Géza \·III. H. t.. f(íjegyzíí Chimini KIÍroly 
"Tf. o. 't .. alj,egyz/ík Lázár .\ko.3 PS Leskowsky ZoltlÍn \ lJ. o. t.. alkiiny\
tárosok Rigó JlÍnos PS Szentirma\ G.'örg~ YI J. o. t. 

Az iiUs,ek míísonínak ii~szelÍllításlíhan hlíroll\ ('él lebegett el(íttünk: il 

rö\idség. az {: ... I,ekesség (:~ a níltozato~slÍg .. \z ef!~es ii!l:,'ek t'1(íadá~;Íllak hír-
. gylÍul lehetííf,ep: id(íszcríí kérd{','eket \Iílaszlotlullk. l;r~ Sz,:dICllyi 1Il'lllzt'lisp;ri 
gondolatai alapján e!ííadlÍ,"or07alhall nH"g\ izsglílluk II (·,'r1lOl·SZlígi. a jllgfl
szlá\'iai és a romlÍniai llIa;r~ar kisehLo'rg ptllitikai és míín"l(ídési hel~zl'II:1, 

majd pedig Európa mlÍs iÍlIal11aihan él(í é3 a (elJger~'IJ!líli fajle~tyéreink 1~lIruí

\'al i" foglalkoztunk. E mellett természrtc'l'll más kérd{:sek is napil'(,lHlrc ke
rültek TöLbe~: kiiziitt szlÍ \tllt a ~ajtlÍl'lÍL a na~y IIHl~yar utazl'l. .JuliiÍn barát 
emlékérőL a l\ohel-díjw.; ma~yarllkl'líL I I o 1'11 Y i k .J;Ínll~l'IíL kine.k n('\,:1 q!~':"
ként II Kör az idei tané\lííl kezd, e \i::eli. ,\kadt lJ(:hány sz':pirodalmi 1'1'0-

blÍlkozá,; is. 

:\.~ ülések kOllloly cl{íadiÍ~ai mrllett legliilJb~ziil' ~:~erepl·11 ef!y-e/!.\ Si',O

rakoztatlí zencszlÍ'l11. Júiliinösen a \'111. \'~zl/Íly ~Zlíjhal'llllJllika e;r~iilte,<" {:~ 

a \'JJ. osztlÍh "i~lÍllyzenekal'll I:S hl'gl'dííH'i liinll'k ki ezen a ,érclI. 
A Kör ta~jllinak 11111IJklÍ~~IÍf!iÍníl a kii\('lkezií adatllk I\\ujlanak \/Íz

latos k(:p,et. .\ szept. (()-{:n l11e~larlllll alakullíiil,:~rn kí\ iii \ IIIt \o I'{'n"e~, 

két iinnepi üh:s 1:5 e~y ~za\al,í\erselJ.\.\ f!,\íí!,:~ck 11Iíí~0I'sz;Ímai pedi!!' 
:3 lH'széd. 7 szahadl'J(íadiÍ~ .. ) fiil,,"aslÍ~. :1 elllJ{qkedl:~. megeml{q~ezé~. 

:.! elbeszél,és, 2;) sza\alat. ~ (:neksdm. t:) zelleszám {:s :2 jeleIIrt. 

Okt. (j-iÍn és mlÍr". \')-I:n az intézet dísztel'llJ(:I:?n mrghí\oll kiiziiIlSI:f!' 
előtt hazafias iinnepélyt rrnd,eztiink. nll\. (-{:n pedig I\:atll/l.1I ,Jlíz~er. i~kll

lklk eg~ kori tanít\"línya elllk.k,:nek iÍld"zLunk a Sz{'nthlÍrlllll~/Íg-telllel(íl)('n" 

Sza\lllóink SZ(:p sikclTel szrrrpeltek az i~klllai \a~.\· \ ;Í/'II~i iinncl){:I~('.

ken. a köri iiléseken. kiiliinii~ell azonban az lí)!})·. :l-/Ín Iezajlllll sza\ al,í
\'f:,rsenyen . .\ \('r,en\' I'rrdl11~n,\I:I'(íl a plÍl.-.ázatllkníl írt jeg,\ z(íkiill\\ ~zlín101 

be. A J/íísök-emlékiinnep,qy,:n Iknde .JánlJ,- \ I J. \J. t. ~zll\all SZI:p sikerrl'L 
.\z Ünképzííkör !;zaknsztiÍlyak{:nt szerepl(í ilJlI:zeti ~akk-l.:iir az id,:n I~ 

folytatta mííködését. A kör tan1ÍcEelnökc' Szablí I ~1\;Íll latHír LÍr \'olt. .\ 
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Sakk-köl' az ősszel rendezte háziH~r~enyét, Első lett Leskowsky Zoltán VII, 
o, t,. második :\lolnár htdn ,'11. o. t., a harmadik pedig l\lakra László 
\IJ í o. t. Évközhen Fajszi Arpád joghalJgató, intézetünk volt nÖ"endék,e, 
a k"zd(íknek négyszer eHíadást tartott a sakhól. 

.\z önképzőkör vezetííoégének g-ondja yolt arra. hogya különfél,e irány
han érdekWd{í tagok szeHemi ig-ényeinek kielpgítésére ps a még szunnyadó 
(.l'dekWdések felkeltpsére megfeleHí folyóiratokat járasson. A köntkczfí 
foly,íiratokra fizettünk cUí: Blí, ál'. ):;Iet. Fiatal \Iagyarság, Katolikus Szemle, 
Koruuk Szava. \fagyar03aIL \fagyar Kultúra, \fagyar Szemle, l\'ön'.nyyéde
lern (-s meHéklete a h:ertészet, Yálasz. ,'~~ilia, Tükör. összesen 12. A fO.lyó
iratokat a I":ör más-más osztálybM kidl.asztott tagjai gondozták, és ezek 
r,;\\:n jártak aztán kpzrííl-kpzre .. \ felsorolt folyóiratokon kívül sikerült még 
mei!-sze .. ezni II \Iagyal' Szemle Tlír~asl~~ Kis Köny'bírából a nemzetis~gi kér
désekkel foglalkozó számokat. 

Az Ünkppzííkiir lllunká.islÍgáníl ll\ ujtott ,ázlato" kép az Onképziíkör 
életrc,al,ísága mel\.ett szól. Csak híínek kell lenni a halGdékonv időhöz és 
meg,:rtcni az idíík szadt. akkOl' nem Inz az a régi idííkllck köztünk ragadt 
f{-Iho\t clII;,;;kc. hanem az ,:~,ctlcl halad,í l:; az iljlíság nyiladozó és sokágú 
érdrkliíd,:,ének kiel':I!Ít,:,,:re hi, atott inthm,'.ny .. \ 1100'm'ik .János Onképzíí
kör 1Ill'I!,'-rll-t(;' al. idíík ~za, át ,'.,; habú ,C!!.' kiss,: nehezen. de m1Ír rálépett u 
kOl'szel'Íi haladlís lÍ!.iúa .. \ lI1egkezd,ett munka fohlatása PS egy egyspges és 
m;lldjárt 11 taHé, ele/n lIlei!adott lI1unkaten meg,al,í,ítása u jÖ"íí feladata, 

c) 118. K. P. G. cserkészcsapat. Csapatunkat ez évben nagy gyász 
,:rtL' .. \ j!J I ,t, u l'\..;.:tílíl"ild kiil.ü.;LI., c'g.,ik apl',~JunkaL \"ass-Eysen Ti\a
darI. ."eghat,ídoll ~zí\\l'1. dl' a j,í I"ten akaratá.han lI1egnyugodnl l1wn
dunk I)[í(,~lít e hel~Tííl is. Ilitiink szilál'll ,~s tudjuk. h0I!Y nelll blícsLÍwnk 
iirükI"e. :\1,:1' találkozni foplllk: C~aJlalunk ez ,:, hen ne,,:L \áltoztatta. TurIÍn 
n,:\ 11l'1"eH enged,:I~ t k,:rt alTa. hogy lH:,hetííil hasznlÍlhassa .. \z enl!e
d(:I~t lllel!kul'tuk l:'; így (':;apalunk hi'atalos ne,e eZllt:Ín t IB. k, P. G. 
(,~l'I"kpszcsa pa t. 

E:~ esztendiílJl.'1l is IOO-on felüli Iptszámlllal dolgoztunk, A csapat h/Írom 
rajra o!ózlou: egy apl'líd (:s kpt l',;el'k(~szrajnl. Kik'~pzésc a legújabh sza
IHílyl.at szerint történt. Szoro~lll vett helsíí munka PS képzés meJ],ett részt
,ettiink 11 \J ll. l'serkészkerület mind cn megmozdlllásán és táhorán. Igy az 
iil's\ezet(íl és a tiszti táborán. ez.enkí,ül töhb cserkésziink "olt a Illírsheg~'i 

Ors,czetííi Táborhan. szegedi IIOK táhorhan és a szolnoki ,ízi\Czetííi táhOl'
Iwn. CS:lpatllnknak tiihb 1101'- tal!ja is ,an. 

Hészt \ etLiink az l:"~ fol,' am/Ín megrendezett "er:;enyeken is. :\ kerületi 
c(:llö,íí \'ersenyen ('~apatunk azelsíí helyezést {-rte el. {-s íg~' m/Ír mlÍsod
ízl,,',] nyeri el 11 f.íi"pán líl' iínH:ltó';/Íga által adományozott fakul'/Íl. .\ ('~alHlt 
tagjai "J/Lak: Bende .János, \'. Jankmieh \.. Ferenl', BeIHle Tiour, PolerceLk." 



54 

Gábor, Gombay Tibor. Ami az egyéni versenyt illeti, levente fegyvernél 
az dső négy helyezett csapatunkból került ki. Névszerint: vitéz Jankovich 
~. Ferenc. Bende János, Polereczky Gábor, Tapasztó János. A kispuskánál 
pedig aL első négy és a hatodik helyezett: Bacsóvölgyi Arpád, Bende Tibor, 
Pál Gaszton, Bagi Lajols, Scherer Akos. Résztvettünk az országos cserkész 
céllövő v'ersenyen is. 

A Szö\dség által előírt ügyességi versenyben három örssel indultunk 
és két -első helyezést értünk el. 

Elmondhatj uk, hogy nem volt sem Egyházunknak, sem a városnak, sem 
a cserkészctnek oly megmozdulása, melyen csapatunk részt ne vett volna. 

Nyári nagytáborunkat Baranya vármegyében, l\iagYaI'cgregy község kö
zelében tartottuk meg. Háromhetes nagytáborunkról élményekkel gazdagon 
tértünk haza. Bár az idő nem volt n~gyon szerencsés, mégis egyik legked
y·cscbb táborunk közé fog tartozni." Tábor alatt bcjártuk Baranya ,ármegye 
ncvezetesebb hely cit. Különösen azokat, amelyek yagy Szent Ist\"án kirá
ly unkkal ,agy Zrinyi Mildós nevével fűződtek össze. Voltunk Pécsett, Szi
gehárt, l\iánfán, Pécsváradon és megnéztük a komlói kőszén- és kőbányát 
is. Táborbacgy örs kerékpáron ment Dunaföld,áron, Szekszárdon és Bony
hádon keresztül. 

Tábor után még egy »Hákócú« kerékpáJ'01s mozgótábort is rendeztünk. 
útirány Nagykőrös, E~er, Lillafüred, Diósgyőr, l\Iiskolc, l\Ionok, Szerencs, 
l\láJ, S<Írospatak, Sátoraljaujhely, Tokaj, Nyíregyháza, Debrecen, IIajdú
sZ{)bD,szló, Szolnok és ,"égül ~ecskemét. E tábor kb. két hétig tartott. Már a 
városok neye is mutatja, hogy oly helyeken jártunk, melyek tele ,"allllak a 
multemJ.ékei,el. Történelmi tábor volt és csakugyan történelmi helyeken 
jártunk. 

Az é," folyamán behatóbban kezdtünk foglalkozni a rádiózással, lJélyeg
gyüjt{-sselés repülőmodellek készítésé\"el. Mindezekkel ,aló törődésrc rak
tárunk m~gfclelő helyet biztosít. A következő esztendők munkája lesz ezeket 
a kezdeményezéseket, hozzá,éve még a fényképezést is, kiépíteni, illetve 
tökéletesíteni. 

A csapat ez esztendőben megkezdte a vízi munkát is. Az intézet idén 
épített tiszaugi vízitelepe a cserkészek kezelésében van. 

E helycn is kifejezé '"Sre szeretnénk juttatni mély hálánkat dr. I,ándy 
Kálmán őméltóságának és Bohn Ferenc testnevelési szakfelügyelő lÍrnak, 
kik megérhe kérésünket, lehető,é tették, hogy az intézet ,ízitelcpét meg
építhessük -és rajta ,íziéletet kezdhessiink. Ncm utolsó sorban hálásak 
vag"yunk üté/. KLsbmnaky Ferenc yk. ezredes úr iránt, ki szeretetettcljes ér
deklődésé\"cl anyagi és erkölcsi támogatásá\"al adott bátorsúgot \"ízitelepünk 
megke.zdés-éhez. Az é\" folyamán három nyih"ános ünnepélyt tartothmk. Még 
pcdig dccemberben bcszámoló ünnepélyt anyúri nagytábDrról. Farsang 
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id:ején a hagyományos »Piari'sta teát« rendeztük meg, és az év v~én az 
avató ünnepélyünket. 

Nagy hálával gondolunk ez esztendőben is mindazokra, akik a csapat 
munkáját figyelemmel kísérték és áldozatos munkájukkal vagy megajánlá
sokkal elősegítették. Különösképen szeretnénk itt a cserkészszülőkről meg
emlékezni az-ért a nagy fárads~gért, melyet az egyes ünnepélyek, de leg
inkább a farsangi ünnepélyek megrendezésekor magukra vállalni színsek 
voltak. Mindnyájan -érezzük, hogy ennek az ünnepélynek nagy sikere első
sorban az ő munkájuk gyümölose. Köszönünk itt minden adományt, melyet 
mind pénzhen, mind más megajánlásokban kaptunk. Ez-en adományok tett:ék 
lehetővé az egyes szakosztályok megalakulását, vagyis azt, hogy különös és 
egyéni ,érdeklődésnek megfelel<í kik~pzést is nyujtani tudtunk. 

Nyári nagytáhorunkat két kerékpáros tábor előú mcg. Nagyobb fiúk 
lneglátogatják a Szent István énel kapcsolatban Székesfehérvárt, Zsámbé
kot, Esztergomot, a kisebbek, (V-VI. osztály) peJig kerékpáron egyenesen 
megy a táborhelyre. 

Nagytáborunk a Hont község melleti Paras,apusztán ksz. Aháromhetes 
nagy tábor után vízitáborba is megyünk. Tcrv szerint Tokajtól evezünk le a 
Tisz<Ín Tiszaugig. 

A csapatot ez évben Gyarmati György m. kir. tüzérhadnagy, Mericske 
Rezsí), Meskó Lajos, Molnár Sándor és Szilassy Ferenc tanárok yczették. 

d) Segélyző Egyesület. Vezető tanár: Nyári István. Az ifjúsági Se
gélyzű egyesület a szülők iskoláztatási gondjainak akar ségítségérc lenni, 
mikor tankönyvek kölcsönadúsúyal sict a taníttatás megkönnyítéséhez. Az 
Egyesületet 237 tanuló vette igénybc, akiket 17GG tankönyncl segélyeztünk. 
A kölcsönvett könyvekért csekély használati díjat fizettek a tanulók s ezt az 
összeget a régi könyyek javíttatására és ú jak beszel'zésére fordítottuk. A 
szegénysorsú tanulókat teljesen felmentettük még eme csekély használati 
Qij fizetése alól is. új könyvek meg"étclére és a régiek javítására 1272 P-t 
költöttünk. 

Az Egyesület könyyállománya jelenleg: 2175 tankönyv. Egyesületi fő
köny,"táros: Kovács János VIII. o. tan., másodkönyvtáros : Lázár Akos 
VII. o. tan. 

e) Gyors1rókör. Gimnáziumunk Gyorsíróköre az 1887-88. isk. évben 
alakult meg \arjú János kegyesrendi tanár vezetésével. Működése 1914/ 
15-től kezdve a kegyesrendi papnövendékek körére korlátozódott, majd az 
1925/26. tanévvel megszűnt. Innen kezdve a gyorsírás csak rendkívüli 
tárgyként szerepelt. A gyorsírás kötelező tanításának elrendelése óta csak 
az idlén indult meg ismét a munka 1anórák keretén kívül. Okt. 3-án alakult 
meg II kör Szomolányi József ~gazgató úr védnöks~ge alatt, dr. Dukovics 
Lőrinc tanár vezetésével 62 taggal. Sajno.s, ez a létszúm 42-re apadt, mivel 
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a feIsőo,sztályú tanulók közül többen nem erezt.ék magukat elég erősnék a 
további munkára és a hiányok pótlására több időre lett ,·oll1a szükségük. 

Alakuló gyűlésünkön a kö'·ctkező tisztikart választottuk meg: ifj. elnök: 
Karl Jáno,s VIII. o. t., főjegyzí:í: Farkas Géza VIII. o. t., jegyzi;: Leskowsky 
Zoltán VII. o. t., pénztáros: Vértesi József VIII. o. t., könY'·tlíros: Mészáro~ 
.!1~inől vm. o. t. E1z'en a gyűlés,en állapÍtottuk meg a köri órlÍk beosztását is. 
E:,~ket a hét folyamán a 6, órában tartottuk meg heti né~~' órlÍban. Az clsíí 
félé,·bien a felső o.sztályosokkal heti két (JrlÍban az irodai szabatos Írásra 
törekedtü,nk, a IV. és V. oszt. tagokkalpedig igyekeztünk az anyagot fél év 
alatt ely~gezni. A második félé,·hen áttértünk a sebesség gyakorlására. 

Az é,· folyamán körünk tagjai közül BokslÍnyi l\'ándor ,'o O. t.rs Balanyi 
László VII. O. t. ál1andóan s:lJerepeltek a ),GyórsÍrótudomány« beszédírlÍsi {>!; 

iro,dai olvasá.si pályázatain és mindketten jutalmat is nyertck. Hácz IstYán 
a »q.yorsÍró Keresztr~jtvény« pályázatán nyert jutalmat. Töbhcn részt\ettek 
a »GyorsÍrótudomány«, »Az Irás« és a ),G:.orsÍró< szabatos pályázatán is. 
azonban ezeknek eredményei mpg nem ismeretcsek. 

Körünk tagjainak első nyih"ános szcreplése a Kecskeméti GyorsÍrók 
Egyesülete által febr. 27-én rendezetl verscnyen \'olt. Ezen a ycrscnycll a 
t.50-'es fokon Takács Pál VJ I. O. t., BokslÍllyi Nándor V. o. t. ('5 \lészárO'. 
Jenő VII. O. t. jutalomban részesült·ck. A 120-as fokon Lesko\\sk,'· Zoltán 
VII. o t. második helyezett lett ps I.:önp"julalomban rpszesült. Ezen a fokon 
sikerrel szerepelt még TalGícs Pál, Balanyi László és IJ,:gedíís Fcrenc \11. 
O. t. A 100-o8s fokon clsí) lett Boksáll)'i ~lÍndor V. O. L. ha\'llwdik :UészlÍr;,,, 
,11en{) VII. O. t. l\~~ndkeUcn. tová,hhá Rácz Tst,án és Schönher~cr Ist,án \, 
O. t. köny\"jutalomhan részesültek. Sikerrcl SZ('I'cpclt nH~!!.· Balan., i Lászl". 
Hegedűs Fierenc, Takács Pál Y I r. o. t, és Szal'las András \-. O. t. 

Állandó továbhi gyakorlás után kiÍ\"0tkcl.etl a m~.ills :- -i u~yanesak 11 

Kecskeméti Gyorsírók Egyesülete IÍltal rcndczctt 120, BO és GO szóta~os. 

továbblí a kerületi 100 és 150 szótagos ycrs,en,'". Ezen is töhhcn indultak. 
De csak 11 kecskeméti 'erscn)" eredmt-nyei ismeretesek c\ddi~. Itta 120-a" 
fokon elsi) helyezést ért CI ~Iészáros Jenő '"II. O. t .. mlÍsodik helyez{s. 
Balanyi Lá:szló VII. G. t., harmadik hdyczfst Takács Pál ,'TI. o. t. PS Bok
sányi l\ándor V. O. t., dícséretben rt-sz,esült Leskowsky Zoltán \-Il. O. t. 
('S Szabó ISÍ\·án V. O. t., ezek dÍszokle' elet nyertek. Sikerrel szerepeJt. 
m~g: Schönbel:ger Ist\"1Ín, Szanas András és Rúcz Ist,·án ,'o o. t. \ 30-a:' 
fok'ólll Bok:sányi Nándor V. O. t. hibátlan dolgozatával el,.,ő díjat nyert. Ilar
madik helyezést ért el Hácz Ist\lÍn t~S Sehönberger Istdn V. O. L {ík is dí,;z
oklevclet nyertel.:. Sikerrel szercpelt még Bagi Lajos IV. O. t .. és Szakác!' 
István V. O. t. A negyedikesek 60 szótagos Yerscnyén Palotás József hibátlan 
dolgozatával első lett. Első helyezést ért CI még Szabó Lajos és Bagi Lajos, 
harmadik helJezést \\',eil l\liklós, Fekete Béla és dícséretben részesü It H 01'-



57 

dczv ht\ án, valamennyien dí..,zokl,e\'det kaptak. Sikerrel szerepelt még 
TimlÍr Bertalan, Vincze Géza és KoeslÍk Dezs!). 

Ezek és a hlÍzi,'ers'en~'ek alapjlÍll gimlllÍziumunk gyorsÍrói a kö,etkez{í 
eredményt érték el: 

Gimnáziumunk legjohh :r~()rslr0.la BoksfÍnyi :YÚllrlO/' \'. o. L. a 200 :,m

tagos fokon headott dolgozaLlÍud. A 1;'iO-es fokon Takáes Pál, .Hész1Íl'os .Jen'í. 
Balanyi Lászlrí és HegedLís Feren(' VTJ. n. t. olde,(:I-jutalomhatL lI:ícz fst'ún 
V. o. L. dícséreLben részcsülL. "\ I :W-as fokon Húcz Ist\1ín \ '. o. t., Lcsko\\sky 
Zo·!,tán VII. o. t., Ad:orján László, SzakéÍes Ist\"éÍn. Schönherger IsLnín ". o. 
t. olde,él-jutalomban, Szanas AndrlÍs ,. o. t. és Karl Júnos VIII. o. L. 

dícséretben rész,esül tek. \ 100 szótago,s fokon Szan'as A 1l(]r;Ís ". o. C, Ba1!i 
Lajos l\'. o. L, Böröntc lst\"éÍn \' II. o. t.. Com hay Tibor \'. o. t. okle,{OI
jutalomu.an, Flekete B(qa J\'. o. t. {>'i C.'öngyii~i LázéÍr \'. n. t. díes(:r!'thcn 
részesültek. ,\ BO ~z(ítagos fokon Szekrény i Lajos, Tilll1Ír Bertalan, I)ollitk 
Zoltán, Szabó Lajos 1\'. n. t. {os L{)rillcz Imre \. n. t. ellIl{Oklap-jutalomhan. 
Kerekes Tibo-r, \\ ',eil -'likló~. Fcldll1cier TarlHís. 1101" áa.y I sll<Ín. S('herer 
A!;t;,., IV. c". ~ .. nap(l~áll.'i Lí.,;zl(í, \'l'nczpl Súndor és ,'fajom;,; Bpla \. o. I. 

dícs,úethell J'(:~,zesiiIt. ,\ (10 sz(ítago,", fokon Palol1Ís .J(JzseI'. \ar!!'" B(:!, .. 
~éll1eth Zoltán. Pap Gergpl~', l~()(':"íl.: D(·z,.;íí. B('ndc TihuL Plllill~z (:{>z1Ír, 
'legáll .JÓzsef. \im'ze G(:za. Ip. Szallt) Cá/ml', Gl'c~k()\ ics Zoltún .. \lIIhl'lb 
-'Iihúly (~i Bá n lll',!!.' i AI'pád J \'. 11.\ l. {'I1J!(:kl~lp-jlltal()ll\ball n:~ze~iilt. 

,\ J,iir 1I1gjai kliziil CZ!'!.: ,;zf'l'illr " 100 'iz(ítagut I -;--1'11 II.' nt(:/,; el. Ezek 
kiiziit II I :W'I:I'1 U. a ]')0-('4 (; írtil. cg) p!,,J;ip: a 200-as filI.: i!!' jlltott. Ered
llIÍ'n.\eik alapjún az eg.' e:.; O'szlályok stJlTendje II kö' elkeúílJpell alakul'l: 
1. A 1\,. o,sz.lály J,;~(jO ponttal, 2. ,~z \. o.',ztál~' 122.) prJllttnl. J. a \ II. o~z
t,lly 9:30 f\unttal, 4. VIII. osztály (j() ponttal és S. a \1. osztúly O pOllltal. 
Az egye3 Orsztályok legjobbjai a kö,etkezők: ,'Il. oszt.: 1. Takács Pál, 2. 
Mészáro!,; Jenő, 3. Balanyi László. V. oszt1Í~v: l. Bob1ÍI!.'i .'\úndol', 2. Uá('z 
JSÍ\'áll~ 3. A(!I(wján L1Íszló. IV. osztály :I.~ Bagi Lajos: 2. Fekete Béla, :J. 
Szekrényi Lajos. 

Köríink ezúi eredméme. tekinletbe,Í'ye. h()g~' csak az idl:n alakult 
meg, igen jónak mnndható. Dícséret illeti meg iisszcs tagjait lelk!',.; IIIl1nká
jukért. A tapasztalt lelkesedés pcdig remén ... \t llYUjt arra. hog~' a jli,{) é, hen 
még nagyobb teljesÍtm{on~'ck ré, én országos \iszolIylatban is jclellt(ís helyc
zést érhetíink el. 

f) Énekkar. Vezetője: Dr. Ongrádi József. Nehéz, de nemes feladatot 
leljesítetl a:t (:nekkat, a tall(~" flllyamlÍn. Szereplésl:nek kiiz{oppontja lemp
lutnunk klJrtISa. A ,usár-, iinnepnapi és a hhkiiznapi diák miséken állanI. 
dÓ'an pnekelt. A minél tiibb pnek alapo:.; meglanulá,;a (:s ellíadása ,olt :J 

C!:hLlk a "áltnzatus {onekmíísor <-s a lelldiil('k~ ellíad1ÍslwJd pedi/! i ... í1ll
eh'i~nk. Az alkalmi énekek mellett az éneke",küny" szép moleuái köziil i" 
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megtanultunk néhányat. A szentmis.éken kívül az énekkar VII-es és VIIf-as 
tagjai segítettek még az ·énektanárnak a gyertyaszentelői és a nagyheti szer
tartások kántori rés~ének végzésében. Pünkösd napján zenlésmisét rendez
tünk. A Harmonia Sacra néhány szép énekét és Beethoven; Isten dicsősége 
c. művét adtuk elő zenekari kís-érettel. 

Az énekkar másik szerepköre az iskolai ünnepélyeken való éneklés. 
Nem volt ünnepély, ahol ne szerepeltünk volna. Énekeltünk okt. 6-án, az 
aradi vértanúk emlékünnepén, szerepeltünk nov. l-én a Szentháromság
temetőben levő Katona Józs-ef emlékműnél rendezett kegyeletes ünnepé
tyen, a cserkés~k farsangi teáján, március l5-én rendezett hazafias ünJlle
pélyen ugyancsak előadtunk néhány hazafias énekszámot. Az intézet márc. 
25-én tartoH oltáriszentségi ünnepélyén a műsorszárnok jórészét szintén az 
énekkar szolgáltatta. A missziós hölgyek és a piarista dilíkszö,-ets-ég kö~öé' 

szorgoskodáC'iá"al rendezett uiákmajálison, Eru{)si Imre, a branyiszkói h(í~ 

piarista emléktáblájának leleplezéseknr és iskolánk évzáró ünnepélyén if:' 
énekeltünk. Több alkalommal z,enekari kísérettel adtuk elő a műsorszá

m/okat. Kü)önös-en a Diáknóta és a Diákinuuló pattogós előauása és az 01-
tárisz,ents,égi ünnepélyen szer.ep~ő Beethoven; Isten dicsősége és Halmo's: 
Minden föluek Istent dícs1érjétek c. darab nknak zenekari kísérettel való 
elénekJ.é~ nyert általán{)s tetszést. 

Az ,éneklés mellett az énekkar két alkalommal mint szavalókar is sze
repelt. Márc. lii-én Sík Sándo,r; l\iagyarok gyónása, az oltáriszentségi ünne
pélyünkön pedig Sík Sándor; A Krisztus-király c. költeményt auta eI,ő. 

Azénekól'ákat keddené.s csütörtökön a hatnuik órán, szombaton peuig 
délután tartnttuk. Keuuen gyakorolt a szoprán és alt, csütörtökön pedig a 
tenor és bas-szus. Szombaton összpróba volt. Mivel a keudi óra a szoprán és 
alt gyaknrlására kevésnek bizonyult, azért az év nagyobb részéhen pénteken
kint a hatoluik órán külön is .. ~yakoroltunk. Az intézet orgonistája Hózsa Béla 
VIII. o. t. ,-olt.' ligyesen, hozzáértéss-el végezte tisztét három évig. Szerepét 
Nyul Tóth Kál'loly VI. o. tanuló vette át. Fujtatók voltak; Garasi Károly, 
Igács László és Krammer Grőző VI. o. tanulók. 

g) Zenekar. Vezetötanál' : Tihanyi Tibor dr.Intézetünk két zenekara 
Szent Cccília pártfogása alatt mGködik. A fiúk a munkáL an nagy ouaauús
sal h bármire kész áluozatossúggal vettek részt. Nem is tekintették mun
kúnak, hancm inkúhb éhezetnek és olyan kedvezmén~·l1Ick, mcly csak a 
választott gánlúnak jut osztúlyrészül. Akárhányszor megesett, hogy tanítási 
napokon múl' a kora reggeli órúkban együttvoltunk, vagy hogy próbúink 
egy-egy szünet előtti nap a uélutún estéb e hajló órúiha is helenyúltak. 
Dícséretükrc legyen mondva, hogya különpróhákat és a rendkÍ\"üli hirtelen 
szerepJ,és[ iJl.etőleg sohas-em merült föl olyan kívúnság, melynek a legna
gyobb örömmel eleget nc tettek volna. Zenekarainkhól teljességgel hiúnyzott 
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az a máshol annyira gyakori kényszer-zenész típus, aki únottan vesz ré!iZt 
a próbá·kOl~és 'eltűnik a láthatárról, mihelyt lehet. Összejöveteleinket ~ 
szerepl,éseinket fegyelem, lelkes összmunka, nemes öntudat jellemezte. 

Szimfónikus zenekarunk ebben a tanévben nagyot fejlődött. A tagok 
száma harmincháromról ötvenegyre emelkedett, majd egy tagnak iskolából 
való kimaradása után az ötvenes számnál állapodott meg. El8lŐsorban a 
prím-csoportot erősítettük meg. Két új cselJóst, két új brácsást, egy új 
C-trombitást, cgy új pozaunost, két új kIarinétost, két új vadászkürtöst 
ültettünk Le a zenekarba. Ilyen létszám és elosztás mellett nagyzenekari 
letétek játszá,sára is vállalkw:hattunk, a f~gottot csellóval, az ohoát C-klari
néttal pótolva. A rézfúvósok számának növelése a hasszus kíséretet crősÍ
tette a megszapmodott prÍm-szólam~.<: s a megizmosodott középhangnemek 
után és így zenekarunk játéka eriőben és teljességben az eddigieknél so.kkal 
világosabh és plasztikusabb képet nyert. A szóLampróbákon végrehajtott 
módosításokkal és a tisztogató munkával azon dolgoztunk, hogy anagy 
létszám ne zavart, hanem kiteljesedést eredményezzen. Az intézeti ünnepé
lyd.: So.rálL eJ.őadásra kerültek: Alpenzauber, Schubert: Ave Maria, Gounod: 
l\Iéd'itation, Beethoven: Ehre Gottes in der Natur, Mozart: Ave verum, 
Szent-Gály-Tihanyi: Diákjelenet, Halmos: Minden földek, Koudela: 
Eucharisztikus himnusz, a Harmoma Sacra énekeiből összeállított zenés
mise, HQsenzweig: Honvéd díszlŐrség induló és cigányzenekarra átírt ma
gyar nóták. 

A fúvós-zenekar is szépen fej16dött. Egy o,ktató alkalmazásával saját 
intézetünk falai között nyújto'ttunk módot a hangszerkezelés elemeinek el
sajátításárn s ezzel biztolSÍtottuk az utánpótlást. Magát a zenekart természe
tesen m01sL is piarista vezette. Az új t~gokat minél kisebb osztályosok közül 
Yálasztolttuk. hogy fejJiődő tudásuk zenekarunk játéknÍvójában érvél1yesül
hessen Legelőször március tizenötödikén léptünk a nyilvánosság elé.' Szép 
sikerünJ..: voh. Azóta a sZCll'eplé.sek egymást érik. Első kivonulásunk nagy
sz(~mhatoH volt, amikor a piarista feltámadási körmencten husvéti énekeket 
játszoIttunk vár:akozásunkol1 felül jól. Igazgató urunk névnapján kora reggel 
ébresztőt adtunk. l\Jájus utulsó vasárnapján intézetünk élén végig a városon 
a hósö/;: ünnepélyére vOllUltunk ki első Ízben fehérnadrágos formaruhában:, 
fehér sapkatollal. Erre az alk~lomra »botosunk« jó édesanyja szépen hím
zett átvető szalagot ajándékozott zeneka run knak. Tornaün:n~pélyül1lkön a 
fölnmulásokhoz és a szabadgyakmlatok alá szolgáltattunk zenét. Pünk'ösd 
vasárnapján az Erd.ösi-cmléktáiJla leleplezésénél, délután a Missziós Hölgyek 
kerti ünncpélyén szerepeltünk sikeresel1. Szereplésünk sorát az évzáró ünne
pél)'tn játszott indulók, a Herkulcsfürdői emlék és a Szép vagy, gyönyörű 
,agy Magyarország akkordjai f~jezték be. 

A kövctkező tallé\llck két jó erőben levő, szépen fejlődő zenekarral 
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inlllllunk neki. Bízunk benl1l~, hog~- még szebb creJm6Liyeket sikerül majd 
c!Í'rnünk s ha Istcll scgÍt, intézJCti hang\·crsenyiill:~.:et is mc:gl·elldezhetjiik. 

h) Sportkör. Sportkörünk neve: Kecskeméti Kegyestanítórendi Róm. 
~al. Cillllllí"illl1l »Zrinyi« Sp0l'tköre. SpOI'tküdink a BudapesÍ\id~ki kcrii
h,the tarlozik :\ r egalakul1Í3IÍnak ideje: 1 (l2-t. llo\·. l-t. Igazol/Ísi sz/Íma .. H). 

Tiszteletheli e1nüke: Swmolál!yi .hizsef. \ezetí; tanára: :\',\"itrai Emil testne\. 
[anál'. _\z int~zel [anulóinak lét,z/Íma -t:);). a magántanulók(: pedig -t. \ 

sportl,iirhell lIlliküd:; tag"k létsz<Íma koro~zl/Íly(jnkéJll: L korosztály (10-
U é\c,.ck 171, JI. kOl'o,.zllÍl~· (12--H (.\·csek; IlO. Ilf. korosztIÍly (I-l-
I (j (:\- csek' g.). 1\'. kOl'osztlÍly (I () (:\ell felül· m . . \ kOl'osztlÍh'ok spol·d.:iiri. 

l'o,!!·lalkozlal<Í..;,ínak heli tÍraszlÍlllé1: -t. :\Iííküdrí s'zakosztlÍh'ok: atlhika. I'u[-
, .< 

ball. kOI'I',.;ol,\lL kn~árlaIHla. a,.zlali .. teni~z. tcni,.;z. torna. YÍ\lÍs. ú.;;zás, kerék
plÍl'.lnt(:zetiinknek 220 lH:gyzetm(.tei· teriiletű. fapadl(Jjú tO.l'l1atermf' \·an.\ 

\z intézet whara 1177 n(:gyzetlll(:tcr. c"ak kisehb jlÍtékra alkalmas. Külün 

jlÍt"z(ílfl'íinl~ ninl". nagyohb. sportszerű játékokra a Iúcskcll1éti .\thlhikai 
Ciub púlyáj<Í1 hasznúljuk he[enk(.nt egyszer .. \z tíszlÍst a \'lÍro~i u~znd,íhan 

\SZ(:!..:l(í gyakoroljuk. ii.'iSZr3enI91 tanul';:I!..: tud líSZlli. ,\ léli sportok kiizíil 
['sak 11 l,;orc~,J!yúzlÍ~ra \',In módunk 

.\ ~portkör IlIlíkiid(:·(:rc \ oualkoz,í ("gyéb fijlje~yz(:~('k: 

.\z [íszi líjjúalakuliís utúu sJlol"l!":iiriillk a kiin·tkez{í tiszlik'lI·t \iíLt,.;z-

10[[a mcg: ifj. elniik: Szal"í Pál \111. o. 1.. aleluiik: Czinlula Ft'reJI(' \ fl. 
o. 1.', pénzliÍros: I\.arl .JÚII"s Y III. o. 1.. ~z('r[;Íro~: BiÍllltid.\ C.\llla \ il. o. 
1.. je!!;z(; l:"; ~por[[lld(í~ÍI(í: Lesk(msky Zolt,íll \'1 I. o. l. 

Szako,.;zl:íl\"\ez('[[;k: al'0tika: FI(íZllik Enin \111. o. t..ltcl\(·tll'~('\I,d

lI<íl' I:-'i\iín \11. ll. t.. l'(:llihészet: Sze\cI'(:ni h:úlll1<Ín \ III. o. t.. h. BCllde 
.LíIlO;; \"Il. O. t.. futLalI : J~OVÚI'S Ist\;Ín \Ill. n, 1.. It. Ilarakoll\i B,:llI 
\'J I. o. 1., kc~áda]'da: Sip03S L;Í,.;zlú \"IH. o. t., h. P ... ícser L;Í~zl(; \ II. 
o. t., asztali-tenisz: l~<ll1gyal Gyiiq!;' \111. o, t.. h. Szelci :\Iihúly \11. n. L. 

turna: Lm'ac, János \'1 r I. o. L It. Lúdr Akos \ I L n. t.. tell isz : Farkas 
H(;[,'crt \"Jl. o. t., It. Kürtösi Endre \"11. o. I.. \Í\·ás: Salamon htdn 
\ lll. o. (L It, Zuna Edp:úl' '-ll. o. t.. líszús: vilt:z .Jankmich Ferenc \ III. 
fl,. L,. h. Bcndc Enin \JI. o. t.. kOl'csol,\a: BeJ'!.:cs Endre yrrl. o. t.. h . 
. \t-;",a~\" \:I~IllI'lS \U. 0,1 t.. !.:crÍ'kp<ÍI': ~O\iícs .JÚnos \'rIL u. t.. h. Ttíth Cha 
\11. \0. t. 

7. Testnevelés, testnevelő ünnepély. Tcslnevelésünk az ] 937 --38, 
iskola(:vhen i.!; ;;Zl-Jl fe.ilí;dt;~t Illulal. h,:karulLUn!..: nIÍnden sporl<ígal. melYJlI'k 

ííz(:~(' mtídullkban úllt és nagy szorp:alommal .gyakoroltuk. 

Legelíísziir líszóink rendeztek házi versen;·t a kih'etkcz[í credlll(.llI~yP): 

:I(JO (II-C; {!:yo/'.~tÍ.,=ás"(/Il: l. Beck :\L \lIL n. L l'Ui.-t". 1. "it(:z .Jallko\·jl'h 
F. \111. n. t.. .1. Szelci B(qa \ f. o. 1. ;jO I/l-(,s lI/elllís::tÍ I !)((Il : I. Fodor T. 

\'. o .. t. .. Hi.6·, 1. PaloL;í~ .1. 1\. n. t., J. Bagi L. 1\-. \). t. f()O lll-CS III('!I~ 
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,í8zÚs{;.an: 1. Salai'l1!on L VIII. O~ t.. 1 '40.2". 2. Siposs L. VIII. o. t.. :t Fo
dOl' E VI. o. I. ;jO 111-(,S p:yorslí.lrrísbal/: I. Sz('~h~' F. TV. o. t. 40". 2. SimolI 
B. JII. o. 1.. :3. ;\,ád Z. HL o. L .J()() I/I-(,S [l.l'orslÍsrrísb((lI: l. \itéz .Janko\ich 

T-l. Vll/.o. t. 7'3.1l". 2. SzalJlí Z. \flL fl. 1.:1. Szclei B. VI. n. L 100,11-('01' 
hátúszásball : I. lleck \r. \ TIl. I~. t. I '4/l". 2. SZf'lci B. \ I. n. t .. h,;j() II/-(,S 

p;yorsLÍsrl; s[ajr!(U)(III: I. a T\'., 'o;;zt1íh ('~'Ipata (Palotn~, Schl'rer. Szcl!h~'1 

2'22", 2, a 1 TI.. 11-. c~. HxlOO II/-(,S .f.!.·.,·ontÍs::'lí s[all;túl)(l'/: l. a vnr. o. cs' 

C\'. Janko\ich SzalJlí Z.I Bed;' 4':;1\2". 2. a \ l. o. (" .. h,;j() JlI-f'S I·('fl.,"(,s 

sta jétában : l. a V fl I. O. C3. (Bel:!,. Sa lamon. Sil)l)~S \ 2'12.(i ". 2. a n. o. 
cs .. 3.1 a VI l. o. es. 

Szeptemberhen rendeztiik mel! II házi tcniszhajnoks1íl!nt is 11 kö\etkezíí 
cre.dm:rnny-el: E~y(~ni hajnokság:ban I. ,Jakabházy ,\. VTI.. 2. Hende J. VH., 
:~. Selmeci L. V.: pá.\'I)" hajnol,,;1ÍI!IJan J . .raknhh1í:t\-Farkll~ VI r.. 2. Bende-
1\ iirtösi VI J. 

.\ kc('~kcm(:li l,ijzéJ>i~kolai teni"z (·"aplllhajn()k~á"dHII1 csapallInk 2. 
Ictt. az el!y(~Jl' \'Cr~{,llyhell 1H:''(i~ II :~. ,: i 4. helyet sZf'J'('zliik mt'~!. 

Sportköriillk rendezte IErI! a k{'g\ {'I('ti "tafél1l\ 1'1'''1'11.\ I. IIH'I~ heil 12 
csalNtt köziiI harmadik k-tliillk. .\ (,~iHpatok a l~w~lIlh-~zohorllOz \Ollllltak. 
ahol SzolllOlúlI~i ,I<íz,;cf i~azl!at(í lír int(~:l.ett Idkt'~ítíí he~z(~det a (,~}Ipaloklwz. 

Ecs{'tclt~ a h()~jjk li~zt det (~llek (:~ az i riÍ :llllk \a Ití k('~.\"(-ll'lnek fonlo~sál!ú t. 

maj.1 Illcl!"koszoníz\a a szobrot. iid\iizölte II g"\(íztt's (,sHI',atot é,; a helyczct
tekct. 

\'1. osztáJy-kiizlitli filI ba II hajnobúl!"" l a kiil {'t"ez(í ('I'('dlllénnycl zártnk: 
Bajnok ,l \'IJJ. o. (·~al'ata. 2. a Vr. o. (',;apata. T a VrL 4. az Y. n. e"apah. 

\"ú.l0l!atot! flllbalb'apatlluk a kii\Tlkczíí inU:zdckk{'1 jálszott Illérkríz(:"t 
a ke!'sl,emdi középisl.:nlai bajnlll,,;ú,/(:rt: Tú;ryesrf'nrli !!illlll.-Ke('~kf'nH~ti 
rd. ;rilllll. 2 ::~ (2 :2'. KI'I!~T51'{'IHli l!"illln.-lIeá'1 (i:0 (2 :0'. Kel!.\esrf'I1Ji 
giI1lI1.- KC(,f'kel11(~ti rc/'. gimn. :2:() (I :0', K-cg\(',,!'endi rrillln. -FitÍfelsűke-
, (\ ~ • l 

l'e~kedcll11i ;j:l (2:0. IndIlItIInk ml:!! a T\.c(,5kcm(~ti c\tlélikai Clllb "Old-
bnY.; ('"apat:ínak (ílnlllkri~l1íly ~er!I'~I;~:rt i,;. 111('1,-,ct e~apat\lnk yel'etlrniil 
n~el't merr. Ezzelr!!".\iitt 1lH'I!'nyf'l'tiik 11 ; D(.h id(~ki SprJd" II ezii,;t(:rl11ét is. 

OI,t(íIJerl)f'/1 hf~lly()lítotlllk /·e a húzi at!('tikai hajnoks1í;rokat is a kö\et
l,ező eredlllén.H~kkcl: /O.') I/I-('S sík/utás{)([I/: I. Ln'las .T. vnr. 12.4". 2 . 
. \TdniÍr 1. \TH I ;{. Salam"n I. \111. -!()() I/I-('S síkilltúsh(lIl: I. CzinlIlla F. 
\JI. (il.:!". 2 . .\1",lnú r. \11 .. :1. Szdei ,r. VII. SOO I/I-('S síkllltásf)(fl/: I. 
(~arasi K. \'1.; 2'27". 2. Sztl'aka P. \' .. :I. (;""júk ,l. \T /:j()O l/l-n sík
jutásbal/: l. Cal'<lSi K. \T ri7". 2" L()\1\~.1. \JfT .. :t CllI'j.ík .r. n. 
(J,iOO III-es S[(/j(~/allltúsh(/I/: I. a \III~ l'. ('~'Ip:lla .,)2".2.1\ rlr. II. (·s .. 
:1. a \'1. '.n. c ... .Jx.J()() I/I-('S .\tal(~."alll{físhr/ll: I. a 'II. 11-. ('~. 4'1 (j". 2. él 

\ JI l. 11'. (': .... J. <I \'1. o. l'~.11flp.'m·Ilp.Úíshr/ll: I. Lm1\;;.1. \"111. J.j.j ('Ill. 2. 
Czintllla F. \1 U. :1. Fodor E. r I. TÚlo!lIp:rúsúal/: l. 'lolIHíl' J. \"Jl. ;j2:) 
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om, 2. Lo:va5 J., VIII., 3. Czint-,"da F. VII. Hármasligrásban: 1. Czintu1a 
jFo. VII.I 1163 cm, 2. Lovas J. VIII., 3. l\Iolnár I. Vll. Gel'elyvetésben: 1. 
Foidor E. VI. 2888 cm, 2. Kürtösi E. VII., 3. Lehóczky A. VIII. Diszkosz
vetésben: .L. Czintula F, .. VII. 2945 cm, 2. Sipolss L. VIII., 3. Lehóczky 
A. VU L, 8úlylil/césben: 1. Czintula F. VII. 1050 cm, 2. Loivas J. VIlI., 
3. Sipo.s-5 L. VIII. 

A kecskeméti középiskolai atlétikai bajnoki versenyben bajnokságot 
nyert a súlylökésben Czintula F. VII. 1077 cm, helyezést értek még el 
Lo;vus J. VIILI II 100 és 200 m--es síkfutásban (3.), Garasi K. VI. a 800 és 
1500 m-'e3 síkfutásban máso,dik lett, második }.ett csapatunk a 4xl00 m-es 
stafétában, ugyanosak máso;dik lett Czintula F. VII. az öttusában. 

Szép működést fejtett ki tornaszakosztályunk is. A Magyar Országos 
Tornaszövtetség jelvényszerző versenyén 18-an szerezték meg a szövetség 
vas-, bro.nz-, iHetvc ezüst jelvényét. Válogatott asztalugró csapatunk szépen 
szerepelt a Keoskeméti AthIétikai Club to:rnaünnl?pélyén, melyen résztvett 
a magyar és német szerto:rnász válü;gatott csapat is. 

Decemherhen rendezte meg spoxtkörünk a kecskeméti középiskolai 
kosárlabda-bajnokságot a következő eredménnyel: Bajnok a Kecskeméti 
kegyesrendi gimn. A) csapata, 2. Fiúfdsőkereskellelmi A) cs., ;3. Kegyes
r,endi ginul. B) cs.,> 4. Kcr-cskedelmi B), 5. Hef. gimn. csapata. Folytatólag 
rendeztük meg Kecskemét váws kosárlabda-bajnokságát is. Ennek ered
ménye a következő: Bajnnk a Kecskeméti kegyesrendi gimn. A) csapata, 
2. K'ereskedelmi A) cs.:, 3. JO,:gakadémia, 4. Kegyesrendi gimn. B) cs., S. 
Kereskedelmi B) cs., 6. Hef. gimn. csapata. Az A) csapat tagjai: Salamon 
I. , Sipnss L.: Kun G., Lovas .J. és Szabó P. VIII. o. tanulók voltak. A 
mérkőz-éseker. sok néző vett részt, hogy gyönyörködjék a szcbbnél szehb 
mérkőzésekben. Intézetünk nagyo:l1 szépen szerepelt e bajnokságokon, mert 
remek mérk,őzésekben minden ellenfelét n~gy fölénnyel győzte Ic. c\z érme
ket Szomolányi József igazgató úr osztotta ki a győzteseknek és a helye
zetteknck. kiemelve a játék jeHemnevclő fontosságát. Kitartásra és egymás 
megbecsülésére, szeretetére buzdította a nemes verseny résztvevőit. 

Májusban rendeztük meg a házi tőnÍvó ba.ino:ks~gokat. A Hrsenyztík 
között 1. Crsák 1.\ VII., 2. ,-itéz Jankodch F. VIII., 3. Nyul Tóth K. 
VL, 4.i Farkas TI. VII. Ahaladók yersenyében 1. Krammer Gy. VI., 2, 
Tapaszt!" J. V 1.\, 3. Majoiros B, V., 4. Fddmeier T. IV. Szépen szere
peltünk a kerületi kardd,-ó egyéni és csapat-bajno:ks1Ígban is. A kard
csapatbajno:kságban yítéz Jankovich F,., Salamon L, Lehóczky A., Csák I. 
összeálJÍtásli esapatunk másoidik lett. A tőr-egyéni bajnokságban Salamon J. 
VlIl 2_I lett, ugyancsa;k Salamon 3. lett a kard-egyéni bajnokságban. A 
kecskeméti középisko,lai tőr-egyéni bajnokságban Csák L 3:., míg a kard
egyéni bajn()iksághan vitéz JankO\-ích lett a harmadik. 
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Dereka,> munkát v,égzett a III. o;. táncos cs<?portja a cserkészek far
sangjánés a Swciális Misszió kerti ünnepélyén. A csoport magyar táncokat 
mutatott be n,agy sikerr,el. A csapat tagjai: Ackermann L.) Deák P., Erschen 
N., I ván A." Katona K., Kiss L, Miklósy Gy., Nád Z., Nóta L, Simon B., 
Szabó G., Zelk)' K. 

E rövid ismerlet6shől is láthatjuk, hogy buzgó munka folyt egész 
évhen ,és tanulóink minden versenyben derekasan küzdve, piarista uiák
hnz méltó munkát végeztek. 

Testne,-dő ünnepélyünket az intézet ud,-arán renIleztük, május 21-én. 
Míbw': Feh-onulás. - Himnusz., - Zenés szabaugyakorlatok. - Műszabad

gyako:rlat. - ~[ozgásos torna (III. o.). - Magas korlát (mintacsapat). -
Kosnrlahua hemutató. - Magyar hiszekegy. - Elvonulás. 

8. Rendkivüli tárgyak. Rendkívüli tárgyként a német és francia tár
salg:~st, rendkívüli rajzot, vÍvást, fizikai gyakorlatokat,éneket és zenét 
tanítottuk. Az utóbbi kettőről az ifjúsági körök működése c. fejezet meg
felelő helyén számo;]unk be. 

A némel tá,.sa~gá.sban a kezd,ő tanulókat ebben az iskolaévben a jelent
kezők nagy száma miatt két osoportba osztottuk. Az első csoportba kerültek 
azok a tanulók, akik elJőször állottak szemhen a német nyelvvel és ennek 
llehézségeive.. Ezeket Mihályi Káro.ly tanár tanította heti két órában. A 
második asoportba kerültek azok, akik már valamilyen módon tanul ták a 
német nyelvet, de a haladók csoportjába még nem voltak feh-ehet.ők. 

Ezek Jung Sehestyén tanár \ezet.ésével hetenkint két órában gyako,roltak. 
A német nyehben jártas és magasabb .osztályú tanulók :\lericske Rezső 

tanár v,ezetésévcl a hatauók csoportjnban voltak. :\lindhárom csoportban 
a tanulók a maé!tő »köznyeh-en« gyaknrolták magukat. A társalgás alapját 
.l. Buxhjaum LLlst~g.es AlJ tagsdeutsch c. társalgási körr}Te alkotta. Ezt a 
néhol llehé~ társa;lgá~i nyeh-et Fr. Spirago: Scherzratsel és Kurze Anek
doten gyüjteménréH~1 tettük \'Últoza;toSSiá és éruekessé. A hatouik órával 
já~':i fára Jtságo,t közi9mertebb német népualokkal igyekeztünk enyhíteni. 
A halauók nyehkész9égüket külföldi diákokkal való levdezéssd is fej
lesztCltték. A két kezd~ő C<I~port tagjainak száma: 46, a halauó csoporté: 27 .. 

A francia társalgást Mihályi Kál,dly tanár v-ezIJtte heti két órában. 
Alapul Camerlynck: France c. könyve szolgált.' Az oh-asmányok és társal
gási gyakorlatok Ílőbb tárgyai: az osztály, lecke, a ház, lakás, a pince, az 
ehédlő,étkezések. A tanuló k száma: 9. 

A rendkivüli rajzot Szabó István r~ztanár tanította, heti két órában. 
Az V-VIII. o.szt.l-ból összesen 26 növ,endéke volt. Tevékenységük ágai: 
Nagy és kis térfmma, ~sendélet különböZ'ő technikával megoldva (ceruza, 
szén, kréta,. tus, aquardl, pasztQll stb.)1 To'vábbá linóleummetszés, plakát
tervezés, vetületi rajz s ebbOl elképzelés alapján távlati kép. 
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A YÍdst három ro;;oporthan tanította :\"yit ra i Emil testne\". tanár .. 
o:lde\e!es ,Ínímesler. ./ !'-('::d'líkT/f./ {';;:ak t(íníd" ~zf'repclt heti két (íníhall.' 
./ l,I't/adák (heti 2 (íra \ la\lan) ap:a: \áh(íkijtÍ'~: áh it!'!. l,it(.r;ő-szúl'1ís, iitÍ'sek, 
kiilöll sníl'á~ k~znríl1ís. \ isszaszlíl'ás. _/ H'!',H'1/1,-::Jík úír- (.5 I,a\"(h'íní~t tanul

tak heti k(.t (ídha\l. ,\n.nlp:lIk: a (,sf'ltállladá"o'k iil(~"se!. I.:ii[(~~sd: feltartú

sZlír1Í.-ck. p:.\akorlaL()k: klJ'(hÍ\líshan: a ka\"(híd~ i~k<)lája. 

Fi=i!.-ai {i.H/ko"'olok k(~t ('soJlortha\l folytak. Az r. {,soJlortba a \"JJ. o, 
2:~ lallld(íjH tartozott. akik \roln<Ír ~1Índol' lan<Í1' \ f'wL(~"rn'l heti két fíl'líhan 

dolp:nzlal" .\ \(~P:Zf'tl p:yakol'latok ~zel'\r,,·('n kapf'"oll)(ltak a rendes órák 

an.ulf!áhOl: s a kt'h·etkez'íík \ollaJ.:: E~'~('nkte,,; llIozgás. A sebesség, út és 
i~ő \ i z sI!' á! a til, \ 'áltfJZ(', llIozp:ás. (.p j líí. szahadfl.ips. Forgatónyomaték; tehe

letlemép:i 11.\omatt-k. .\z rp:.\~zf'l·íí f~S fizikai in~a lengésideje. E!!~'szerí! 

p:épe]': emel'fí, lejtií, r,igál. f~S ('si~a~()\·ok. Tömef!mf~rés. Slírííség- és faj
SlíIYll1{>!'{>~. SíjJok., A rul-!all11as,:í~ m(~)'(~se. Tükrök és lrnrs~k tönélwei. 
Prizllla: ff~ny\issza\el\(íd(:s f:5 lü\'(~s . 

. \ 11. ci'oporthan a \ III. o~zlúl.\lJf)1 jelrllthZt'l1 21 tanuló \'Ctt részt 
dr. f:a/'ka~ Df:\IC,; \ez('(,'ítall1íl' i d 11\ íliÍsa III l'1 If'tt. heli k(.t ór<Íban. A tan

an.'lll-!l!'al I.:apcsnlat()~ 1I](~\'f~"eket \(~,!'.f'zt('k hÚl'llIas ('soporloklwn. l~sz1dé

~rikr:;íl rend"zf'l'<'s .il'I-!,\ zííkiill,\\'Cl írlak, lIle"'!'1 a u'z!'t(ítall1íl' 11 mérfsek után 
útll(.zell éo; kijll\ílotL ill. kir~(~szÍtl'tl: a hihákat a l,ii\{~t1,ez(í ()nín közösen 
mc~'lJr,~zélt(~k. \'f~f!zrll nH~J'(:,d,: \'ollüla~ h'tíkitá~lIlá,.; 1l1~~\'f~se. Szilárd testek 

kitállld1Í~ö. -:'\f'(hr\~~él-!nlf~l'é"., Ff'''<,ll (~s leadott h'(íl1lrnn~jsél-!' ~Iáf!neses leu
f!'t-sek Il1rf!fig.\rlú,e. f'llj1i.íí, l líícl" i\ "Iens IlH~J'(~~e iZZfíliÍllllHí\al. Ellenállás, 
eJ.rktrol11t11or()~ cr:íí. az áram 1ll1í,gll('''('~ f~~ \f~'-!'.\'i halú~ll. .\z intlllkrió jelen
s('gri EI,rll1eJ- ('Ilín~üs kap(,sfllú~ll.lla,il(q,olly \('z('((ík mál-!lIe~e~ kitéff~~e. 

Eríí .. onalak. Kat()d~lIf!arak tlllajdolls,ígai.\ kl'i~Í1íl~'d('!('ktor I11líködfsf~nek 

1 él illi 1111:í II \' () z:í ~1I . 

ü. Tanulmányi kirándulások, megtekintés. Illtézetüllk ebben az 
iskolaévben egy nagyobb és több kisebb kirándulá~t rendezett. 

E s z t e [. p: (} III i k i r:í n d II 11í S un k. ~rá:ills ;)-én rep:p:c1 fél 8 órakor ;W 
kisehlJ-llaf!yohb kipirult al't·ú piari.'ita diák \árta II Szel-!ed felöl jövő gyor5-
yonatot ,re~sze. Eszte,:gomha menlle],; kiníndllllli. Szent Istnín év \'an. \Ieg

nézik az elEő szent kil'lÍl~' ;;züliíYiÍru"át. :\ Yfll1at érkezésf~nek jelzé~ekol' a két 
\Czrlfílllnnr-: cll'. Dalloi htY1Í\I PS Szila~sy Ferenc piariotIl tanIÍrok utasítására 
elblíf·~líziJ.: minfknki (~de:-;all~j1Íttíl. n{'~z1Íllú~. krlJd(ílob0f!tatlí~ ,; \íd/Ím nfíla-
5Zf)\a I Budapest felf~. 

Ccgléd után elhalkul 11 Jllal-!~ al' 1I()la. Blldape~tcll kf~t (írai Y1Íl'akozá~ 

\all. Olt Hcm lehrt lízf)raizni. merI s(:túllli 1Ilf'f!.'üllk . .\re!!I](~zzük a Berlini
lere(. a J)un/Íl, .\Ial'f!ithídat s a l'11kpal'tol. Tch1Ít d(í a hazait ... 

F(~I I,rtlt'íknr m1Í1' Eszlergomban \ al-!.\lInk .. \z ir!el-!<'\I('ol'f!ahlli iroda r~yik 
,eí'ctt'íje l'ogml bennünket l;ehezet Szent ht\iÍn sz/Íllói 1akáslInkra. ~l()osa-
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kadás, pótétkezrs. indulás az ásatásokhoz. A SzelIt István kápolna p;yönyoru 
freskói, oszlopaL a királyi paIIota termei a régmult idők nagyjait: kirá
lyainkat, prímásainkat juttatja eszünkbe. ,\ nagykinílyok hányszor tckint
h!eHel.: 'le a Dunára s a GaJ'mn ,síkJsÍ!gára. Tde szívtuk lelkünket amItIi' 
nagyszerííségé\'el. Az ása lások után a képt<Írhan gyüuyörködtünk. majd a 
Duna partján sétálgattunk. N,éztíik a folyamóriás méltl)ságtcljes folyását, a 
pesti hajót s a tulsó partot, amely a mienk volt (~s a mi{'nk le~z. 

~rájus 6-án m<Ír korán talpon voltunk. Tokodra mcntünk mcgn(~zlli az 
Ü\'cggyárat. Láttuk a kncr[í h('l~is,éghen az ihep: nyers an~agait. 1;~rdekJ[í

dé~sel nézegettük a fÚVÓJ,i111 il ].;(:szüW \ÍllanyllÍmpa ihege,ket. \izes kall('~"
kat, poharakat. Láttuk a esiJ3zulá'1t s a li'omagollÍst. Az üveggyár kantinjáJ,an 
ebédeltünk. Utána Dorop:ra sé túl tunk át. 

Dorogon n l'iild mély(~h{íl kihányászolt frkele l!y(:mlÍnt földszíni lítját 
néztük meg. L<Íttuk a szénosztálvoz(ít. a to.iá~s.zpn l!y1Íral. a lepároló tekpel. 
a \iIIanygyárat. MeghlÍmul1uk az l.iOO C foloí eseppfolyós karhidot. Dor0l!i, 
kirándulásunk nem letl 'o!na t('lje~. ha mr,! nem nézzük a gyönyörű bánya
telepi templomot és az eucharisztikus ünnepségekre készüJ(; hányászaltcírl. 
i\11!.1,1 a bányász altisztek kultúrháuít l1(:ztük me!!, s g~ önvörkiidtünk Harangi 
hírrs freskóiban. 

Késő délután \ an. Fáradtak \agyunk. Vissza Esztergomba. 
!'láJua 7-én a Baziljkát néztük meg először. A Bakács kápolna, a gyö

nyörű oltárképek, szaln'ok, fafaragúsok, a hatalmas m(:retek lenyűgöző ha
tása sokáig' ott tartott bennünket hazánk legnagyobb templomáhan. Majd a 
kincstárban gyönyörködtünk. 

Ezután kö"etkezett kirándul1Í:mnk Icp.szebl, ,:s legl'elejthetetlenebh él
ménye. Háromnegyed I ()rakor kihallgatá,ra mentiink Magyarország her
cegprímásához. D,a lIos I st \án II 1'. tnll1Ír LÍr néhány kere"ctlen sz(íhan meg
köszönte a nagy kitünteté-st. a kihallgatiÍst. Kifejezte a tanári kar és az ifjlí-
5ág hódolatát, raga.szlkothísát, az eszményképe a hereq!l'rÍmás úrhoz és kérte
a főpásztort, ho~y áldja meg <L tanári kart é6 <LZ i I'jlí~ágot. 
! .\ bíboros főpásztor a !.::ö\etkez[í beszédet intézte hozzánk: »Ürömmel 
jötlem közélek Keeskemh az ,\Iröld katolikus (~s magyar irjúságához. 'Iillt 
1anámtok mondta: hazafi"ágot jöttetek tanulni. Jól jegyezzétek meg. \rs
sét,ek szÍ\etekhe. hf}!!y a né-pck nagy harcában ('sak két dologra számÍthattok, 
<L hadra és az Istenre. Itt Esztergomhan, S,.ent Ist\'1Ín \lÍrosában erüsöd
jön meg még .iobban bennetek a map:yar haza szeretete. Dc ma sok~zor csak 
a haza szeretetét tanítják az emherek. ~e felrjtsétek el. hogy a piarista 
atyák nemcsak a haza, hanem az Isten szereletúe is tanítanak benncleket. 
Lelketeket hassa á t az Isten :"zeretete. különö~en nwst, amikor annyi emher 
hozzánk fog jönni, hogy \elünk együtt imádja az Oltáriszentsl~gben jelen
levő nr Jlézust li hitet tegyen katolikus volta mellett. A .JÓ Isten adjon nek-
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tek erőt, kegyelmet, hogy a piari~ta atyáktól belétek nevelt Isten szeretet 
megmaradjon s erő5oo.iün hennetck. Erre adom főpásztori áldásomat.« 

Az .íldás után még egy negyed óníig elbeszélgetett a bíboros főpásztor 
a tanárokkal és a fiúkkal a kirándulásról és az Eucharisztikus 
Kongresszusról. 

Délutáu gyorsan eljött az ;5 óra. Felszálltunk a bécs-budapesti hajóra. 
Sokáig elmerengtünk az egyre távolodó EsztergomróL ahol három kedves 
napot töltöttünk, ahol annyit láttunk s ahol olyan jól éreztük magunkat. 

Garam, Ipoly, Szob, Dömös, Vi,egrád egymás után tárták ki előttiink 
fenséges panorámájukat. Régi dicsőségek - régi magyar nóták hangzo.ttak 
fel ehllen a festőies szorosban. l\'agymaroSDn kedves vendégek szálltak fel 
hajónkra. Mikos József dq !és Szemes Ferenc váci.piarista tanárok jöttek 
elénk s kedvesen magyal·.ízlák a fiúknak a t4.i,at és a Yi(Iéket. Vácott el
búcsúztunk kedves vendégeilIktől. Gyorsan közelcdett szép ríívárosunk. A 
fiúk nem győztek betelni atündhi liÍtdunyal. A csillagos égbolt egybeolvadt 
a S,áb- és Gellht-hegy csillogó lámpái\al. A kivil.ígított jánoshegyi kil'átó, 
Citadella, Királyi ,·:ír, HaliÍszbás~ya. Orsz<Í.~h:íz, Bazilika, a Dunapart csodás 
képe lelkünk mélyébe halott s büszkeséggcl töltött cl henniinket. 

A hajóálloni:ísról egycnest a piÍlyaudntrra menliiIik. hogy visszatér.iiink 
kedves otthonunkba, Kecskemétre. 

3n piarista diák szeretetteL luílá'"al gondol ,is~za II szép napokra s 
háláj ukból font csokrot odaad.iák szülciknck s mindazoknak: akik lehet<h·é 
tették számukra, hogy ezen a SZ(:p kiníndul:íson résztvehetíek és azokat H 

szép dolgokat láthatták. J)r. J)alfus István. 

A Kecskemét környékére tett c:rymtpf)~ kiráIH.llll1Ísok célja a környék
ismeret és az üdülés volt. 

AT. r. A) osztály tanulói Sziknli FC'rene oszt1Ílyfiínök és Dallos István 
ilr. tanár kíséretével május 19-{-n Bug-acl"a r1Índultak ki. Az I. B) oszt. tanuTói 
ErezbruekCJr Aladár osztály ftínökkel és Tihanyi Tibor lk tanarral u1!yanezell 
a napu"l Kisnyírhen voltak. \ r]. AO éJs B) osztály együtte<; kirándulást 
Tiszaug-Szikra megtekintésére ll\1Íjus 19-{-n .Jung Sebestyén és Meskó 
Lajos o!;ztályfőnökök, tm .íbhá Szilas~y Fncnc tmuír felügyelete mellett 
folvt Ic. A III. osztály lluíjlls 14-(~n Ongrádi .JÓzsef dr.osztályfőnök, Nyitrai 
Emil és Tihlanyi Tibor (It·. yczetésén'1 Fehértóra r1Índllltak ki. A IV. osz
tályosok \Ierieske Hezső H!'ztályfőniikkrl és .Jllng Sebest~én taluírral máju!' 
5-én Budapest nevezetességeit tekintették Illeg. Az V. o. tanlllói május 
to-én Oláh Imre osztályI'<ínök, .Jung Sebestyén (~s \lih:ílyi Károly tanárok 
vezetésé,·el Fehértón voltak. A V J. oszt:íly m1Íjlls 12-én Dallos Istdn dr. 
és Ol:íh Imre tanárok felügyelete mellett Szikra környék{-t tanlllm1Ínyozta. 
A VI J. oszt. tanulói Nyers Lajo!i dr. oszt1Íhfí;nök és .Jung Sebcstyén tamí .. 
\czetésé\el máj. H-én Fehért()ra níndllltak ki. A V rI J. osztályosok Farkas 
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Dénes dr.osztályfőnök .Jung Sebestyén, Nyári István, Ongrádi JÓzs.ef dr. 
és Tih~dnyi Tibor dr. tanárokkallluíj. 8-án Köncsög környékére tettek 
kirándulást. 

Egyes órák keretében a tananyaggal kapcsolatban a IV. o. tanuló 
Sálassy Ferenc tanár vezeté.sével a különféle gyárakat (va~gyár, gyufagyár, 
konzerv-, jég-, szeszgyár, Bende-ecetgyár, Kovács ~s .Jávorka-szíkvízgyár, 
Plattel'-gyár). továbhá a városi villHllytelcpet PS a ker~keméti Földrengési 
Intézetet látogatták meg. A VI. o~ztályosok Dallos István dr. felügyelete 
mellett megtekintették a Denedek-baromfitelep üzemét. A '·III. osztály 
tanulói Farkas D!éne.s dr. tan1Ír vezetésével a városi villany telepet, a jég
gyárat és a gimnáziwn központi fűtőberendezését tanuhmínyozták. 

Madarak és Fák napja. Természetvédelem. Május 24-én az egész ifjúság 
kivonult a Szolnoki Nyomásra :5 ott Dallos fstván tanár a természeh"édelem
ről beszélt. Kiemelte a fák \édelmét. kii liiniis tekintettel Kecskemét hely
zetére. Vázolta az énekli; madarak nagy ha~ZI1!tt a gyümölcs-ösökhen. Végü~ 
lendületes szavakkal buzdította az ifjlísá:rot. ho;ry amit órákon tanultak, 
azt !!yakorhltila)!: i~ \ahísÍtsák me)! a szabad természetben. 

Oktatófilmek. A mult tanév tapasztalatai alapján az idén is heve· 
zettük a filmek rendszeres használatát. A l'ilmek anyagát a tanmcnethcz 
alkalmazkndva Yálasztottuk meg .. \ második tanév tapasztalatai alapjáu 
nyugodtan állapíthat jük meg. hog.' az oktatMilmek igen jó szemléltetési 
eszköznek bizonyultak még akkor i~. ha bemlltatáslIk nem megfelel'-; napJ'lI 
esett. A tanmenetet úgy beosztani. hog~ a ki\"álasztott film mindenkor il 

megfelelő órán peregjen le, nehéz dolog. mert ezt nagyoll megza\arják köz
bejött, e1í;re nem látott szünetek <-s egy(.b akadályok. amelyek kiintkezté
ben némelykor \agy a megfelelő id;; előtt. \agy utána kell a filmet bemu· 
tatni. Ez a körülmény a tanítás menet<'t za\al·ja. s f(:szben a magyarázat 
\"a~"y rpszhen a feleltetés ro\"1Ísára meg~. Erre \al,) tt'kintettel helyesehhnek 
kell tartani a filmek hemutatásiít az i~IlI,:tl(.sek idején is. amikor a tanár 
a tanÍtiís menetén johhan tágÍtImI. \ diák ez által a lanaJlyagf(íl teljes 
képet kap, s johhan he tud számolni a látotülkróL mert így ismerete jO}Jban 
ki \an egészíhe a tanultakkaL 

"Ezzt'1 kapcsolathan azt is meg kell említeni. hogy il filmek nagy része 
nem tartozik szorosan a tanítás anyagához. hanem azzal esak némileg- áll 
össJ:efüggéshen. 

A:nnyi hatása azonban minden filmnek \an. hogya diákok tárg,Yköri 
if>m( retét gyarapítja és a tárgyak iránti érdeklődésüket. munkaked\üket 
fokozza. 

Ebbeli a tanúben 20 filmet pergettünk le. Tárgykörök szerinti megosz
lásuk _I kÖHtkez(í: fiildrajzi: 13. áS\iÍnytani: 3, geológiai: 1, egészségtani: 3. 
Ezek közül 15 filmet többször is bemutatttmk:. 
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Ha az Oktatófilm Kirendeltség 1-2 PV muh'a még nagyO'bb filmkész-
lettel rendelkezik könnyíí dolga le~z a tanárnak. (S::. F.) 

10. Az iskola és a szülői ház. Nevelésünk a szülői ház hathatós 
támogatáslíban érhet ("élt. A szülíík ne\elfítárslIl r,~~adtak bennünket; elfo
gadták (·élunkat, amikor' fiaikat a mi iskol!ínkba Íratták. ~érjük őket, szo
rítsák ottho~l is gyermekeiket tühb rendre. p()ntos~lígra. kitartásra, készsé
gesebh engedelmess(.grl'. ~em \Úlhat !'enkinek jmára. ha sokat kószál az 
utcákon: ha a szülííi házhan akú fdnííttck. akár pajtá~ai klirében gyermek 
létére lakollalmazik; ha tesz-vesz. ("sak {-p a tanulást. 1\ köteless(~get tekinti 
lllel1ékfo~lalk()zásnak: ha szinte állandóan elvan a sziHííi háztól. Az isko!a 
t. L csak második dc nem kizárólHgos otthona a diáknak: a gyermek ter
m{-szel-es (.s elsődleges nc\dííje. úleHíje. ápol"ja H c~alá,I: az apa és az anya 
,\ gyel'lHek otthoni gflllllflZlí~H pedig legyen lílland,): ne "~ak akkor álljunk 
sarkunlua. amikor már mrg\an a haj. mikor is fenyÍté~ titán megint magánt 
hagyjuk !Ii'. ártatlant. rs mehet. Ille;!) is lllindt'1l a f{>giben. Legyen ez a 
gondozás megfontolt és eh szeríí: ne jó- 'agy russzked, ünk arányában, 
hanem \üelkedésének megfelel{íen kezeljük fiunkat: legyünk hozzá igaz
f.ágoeak. \ag~'is kis hibáért. pl. a pajkn~~lí~,:rt ne biinle~"ük nagy szó,al, 
"iszon t ('I ne I)(:zzük erkiilesi, (:t:;(:gét. a IHlZllg~ál!ot. alattomosságot. dolog
kerülé5t, r05szindulatoL :\e\eljük takan:kosf1Ígra. teHti-lelki (:rtékeinek meg
becsülésére, jÓSZÍ\íí"égre. illíí ij)l(:rzetre. iinhizalomra, önzetl'en .. é~re. cg:ye
nességrc. hátorságra .. \{'\rljük el~íísorlJ1l1l p{>ldánkkal. 

. \ ~zü1(íi fogadóórákon a gyC'rlll('k i~kolai magatartá~áníl. hibáiníl és jó 
tlllajdons/Ígairól kérünk rc"il1Ígo~ít1Í~1 ,~s tan1Í(·sot. \[':gpC'dig idej{>!Jel1, nem 
az elhídl(, értekezletek eliítt ,agy az (.\ legu:;r(.n. 

Az iskolai é,JJell két szülői l~rtekezletet tartottunk. ,\z ebűlI \Ierieskc 
Hczső tanár tanulóink legszokottablJ hibáin" (:5 OI'\OSllíSlIk módjáról érteke
zett, dr. Dal1o.s lsl\/Ín tarl1ír pedig egy-egy nall'yobb kir1Índulás biztosítására, 
apró takarékosságra buzdította sziilíík ré\,:n a tanul"kaL ,\ második szülfii 
értekezleten Bozzay' Zoltán c. tanker. kir. rííigazgat,). n~. gimn. iga~gatú 

tartott vetítettképes e1ííadást az iskolaszanal"r·ilul1okl'líl. 

ll. Iskolánk és volt tanitványaink. Üregdiákjaink Egyesülete: a 
Kec.,kemeti Piarista Di1Íke/?-'.\esü let 192;)-bt'1l alakult. Crlja: »a haza!'ze
retet, a keresztény kultúra (..S az összetartoz1Ís (:rz(~sének .ípol1í5<1: a kecske
méti piarista giml11íziulllnak és infl:zmén.'('illck erkölcsi (~s anyagi t1ÍllIof!a
t1Ísa: a ginlll1í:áumba j.írlÍ ..; nlll~~1II a flíiskoláklm került tanul(,iJjak ist1Í
polása: él gimnázium ba jár,) tanlll,ík mllnkakcdu:nck rokoz;Ís1Íra pályall:tdek 
:kitíízése rs jutalmaz1Ísa. E C(q el,~I'(~,.:e \':gett nyildntartja a gillllllít:itllll 
.\olt nö\endékcit és figyelemmel kÍ~éri p1Íl~ 1Íjllkal: kegyrlettrl iíl'zi él lIlC'g
halt iskolat1Írsak emlékéL s 11ITa tiirt'kszik. hogya Iu'ísi halált haltak ('Illlék{>t 
méltóképpen megörökÍtsr: gyííléseket, e\()adá~()kaL fel"h asásokat tarI, ki-
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rándulásokat rendez, s a gimnáziumban rendezetteket üímogatja; alapítyá
nyokat, öszdöndíjakat és diákjóléti intézményeket lét,esÍt. Közgyíílésein ke
.gyelettel eleveníti fel az intézet egy-ef!Y tanárának vagy jele,sebh volt tanÍt
ványának emlékét.« 

Egyesül·etünk az év folyamán a régi hlíségben és szeretetben részesítette 
erkölcsi h ~lIlyag-i támogatásban ~imlHíziumunkat és em'iek ifjúság-át. Err{í[ 
a tÍlmogatásrúl apályadolgozatok elbíráIÍl,.;;ÍI'()1 [ehett jegyzőkönydJen. to
,'áhhá II jlltalmazásoluól <~s segélyekről szóló fejezetben adunk számot. 

Az egyesiilet \ezetősé~.ének mef!bízásálHJI dl'. Labanez Ferenc tb. tanÚ~8-
1101., fiíispúni titkár mini a Diákef!yesület titkára le"élben kereste meg 
llzokut az ijreg:diákjainkal. akik ,-Ú!'osllnkt<íl tá\'ol (-Inek és az eg~'esületünkht' 
,aló belépésre szólította fíket. Igy tagtál'saink szú ma jclentíísell megnö\e
kedett. Az líj tagok soráhan tiszteletheli tagoklll dIasztottlIk : dr. l":'ornis 
Oy.ula m. kil·. titkos taná~sos mat. a kép\iseliíház elnökét, dr. Balanyi 
G,n-;rgy egyet. rk. tall1í,', f!imnázillmi igazgatt) II ra L dr. Geri1lcz)' Pál pre
montrei prelátus, gödü\l{íi kOl'll1ányz()-pel'jcl uraL /lali/Iig IstFán urat, a 
Keg:yesIHIIÍI<)rend javadalmainnk fííkorm,ínyzójáL dr. Jús:;ai Rezsí; tanügyi 
Uítanáesos. KaL Küzépiskolai ["igazgatt) maL dr. kis/wrti Jál/OS tanker. 
kiI·. [t'íigazgal!Í mat, I'ité:; dr. ,I/aro.~y /-'erel/c kihet'.Í'gi tanáesos mat (Lon
don \ dr. Sí/,' SÚl/dor költfí, egyet, taniÍr ural. 

Elhntározta lIZ elnüksé!!.'. h()g~' megalakítja a J)i,íkcp;yesiilet ifjlísági C50-

I'0rtj,ít (mCs). 
\égiiL cmlékl<íbhíl enwll 1~'uJV.ísi II/lU', a hrall\iszkói híís el11l(~kére II "t)la 

e\ne,-ezclt uleálwn. 
E)'(lő~i Imre JIl(j 1--lIl7B-ig: a helybeli Keg:yes-tanÍtórendi ház főnöke 

\'olt: péiJ::l1ldó -rnp, a rendház és 11 küls() gazdasiÍg fárndhatatlan sMárja. a 
rendi kispapok katonalelkíí ne,clííje. J zzó hazaszeretete, tekintély tartása.. 
altÍu.tossága, jÓSzÍ,lís~ge, fennkült Idkülete átsugárzik áz idők tá,·olán. Yáro
sunkban élnek még boldogok, akik gyermekkorukban láthatták, akik atyai 
jóságá.l:lm ,agy j(ítheményeihen részesedtek. Ozv. kovács Istvál/1lé nag~-; 

asszony, Ki.ls Józse! ny. tanító úr híí és boldog emlékeze tük kinrsesluízáb.-.íl 
szolgáltattak rendelkezésünkre lIdalokat gyenuekkoruknak életüknek h{í
sér{íl. 

Ezekbííl az atlatoklHíl és a Hend hi,atalol3 mcgemlékezéseiL;íl kitíínik. 
hogy a branyiszkói hős II llwgyar szabwlsiÍgharc yérkereszts[.ge után i" jó 
volt és nag~-\olt: tiszt ,olt és "onzott; szeretett és nagy maradt. Isteni kül
detését nelll feledte, ehhez akart egész élet(~ben méltó lenni. n(~gi magyar. 

Az emléktúbla leleplezé"e jlínius ;)-pn. piinküsd napján türtént. Az 
ünncpplyell megjelent j'i/(:: Szotyori .Yag'y Gyula tá homok, dr. balásfalvi 
kiss Endre Kecskemél th. ,áros polgárIllestere. kOI'úcs SÚ1Hlorpápai pre
látu ,. pléb~ínos, Sá1ldor l slnín országgylílési kép\ÍseIíJ, vitéz nemes K ovlÍcs 
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I stvún alezredes: vitézi sllékkapitány, Si61.e Kovács János testnevelési fő
felügyelő, Halmi Lajos pénzügyigazgató, dl'. Geszthelyi Nagy László, d,.,' 
Sárkö=y J.enő korim\IÍnyfő tal] ácsosok, Dékány László v .. felsőházi tag, dr. 
vitéz Má,kus Ferenc, az L'gyyédi Kamara elnöke, dl'. Szabó József rendőr
tanácsos, a rendőrkapitányság h. vezetője, Gombkötő Antal tanügyi főtaná
csos, Bakai Gábor MÁV állomásfőnök, dl'. Pásthy János kollégiumi igaz
gató, Barcza József és dr. Hajnóczy Iván kereskedelmi islc igazgatók, Ber
kes Gyula felső mezőgazdasági isk. igazgató, Fuderer József reáliskolai 
igazgató, Mares Géza, az Or:sz. Faragó Béla' árvaház iga.zgatója, a Magyar 
Asszonyok Nemzeti Szö"etségének képviseletében dl'. Szabó Józsefné ügy'" 
elnök és dr. Magyar Józsefna. Kivonult az ünnepélyre a Frontharcos Szö
vetség kecskeméti csoportjának dÍszszakasza Márk Flórián vezetésével. 

Az ünnepség a DiákegyesüJet évi közgyűlése után fél lj órakor kez
dődött. Az eg)'"esül.et tagjai dr. Zimay Károly elnök és dr. &abó lászló 
ügy'" elnök yezetésével gimnáziumi fú"ószenekal'llnk kíséretében vonultak 
a gimnáziumból az ünnepség színterére. A gimnázium énekkara a Hiszek
egyet énekelte, majd Szomolwz'yi József igazgató mondott ünnepi beszédet 
és megkérte Kecskemét város polgármesterét az emlékmű átvételél'e. 

D .... Kis.~ Endre polgármester a köYCtkező sza"ak kíséretében ,'ette ál 
az emléktéiblát: 

- Meghatódva állok is az á1'llyékból elf)csillamló fekete emléktábla 
el:(;tt .. Oj színt, új clI/Jéket jeleIIt ez a tábla. f:lI/lpkMI áll itt és hirdeti egy 
!djs fb/l, hő'~ lmnvéd és magyal' ell/ber ell/fékh. Hirdeti a lélek erejét, 
amcly halhalallrlll. A lélcT.: ereje, hiténe!.: ere je iudja gyozelem re lell:f!s!t?ni 
1/ lIIaf!:yal' J.rdontÍt. Jó, hogy ifi H/II, ill áll ('Z az ell/léktábla. II/er[ el-elsuhan 
mel/ette egy világforgalom autója, hátha megáll a tábla előtt, amely hirdeti 
a magyar lélek nagyságát. 

- S=ent István szent évében ker/ilt a tábla ide. a hősnek a= endé/ie 
!)edig hirdeti a szeni;iJitvúni állameszmének csodl/erejét, hi,.deti azt az ('s=:
mét, amely hősöket és katonákat tudott nevelni. Olyanokat, akik nem tán
torodtak el a szentiJitváni gondolattól. 

- A régi nyitrai és seZ,1leci táblák elpusztl/ltak, azt összetörték, dl' 
jel jo.gnal.: támadni, mert Kecsk(~lIlét ifjúsága ennél a táblámíl keres és me
rít erőt, fogadalmat és hitet, mert Szent IstHín ('s::.méje össze fogja fogni. 
feltámasztja az eLszakított részeket. 

- Ezen a helyen kérem Kecskemét népét, minden rendű és rangú ifjú
ságát, ka itt a Mbla eMU ellll~egy, szenteljen egy pillanatot és tegyen loga
dall/wt, hogy Ere/ősi Imre halhall'at/ml nagy példáját követi, ha eljön f/Z ielűk 

teljessége. 



ERDŐSI IMRE 
a branyiszkói hós 

1861-1818-lg a kecskeméti 
kegyesrendi ház fónökének emlékére. 

Honvéd lesz a diák, a tanár halad élen a harcban, 

Szent zászlója kereszt, veszhet·e így a haza? 
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Bef.ejezésül gimmíziuI11l1l1k ftí\ós-zenekara játszotta: SZél) vag)' gyö
n yöríi vagr .1I agya/'o/'s:::úg ... 

Az énekkarI d/'. O//g/'ádi Józse/, a zenekart dr. Tiltanyi Tibor tanál' 
\'ezényelte. Az emléktáblán olvasható n'l's ;]feskó Lajos tan~rtál'sllnk szer
zemény{~ 

Hálásan emlékezülIk meg itten azokról, akik nagylclklí IlOzzájárlllá
~ukkal az cIlllékl1Ílda mcg\alósítását lehetővé tették. A fekete s\'éd-gránil 
emléktáblát Dilíkegyesüleliink egy mag'át megnel'e::://i /1('111 ah{[f'ó lelkes ((Irtja 
adümányozla: a lJiáke1:t,1'esii/et lOD P-t ajánlott meg nz emlék létesítésére, 
a l\.'egJes-{a1/ítórellrl !iJlIiJke díszes YiIIanylámpát adományozott az emlék
lábla fölé. Az emléktábla kel'{'lét Busz t'rl/in építészmérnök, Szabó l stl'án 
gimnáziumi rajztanIÍr (:S Im/'e Gábo/' iparm(í\'ész-tanár ten·ezte. 

* 
Oregdiákjaink közül a kö\etkezők keresték fcl az isk. P\' folyamán az 

,\Ima Matert' 
I/a/'lnim'hes érettsPfi,i lalá!ko:::óra jüllf'k ö~sze azl 1)07 -ben prcttségizet-

11'1.::1937. szept. 5-én. ,\legjelentek: BaIIu5 Ti\'adar jószágigazgató. vitéz 
,'bírJ,us Ferellc dr. ügy,'éd. Hapcsányi Istdn dr. rendőrkapitány, Szimák 
Ferenc dl'. gimn. tanár, Szimon István dr. rendőr[{ítan~ácsos, Tihanyi Béla 
dl'. kegyesrendi yagyongondnok. 

Lgyanesak 30 hes lalálko:::óra jöltek jlJn. 4-én: Chiovini Blqa KG" 
forgalmi főnök, yitéz Szabó :\1ihály dr. líl'\a~zpki ülnök, Bencsik Sándor dr. 
ügFéd, Flóznik Lajos dr. pénzügyi tanácsos, :\yári Isl\Ún kegyesrendi taniÍl'. 
Papp Mihály dl'. miniszteri szám\',e\őspgi tanáco.os és Szira Béla dr. 

20 hcs érettségi lalálko:::ól'll jöttek jún. 19-6n: Balla Sándor dr., on'os. 
Beke Kálllllín dr. aljegyző, Farkas Ferenc dl'. iigp'éd, Jelenits Ist\'1Ín dr. 
ánaszéki iilnök, Kemél!." Jenő dl'. 01'\'05. Labancz Ferenc dr. tb. tamíesni,)k, 
:\lészúro3 Fer,cnc tisztü",elő. Oltó Ist\1Ín ypgrehajtó, Szigeti József kereH
keclő, rirágh Imre dr. pénzügyi titkár. 

11);17. jlín. 27 -pn a kö,etkez(') 10 hes [alálko:::ók jelentek meg: André 
László gyógyszerpsz. Balogh Ferenc piarista igazgatólielyettes, Bálint Emil 
dr. :\1A'J'EOSz tiszhiselíí. BaraI~yi Ist\Ún dr., ol'\'os: Gaál Dezs:) dl'. fogal
maz(j. Deák Béb ti.szh'ise!.:). Iúsasszondy h:áznH~r dr. tb. fogalmazó. K()\'1Í('~ 

Lajos dl'. hirlapíró. :\agy Cyula főhadnagy, :\ag~' Imre g~ógyszerPsz. ~emeJ'e 
Gyula dl'. OrYOiL Szabó :\Iiklós dr. ügyvédjelölt és ZeIIhofer János piarista 
tanÚl'. 
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12. Pályázatok jutalmazása. A pályadolgozatok eredményéről az 
intézetek június hó Il.-én megtartott záróünnepélyén felolvasott jegyzőkönyv 
számol be: 

JEGYZŐKÖNYV 
a kecskeméti kegyestanítórendi róm. kat. gimnáziumban kitűzött pályázatok elbírálása 

végett 1938. évi málus hó 13-án megtartott gyűlésről. 
A tételcket megállapító bizottság- az I ~n7. ~\i december hó lS-én taJ'tott 

p:yiilésen 17 t.ételre tÍÍzött ki .lJályadíjat. 
A határidőre beérkezett 49 pályamIInka és la rajzpályázat. Bírálói: Ko

dcs Sándor prelátus-plébános. főesperes, Bagi Lajos ja\'adalmi hiv. ügy
\'czetií, Bcndc Sándor dr. takarékpénztári igazgató. Csorba János gyógy
szerész, Dömötör Lajos dl'. ny. h. polgármeste,', Dömötör László dr. kiJ'. 
köt.jegyző. Fejér ,József lanácscInök Fiiredi Lajos dr. vár:osi tanácsnok, G~ís
pári Lajos ny. reáliskolai igazgató. I farkay Béla városi főjegyző, Harka)' 
Józ!"cl lönényszéki lanácselnök, Hegedíís Ferenc dr. ügyvéd. Horváth Odön 
dr. fő~zerkesztő, Labancz Ferenc dr. f[)j~páni titkár, Liszka Béla dr. vlÍrosi 
tanúcsnok. Nyúl Tóth Pál dr. h. polgármestcr, Sdb KoYács fstYán föld
hirtokos~ Szabó hán dr. fíígondnok. kormány főtanác;;os, Szabó József or, 
rendődőtanlÍcsos, Szabó László ny. törvényszéki tanúcselnök, Szeley Imre d,· 
kir. ügyész, Tassy József dr. egészségügyi fiítanlÍesos: a Kecskeméti Orvosi 
KllIllara elnöke, Winkler J st\:Ín ~akarékpénztál'Í cégvezető-főkönpcI6, Zimay 
KáJ'oly ny. polgármestcr f.s a l!imnlÍzium taniÍri tcstületének tagjai. 

I. Kecskemét th. dros közönsége líltal alapított »Széc!zen ri-díj" -ra, 
amelYJ'e csakis kecskeméli szülelésíí ifjak IHílylÍzhatnak, 1\ hizottság a követ
kezií történelmi ((~lclt tlízle ki: Szent l Sll'áll intelll/cinek tanulságai a lIIr.i 

II/agyal' diák s=áll/(íra. Két pályázat ·érkezett. 
A,~ »J st dn kiníly lÍn'a népc« jeligés pályamíí gondolkodást és hozz1Í

<-rtést árul el. Kár, hogyadolgozatnak rsak egy részét szenteli a szoros érte
lemben vett tárgynak. :\Iunkája J.3 P jutalmat érdcmel. Szerzője: 8=ahó 
Pál VI II. o. t. 

A ),1101 vagy István király ... (, jeligés plÍlyamíí főforrása Karácsonyi 
111()dot választotta: sorra veszi az intelmek egyes pontjait és azokból vonja 
le :1 gyakorlati tanulságokat. Hiányzik a l11egfeJ.eUí szempontokból való ren
dczés é~ magasabb líttekintés. Amit azonban nyujt, az tele van jóindulatta I, 
a szép eszmék irlÍnti tüzes lelkesedéssel. 10 P. jutalomra érdemes. Szerz{í je; 
Bol.·stÍnyi iVándol' V. o. t. 

2. A »Casino-díj«-ra kitíízött tétel: tYyelvvédű teendőinI. Kecskeméten 
,\ ),HasznlÍlni kell a szót s akkor megéled« jeligéjlí pályázat alapos iro

dalmi tanuh11lín}ozáson és azéletb{)) gyiijtött anyagon épül fel. A nyelv
hibák megítélésében helyes alapeh'eket uli, így megbecsüli a tájnyehi 
sajátslígokat. A teendők föh-etésében pedig gyakorlatias, több életre\ alá 
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javaslatot tesz. Értékét kissé elhomályosítja, hogy kevéssé áttekinthető; a 
különféle rendű hibák nem különülnek el világosan. 20 P jutalmat érde
mel. Szerzője: Takács Pál VII. o. t. 

A »Nyelvében ,él a nemzet« jeligés pályamunka inkább a nyclnédelem 
elvi megalapozását dolgozta ki; ebben viszont sok értékes gondolatot ad, 
A nyelvjárás ismerletésén (és igen helyesen: véuelmén) kívül a kecskeméti 
helyzettel alig foglalkozik, csak éíltalánosséígban hinkt harcot az idegen 
szavak és kifejez,ések ellen. EJ(íadá'sa hosszadalmas, sztÍmz, néhol idegen
szerfi, sokszor nem szabatos. Hészletekben megnyilYánuló értékeiht és lelke
serléséért 10 P jutalmat (~rdeme1. Szerziíje: Cöt= Imre 1//1. o. t. 

3. A »lsig'o-díj« ez{-ü tl-tele: Eljog'adlmlja-e II míí"ell e/llber a= O/tríri

s=entsé[!. tanál? Négy pályázat érkezett. 
A »Bátran és híven« jeJjgés mű szerzője becsületes, édapos munkát ,'ég· 

z,lt. Forrásaira mindig pontosan utal. Kár, hogy nem IJízik SUlya erejéhen 
S olyankor is idéz, mikor maga hes~élhetne. Külső kiállÍtásában némi sietség 
hítszik. Egyébként a tételt ez a szerző oluotta meg legjobban. 20 P :juta
I,?lnra érdemes. Szerzője: Lehóczl.:y ArPád VIII. o. t. 

A »Dum spir'o, spero« jeligé~ pályázat 37 oldalon bizonyítja az Oltári
szents,ég valóságát. Tú),ságosm~ ragaszkodik forrásaihoz. Seholsem utal, mit 
honnan "esz. Dícséretes, hogy jól ki tudta dl.asztalli a meg feleli; hatáso~ 

rt~szleteket. .1\ bizoll)Ítások mClletpt saját eszPIl is ;Ítsz(Íri . .Jutalma Li P. 
Szerzií,ie: Si/wss LÚ.lzlú /////. o. I. 

A "VincIlIum Caritatis« jeligé\el ell1Ítol( dol)50Zéll uagy clulIQyedésl'ő\ 

és iparkoJ1Ísról, Ilem közönséges stílusérz{-kriíl és }ll'oLléma-oluó készségről 
tanllSkodik. Eszmei és formai szépségei helyenkint egyenesen meglepőek 
Kár, hogya szerzi; Ilem osztja mondanivalóját fejezetekre és sehol sem 
hivatkozik forrásaira, melyeket peJig bőségesen felhasznált. ;\Iinuezeket 
iiss-ze~ez"le, 15 P jutalmat érdemel. Szerzője: /loll/Fári Illés VIII. o. t. 

Az »Eucharisztia« jeligés míí szerziíje k~netes hangon szép mondatokat 
ír az Oltár,is~ent.s-égr(;1. Bizonyítékai külslíségesek (:5 épen ezért nem diintíí 
erejlíek, legfeljebb a lehetőségekre mutatnak d. Nem támaszkodik adatoknl 
és hehóénekre. l nkább jámbor buzdítás, mint meggyőző értekezés. Lát
szik, hogy kutató mlllllm elől a liI·ához menekült. Dícséretet nem érdemel. 

4. A »Horváth Döme-díj« -ra S=enl ls/nÍll alakja leg'tÍjabb irodalllll/nk

ban címÍÍ tételt tlízte ki a bizotts1Íg. 1\em akadt pályázó. 

S. A »Pózna-díj« -ra kiLtízött történet i tétel címe: S=enl Ist I'rín. a:

egyházszervező. Négy pályázó dolgozott. 

A "Kettős szellté,',( jeligés pályamunka kerek egészet alkotó Jol.~ozat 
Nem hiányzik belőle a telJ'esséOTe való törekvés. monuani"alóit görJii-

~ n . ~. 

lékeny előadásban "ollultatja el. Régebbi irodalmi munkákra támaszkodik: 
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s ebből magyarázható néhány tárgyi yonatkoz/Íslí eltérés. l;) P jutalonna 
érdemes. Szerzője: Leg"cza István VI. o. t. 

A },Hic amor, haec patria est« jeligés mű HlJmau-Szekfíí Magyar Tör
ténetére építi fel mondanivalóját; Hóman előadását többé-kevésbbé hívCll 
követi, helyenkint azonban elfeledte kitenni az idézőjelel. Szerkezete nem 
elég \ilágos, a feldolgozás előtt nem gOl1llolta át a rendezésre vá,'ó anyagul. 
.Jutalma 10 P. Szerzííje: Gütz Imre VII.o. t. 

A »Dum sJliro, spero« jeligés dolgozatnak címe hibús. Ennél még na
gyobb buj, hogy hiÍlnyzik dolgozatúból a kellií elmélyedés, egységes felépítés. 
toyúbbá a szabatos és magyal"Os megfogalmazás. A dolgozatot oda nem \Agó 
eszmefuUatúsok és téHS megállapítások tarkítják, stílma döcögős, helye~

írúsa hibás .. Jutulnwt nem érdemel. 
A »IIo. vagy Istyún király ... " jeligés pályamíí fő forrása Karáeson),j 

.Jállos munkája \"olt, dolgozatának ja\arészét ebből merítette, hel,Yenkint 
~zószcrint is, mindamellett azonban nem is említi Karácsonyi ne,'ét és "míí ,ét 
a fOITá8ok köziitl. A témát adatszerűen dolgozza fel, hiányzik belőle a szo
rosabb kapcsollís, a felsorakoztatott adatok jclentéíségének lemérése, \"ag)i~ 

épen Szent Jst\"1Ín jeHemzése. Említést nem érdemel. 

6. A róm. '~((t. Eg"yházkü=ség díjám kijeliilt tétel: ,l/ennyiben hcln's 
y;s mihl'll tévcd a hitlerizmus: EIlY dolgozut érkezett ,,:\'e higg~- magyar 11 

németnek« jeligé\"el. Szcrzííjp u téma felszín(:n mozo;; s a hitlerizmus ehi 
)"pszérfJi nem mond semmit. bár felaJata {'z lett \'olna. Felülete" é" ken:" 
1l1llnkiÍl \égzetl. Felsorolt forrúsmíín'i1 nem oh a~ta cl, hanem csupán egy
k,:t cikk alapján dolgozott. Az egészen kapkodás lábzik: jutalmat nem 
{:rdemel. 

t. Az eszli-ti!;ai the/ címe: Ra/fael vallásos tárgytÍ /es/II/(;/lyei. Beér
kezett két dolgozat. 

Az »Ars longa, dta brC\"is« jetigés bő forrástanulmányok alapján 
készült. Kimerítő, ügyes, éh-ezhetí; stílust.. 20 P jutalmat énlemel.. Szer
iííje: Rcrule Ervin VII. o. t. 

íl. !\ültői létel volt: !\ecs!;emf:[ Nelél'e! vagy türléllc/.hel ka!Jc.wlatos 
s=é/Jiroda[m;: (lll.·olás versbe/l I'agy /J/·ó=ába/l. Beérkez,ett g pnízai és 1 YCr
ses pályázat. Ezek közül feltétlenül c!sií a »Lubor omnia dneit" jeligés 
m!.mka. Egész kis regény, mcly Katona ,József életéh[)l \"Cszi t~íl"gyát. For
rásait alaposan tanulmányoznL \"au beszélií, e1ííadó és jellemrajzoló tehrt
sége .. Jiut,alma 20 P. Szel"zííje: S=entirmay Gyürfi.y 1~1I. o. t. 

KiemelkedfJ pályamunka a »Sors bona nihil aliu(h jeligés elbeszélés. 
jutalma 10 P. Szerzője: Gijf= llIlre VII. O. I. 

Ugyancsak 10 P jutalmat érdemel a ),'Jár elhag~·tak mindenek jeli
gés pályázat. Szerz:ője: Horváth Ferpw' f;[l. u. !. 

Dícséretet érdemelnek a kö\'etkező do!gozatok: 
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»Hej Rákóczi ... « jeligéjű, szerzoJe: Nyul Tóth Károly VI. o. t. 
»Krisztus országa« jeligés. Szerzője: Offenbecher G'j"örgy VII. o. t. 
,Mert ők meglátják az Istent« jeligével ; szerzője: Túth Géza VII. o. t. 
~Faher est« jeligéjlí. Szerz~je: Szentinna)' G)'örg'y VII. o. t. 
»Jó szerencse, semmi más« jeligés. Szerzője: Offenbecher György 

VII. o. t. 
Egyetlen Yer8eS pályázat is befutott, »Emlékezzünk« jeligével. Ked

ves dícl.~éréí ·ének a Sikari Kovács és a Cz.ollner-családról. Verselése elég 
jól folyó, Himfy-hangulatot áraszt. Dícséretre érdemes. Szerző je: l.egeza 
Istwín VI. o. t. 

9 Latin irodalmi tétel: Lüttichi AIger, a XIr.. században élt egyházi 
írónak az Oltáriszentségről írt mlívéből fordítás . .) munka érkezett. 

Első helyen kell említeni »Aki Istenben bíúk, nem csalatkozik« jeligé~ 

fordítást Értelmes, jól átgondolt munkát vpgz.ett. Lchetéíleg ragaszkodik a 
szószerint való átültetéshez. Néhány hibát ejt ugyan, de nagyobbrészt jó, 
sőt nem egyszer élvezetes fordítást nyujt. Jutalma 20 P. Szerzője: S::abó 
János VII. o. t. 

Komoly törekvésre vall a »Dum spiro, spero« j-eligés munka. Több he
lyen nem értette meg a szöveget. Néhol ragaszkodik a hG fordításhoz, más 
helyeken viszont egész magyarosan szólaltatja meg az ír<Ít. 15 P jutalmat 
érdemel. Szel'z~j,e: BÖI'önle István Fil. o. t. 

Gyenge, de komoly szorgalomra valló fordítást nyujt a » \i\at Deo de 
Deo" jcligés pályázat . .Altalában szószerint fordít, de e mellett iparkodik 
\isszaadni magyarosan is a szö\eget. Hátrányára billenti a mérleg serpe
nyíljét, hogy el'~g sok helyet, kellő lúegértés hiányában, r,qrero\'llított 
Díeséretre érdemes. Szerzője: viti-= S=abú .l/i/uíly VII. o. t. 

A ,)Tu es Petrus« jelig~jíí fordítás pongyola. A fordítcí nem nézte meg, 
m~t miond a szöveg, hanem sokszor azt írja le, amit az eret/etib{)) kiol\'asni 
,·él. A fordítás magyar06ságának a szö\'eghííség \uIJja kárát.' ;,\lunkája díesé
retet érdemel. Szerzője: Kovács János VIli. o. t. 

A »Credo, spero« jeligés fordítás(lO nem érzik meg a komoly, elmé
lyedő mi'..mka. A szöveget többnyire nem értette meg, más helyeit félre ér
tette és félre fordította. Figyelmetlenül készült, említést nem érdemel. 

10. A görög nyeh'b'ől feladott tétel Jeruzsálemi Szent Cirillnek Kaleche
.~eis c. m'unkájából a keresztség szentségének kiszolgáltatásáról szóló rés-z 
mGfordítása yolt. Beérkezett 4 pályázat. 

A »Mia, alla leaina« jeligés páJyamű szerzlíje értékes komoly munkát 
végzett. SzöveghGség és magyal'Osság szempontjáhól e~yaránt megfelelo. 
A nehezebb helycknél is a szö\-egbe illő fordítást adott .. Jutalma 1.!) P. 
Szerzője: Lázár Ákos VII. o. t. 

A »Szótéria« jeligés pályázat szerzője szintén jó munkát végzett. Hi-
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bája, hogy több helyen a szöveghŰ5ég kedvéért túlságosan ragaszkodott 
a görög szöveghez és a szótárban található szm-akhoz. 10 P jutalmat érde
meI. Szerzője: Kósa Lás=ló VilI. o. t. 

A »Claistns hasileuei« jeligés fordítás szerzo]e több helyen súlyos 
hibát kö,-et el, mi,-el nem rendelkezik biztos nyelvtani tudással. Dícséretre 
c~rrlel11es_ Szerzője: AOj'(íc.~ Já/lo.~ rlll. o. t. 

A »T1Ín)ZZ sátán« jeHgés munka g)'iin)'oruen megszerkesztett, 
tudással nem rendelkezik, sem fordítani nem tud. Dícséretet nem hdemel. 

ll. Terlllés=elraj=; pályázatlInk címe: _-1 j';tam;llok s=ercpe a le/'lllé

S=CtlJCIl. Heten pályáztak, csaknem mindegyik komolya n dolgozott a sikcr 
érdckében. 

A )·SOI·5 bona ,nihil aliud« .ielig(~s munka gyiin)'ijrííen megszerkesztctt. 
nagy gonddal f5 igyekezettel elkészített míí. szerzíJjének vas szorgalmáról és 
éles eszúől talllí,;kodik. N~gy figyelemmel osztályozza PS "pszletczi 11 ,ita
minokat, ismerteti felfedezésüket, az egyes ,-itaminok kimutatását s ezzcl 
kapcsolatban szerepét. MlInk.Íját szép ábnÍk (Iíszítik. Méltó a 20 P juta
lomra. SzerzíJje: Takács Pál VII. o. t. 

Az »An l\Iariat jeligés pályamíí igen terjedelmcscn r,; kimcrítiíell 
Ír a ,itaminok szercpér:íl. Bevezet"; rrszf.hen kiemeli Szent-Györgyi pro
fesszor érdemé"e1 együtt a magyar on-ostudomáu.v fejlí.ídéspt. todhhá n 
vitalllinok jelentííségét az Pl!~sfol)'amatokkal kapcsolatban. J\.iifönösen sokat 
j'n)!;lalkozik a C-vitaminnal. A ml~y ii!yckezettel Írt munka arról IlIlIlI~

kutIik. hogy szerzííjc elejpt:íI ,égig ömÍllóan dolgozott. Tal1ín (~pl'n ennek 
a tlílhuzgóságnak tulajdonítható, ho~y pályázatának befejez:í .. ész(~h{,1l 
h~\'ed. 15 P jutalomra érdemes. Szerzííje: /Jol/ál.- Zoli áll IP. O. I. 

A "Non multa, sed Illultum« jeligés pályamlí el~g rpszletesen ismerteti 
a vitaminok hat,Ísát. Bcyezet<'í részpben kiemeli, mi vezette az on'ostlldo
mán)'t a '-Ítamin(}k felfedezésére. {'igyesen állítja párhuzamba a vitaminok 
(.5 hormonok hatlÍsát. :\Iunkája nagyobb érlékíí volna, ha nem támaszkodna 
túlságosan idézetekre. 1 () P jutalomra érdemes. Szerzií je: lY ag)' [<'('/,elle 

rI. o. t. 
l HaJ'luatesepp, vinÍgsz.íl hirdeti nagy kezed alkotásit« jeligés pályázat 

SenJlliÍ"el sem marad az eHíző mögött. A szerző rö\'iden írt, de ,eliísen. 
A vitaminok szerepét tömören foglalja össze. :\agy gonddal részletezi HZ 

<-gyes vitaminok jelenti.íségét. fiíleg- a csecsemií- (.5 gyermeknevelés terén, 
Fo~lalkozik a vitaminok hatásl1i\'al; okos mrgállapításai PS (~szrevételei igen 
kellemesen hatnak az ohasóra. A tételt szakszerííen tÖ"ckedett kimeríteni. 
K.ár, ho!!')' a tétel rÍmét mcgrö"idítette (~s az utalásokat is elhagyta. Ha ezl'
ket nem kö,eti el. sokkal többet nyujtott \'ollla. Elismerésre mélt.í 1111111-

kája 10 JI jutalmat érdemel. Szerzéíje: Bagi Lajos ll', o. l. 

»1e jól dlasztáJ tárg)adul a kémiát« jeligéjlí munka az egyes "it8-
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millok szerepét röviden Írja le. Hibája, hogy két vitamincsoportot össze
téveszt rs hogy utalásai r0l!yat.f.ko,;nk. Egy{-bként j,íl clkészített dolgozata 
dícséretre érdemes. Szerzőj c : Bende EI"vin VII. o. t. 

A » Vitamin nélkül nincs élet« jelig'és I'úlyúzat szel'zője elég jól oldotta 
mcg feladatát. Megállapítcísai általában helyesck. Ff'ltűnlí, hogya P-vita
minl"líl meg pcm cmlékezik. Hib.íja, hogy az utalásokra egyáltalán nem for
dít gOllllol. Díl"~{-rclct (-nIelllcl.l f'z{'rzííje: vilé:; S=a!Jr{ JI iluíly 1;[1. o. t. 

AI. );]~Ictan}agok« .ielig~::; pályamíí szcrzií.;c eIéi! terjedelmesen Ír. uc 
kcll"í alaposság és l'cIHlszercss,ég nélkiil. Pályázatának rclcrrHzébcn általáno
san jclzi II ,·itaminhiány kö\ctkeztl~bcn clőúll'J betegségcket. Hogy jobban 
feltüntcsse 11 \ ilaminok jclent{íségét, példaképen kalandos törléneteket is 
beleszl) dolgozatMla. Azt állítja, hogy 11 suk balesetnek és autószer.enesétlen .. 
ségnck is \'itaminhián~' n7, oka. :\fagy hib.íja, hogy ("olTásnlltnkút egyáltalá
han ncm cmlít. Nem énlenH'1 dícsPretet .. 

12. Fizika; pályázatkénl "_I I"ádi';('.'iJ\Tk "ill1tí lI:telt tiízte ki a bizott
sag. Beérkezett három pályamunka. 

B.ír miml a három pályázat megüti a kí\ ánt mértékc!' mcgls közöltük 
nagy különhségek vannak. "indhárman k(JllI()l~ ali fogták fel lllunkájukat és 
iparkodlak tőlük lclhetíícn a Jcp:jobhat adni. B.ír a lf:lel a rádió nagy elter
jedtsége miatt könnyűnek liílszik. lllégi~ komoly felada l c1é 1ÍllítoHa a pál)á
zókal, mcrl rádiót hallgatni, e~ellC!.! rajz IlliÍn egy-két egyszertíbb készü
J(.ket összcéÍllítani ncm nag~· fdadnt; ellenben a rádió lelkének, a rádilJesö
\cknek mííködését lllegérteni, ezt mcgmlltallli, s cg)iíllalcín a csővel tuda
tosan bánni, komoly e],(ítanulnl1íll~okon kídil még bizonyos gyakurlati tudá~t 
i" khán. 

A három pályiÍZl.í köziii az lI)erle cl az el!;lís"g·eL melynek szel'z{)jébcn 
minllkú feltétel llIcgHJIL Jcligf.je: »Sil' itm ad a~tra(. Igcn szép kiállítá~lí, 
gondos ábr.íkkal szépített dolgozat. ,\z alapfogalmak hevczch'.se után tér át 
t"májára. az éítmenct rokozatos ,'s mcgfelelfí. "agy eUíllye, hogy ncm hoz be 
új fogalmat \'éIgy jelz{-st. miel'iíll cl II Cili ma,!!yi1ráZll1Í- hogy mit jelcnt az; 
íg/ minden SZH\'a úthetí; I-S ,'ilágo~. Szerzőj"n liÍtszik. IlOgy l"I~gen rOI1:\alko
zik a 1I:,má\'al és nagy gyakorlati tlldá"" vall. Figyclcmbevé\c az igcn 1!0n~ 
dos kiáI'iítiíst is. 30 P jutalomra ,'rdcme!'. Szerz"t)je:/nay l:illllos Vl/. o. I. 

A »SOJ"ioi !Jona. nihil illilld,c j('lil!'~'; pályázal egyszerű. dc kerck egpszet 
alkot. Jnkáhb csak il c~iiYCket ismerleli.; f:rdcmeit hátnínyahal iiSSZe\Ttn', 
10 P jutalmat érdemel. Szcrzlíje: !JüI"iinle Islnín rl/. O. t. 

A "Tempora JlJutantUl'« jeligé\ el ellátott dolgo/,al gondos kiiíllítiÍSlí, 
rövid ki;; munka. Szerzőjf.n látszik. hog,v foglalkozol! 111 1Í l' II nídió\'aL dc 
Illl'g lIin('~ h ll/í fizikai rclké.~ziilt~ég(' ahhoz, hu.!!." ilyen témiÍníl mélyebbcll 
rs állekilllhctőbbcn tudjon Írni. Elíl"iíso\,;: is akadnak dolgoZ<lliÍban. ~lind

ezeket ö~szegez\e, dícséretre érdemes. Szerz/íje: fda)' FeUllc rT O. t. 
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13. A csillagászat tárgyköréből Az északi éggömb csülagainak leíró 
ismertetését tíízte ki a bizottság. Egy pályamunka érkezett, »Göncölszekér« 
jeligével. Anyagát tudományos komolysággal, tömör stílusban tárgyalja. 
Hövidségrc való törek,é.se miatt sok dolgot c~ak odavetőlegesen említ. Amit 
azonban feldolgozott, azt szépen és ügyes szö,egezésben adja. Munkájához 
gondosan készített csillagtérképet is mellékelt. 20 P jutalomra érdemes.1 
Szerzője: Farkas Gé=a VI ll. o. t. 

14. A mennyiségtani pályázat címe: A gömbháromszögtan tételei. Há
rom pályázó akadt. 

A ),Gömbháromszög« jeligéjű munka rendszeresen, ügyes összeállí
tásban dolgozta ki a tételt. Egyes fejezetek. például a sík- és gömbhárom
szögtan különbségeinek kimutatása önálló munkáról és jó ítélőképességről 
tesznek tanúságot. Részletesen tár~}alja és levezeti a gömhháromszögre vo
natkozó öSf;zes nnezetrs thcleket. A munka me~(.\'t('~ét és értékét emelik 
a szemléletes ábrák. 20 P jutalomra é\'demr~. Szerz(íje: Vhlesi .lózsp! 
VIIJ. o. t. 

,\ ),o.e me sinc 111<'« jelig(:'c1 ellátot! míí az e1iíbbinél rövidebben tár
gyalja a tétdt s anpgát inkább gyakorlati szempontból dolgozza fel. A sza
bályokat mindig svímpéldá,al világítja meg s a térmértani. fülc{rajzi és 
l'sillagászati alkalmazásokat helyes·en kidomborítja. Hibája némi elsietettsé!!,' 
s a kidolgoZ1ís nem elt-ggé lII'ányos volta. 15 P jutalmat érdemeL Szerzője: 
"ite'= .laIIkovich Ferenc VI ll. o. t. 

;\z "On' et labnr1l« jeligés dolgozat az els{í kettőnél kiseLh ig(~n)'ií. 

Az anyllgot rc'íhb \onásaiLlIn adja, sz:ímpéldák meIIpkelésévcl. A gépírás 
mialt sok jelölé·, nehézkessp dIt. Nyehc indokolatlanul régies, pl. ;;zorzat 
helyeit állandóan »sokszorozm:Íl1y« -t íJ'. TiÍrgyszeretetc és igyekezete 10 P 
.jutalm· t érdemc~. Szerzője: llribáL Károly Cl. o. t. 

l.'). ·.t::: IIÜÓ os:::tályú tal/Illók rcSsz·ére lV'evcZői"k lemetőinkben eímíí 
[I:ilya/étert tíízte ki a bizothág. Ke~t dolgozat (:rkcozctt be. A »Non moriun
tIIr, s-cd oduntUl'« jcligés l1Iíí nem Jelel meg a küvetclmÍ'nyeknck, így Jigyc
J.emL~ ne:rn vehető. A »Hequie"eruJt in paoc:: jelip,"l',·el beadott p:ilyamíí 
gondos kiáIlít1Ísú, Je igen hiál1y()~, hllzdítá~ul IlH'!!dícsprjiik. Szerziíjc: IJol
lák ZolttÍn ll/o o. t. 

16. Raj=tétel ,olt: lJeS(~ m[f,y költell/Przy összeállítása rlís=ít.őírással 

k;Jl/yv- '·(lfi'· li~:,('lalaJ.;/J({lI, ('sellef!, ill/ls:trúciókkal. Be(:rkezetl -l lJ1ílyamlí. 
ErJem szerinti sorrr'ndlwlI dsi) a "Búzakalá~z'( jeligp~ munka. Igen 

ízléses öf~zeállításban. egységes Letlíkkel. dísúté"ekkel dolgozott. Az iniciá
lék a hem;e 1, ., iIlu.sztráeiókkal mlí\(~5ziek. Méltó a 20 P jutalomra .. Szer
zője' Lőrinc:.; Imre V. O. t. 

l\. »Piro~ rózsa« jcligés munka kívül-heliii ízlés,r~. Díszítései nem cUg 
,1ÍItozalosak. Egyébként nagyon hasonló uz előbbi pályamlíhöz, összeállí-
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tásball é3 díszítésben e.gyaránt. 15 P jutalmat érdemel. Szerzője: Piszmann 
{,fÍszló V. o. t. 

»A yilág esak han~ul.at« jelig(~s míí a Szcnt Ist\'án-Icgendú:t .íIlítj<l 
össze. ízlés'es betűvetéssel. Dís:útéi:lei egycnkint jók, dc a sokféle motívum 
összedolgozásR rontja az e/!-')'S(Sget s az összhat.Íst. 10 P jutalomra érdcmes. 
Szerzője: Kangycu György VIII. o. t. 

A »Pro patria« jeligé\eI ellátotl pályázat igen terjedelmes. Szerúíje 
. na$Y munkát végzett. Nagy kár, hogy belseje nincs összhar~~ban a művé
szie5 küIISD\·cl. Díszítései, betűi kissé erőtlenck. 10 P jutalmat kap. Szer
sZDje: Tóth Géza VII. O. t. 

16D) A zárthelyi rajztétel volt: Velületi rajz alaPján tá\:wti kép 
meg'rajmlás(; eIké p=elés lItán. 14 pályázó adta be munkáját. 

Valamennyi között le~ki\álóbh a »Fantóm« jeligp.s pályázat, amely 
20 P jutalmat érdemel. Szcn;:{)j-e: Lőrinc::, /lIlre V. O. l. 

J ól sikerült az "Elza « jeli~éjtÍ rajz: 10 P jutalOlTIl'a érdemes. Szer
zője: Kang)'al György rl/I. o. t. 

Ugyancsa!.: 10 P jutalmat kap a d3ébi" jeli~{; míí. Szerz(íjc: Les-
kow,~ky Zoli án Vl/. o. t. 

Dícséretcl ~rdell1e1nek il kiiHtkczíí rajzok: 
»Katú« jelig(~jíí. szcnííje: rdrds hlltÍn 1'11. (J. I. 

;,Giovanni«: szcrzííjc: Cltiol'Úú A.'úroly rl/. o. f. 

"Rafael«; szcrzője: /JOli/hi JáflOS /'11. O. l. 

»IIoldfény«: szerzííjc: Farkas H()berl rll. (J. t. 
"Fcltámadunk«: szcrzlíje: f~f.rlesi Jó=se! fali. O. t. 

»Tizennég}«: szcl'zí-íje: Farkas Gé=a la/l. o. I. 

»Tizenhárom«: szerzc'íje: S=abó Pál r//I. n. t. 
»lJat«: szerzl-íjc: O/Ienlwcher Györ!f.y lal. o. I, 

Nem fclelt me~ :~ pályamunka. 

16. _t fhl'yké-p-pál.1'lÍ=alra lIem érkezett hc pál,\amíí, 
:h Ünképzőkör 1938. (~vi lípri lis J-án tartotta szoklísos s=avflló1'erse

Ilyét. A \crsenyrc nyolcan jelentkeztek~ Kitíízött kiiltclllrn~' \'olt Babits Mi
hály: Psyehoanalysis Christiana ('. \crsc.. EzcnkÍ\ül nlinden szavaló el!Y 
;<zahadoH nílasztott kiiltemén\'t ac!ott elií. 

Elsíí Ictt Rende Ján(),~ {'II. o. " Cyakorlolt és hiztosfelléprsíí szavaló. 
\ színészi küI5f;5é~ekel azonban irr,\(~kezzék töhb. lélckbűlfakadt átéléssel 
ellensúlyozni Jutalma l'> P. 

Második Ictt vité= Jankol'ich F ereI/c [/:11/. O. t. PS S=('fltirmay Gp}rf!.y 
V/I, o. i. :\ kittÍzött költemény e1ííadásából minrlkctt()uél hián\'Zott az 
el!yts része,,- kellő kicmelése,\ szabadon Yálaszlott vers clsza\alása sikc
rült. Sz.cntirmaynak awnhan különüscn ügyelnie kell az én:eldű hangmodor 
kerülésérc .. Jutalmuk 10-10 P. 
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Harmadik a sorrendben Gombay Tibor P. o. t. Hangja egyelőre még 
nem igell alkalma:; a sZaYal,ásra. :\Iegnyel'ő felh~prse, ügyesen használt kéz
mozdulatai éo a költeményekhe való beleélllituJás rö\iJesen igen tehetséges 
szmalóviÍ teszik. Jutalma B P. 

Dícséfletet ,érdemeltek: Angyal Lajos, Chiu\'illi Károly, Horváth Fercnc 
éli Tótlt Gézlt V ll. o,~zt. tanulók. 

Kccskemh 'líros közöm(~I!ú:ől 190t-hell a hdylJeJi kiizf>piskolák tanllló
ifjlÍsága rf.szf>rc alapított ll. Rákóc=i Fcrrnc-!)(ílyúzatoll intézetünkből Karl 
János' \'I'lL o.' t. 30 P-ős jutalomlJall részesült. A kitűzött tétel: ))11. 
Hákúcú Fere,nc alakja nz újahb magyar irodalomball«( ,olt. 

A kecskeméti Frollt!wrcos Szövetség !)(Uyázatán Tóth Géza VII. o. t. 
L") P, Legeza István VI. o. t. 10 P jutalmat nyert. 

A magyar diákok 1/yehTf.,f-(j !Júlyázatáll i~ ~iker['el Htt rrszt iskolánk. 
amennyihen Takács Pál \ II. o. t. drd;rozatá, al emléklapot (., köny'jutal
mat érdemelt ki. 

13. Ösztöndíjak és jutalmazások. A nm. m. kir. VKMill.-nak. 
1938. évi f"br. HJ-én kelt 1 B. 7B2/19~38. n. ~z. rendelete alapján intézetünk 
két tanul6ja, Kad .János \'/11. és Lőrincz Imre \'4 n, t. 1I0rthy JJildós

iisztölldí jbali rrszesült (200--200 P). 
Ottó Sál/dor uy. 1I1iíszaki f'Jtallácsos és Ul' je ["árady (;abriella alaPítvány 

120 P knmataiL a nemessú,(Í alapítók szállllékaÍnak megfelelően, a tanár
testület Szabó Pál VIII. (60 P) és Czarbol .János VI. o. tanulónak (60 P) 
ítélte. 

PlT/zjulalofllban, iJl.et,őle,g- sCf!:élybclI részesültek az l. A \ osztályból: 
Kerti Andrá~ (lU P), Nemes .JÓzsef (IO P:' az I. B)-ből: K. Ko\'Úcs Isbán 
lJO P). Petr; SIÍndor (lU P\ II I I. .\ \-ból: Farkas László (Hl Pi, hitz 
Ottó (tO P\ a II. Hi-bia: Drsaknai \lárton (10 P), Fodor ht\án (Ja P), 
a II L o.,-ból: Brnllnitzer Ferenc (10 P), Dékány Vilmos (10 P\ Máté László 
(10 P), Mi;sirllS Ishán (JO P\. a IV. o.,-I)()\: Dullák Zoltán (10 Pi, Pap Ger-
1!ely (10 P), Varga Brla (10 P), az V. o. -b!)I: Dohos Tstdn (15 P'I, Szak1Íes 
lsbán (L3 Pi. Zentai .JlíllOS (L') P;' a VI. o.-h!íI: Czarbol .János (J5 Pl, a 
\ ll. o.-ból: Ang-~al Lnjos iL") P~ .. \sztalos .JÓz~ef (L") Pl, Láz/Ír Akos (15 P), 
\'1ésl1í.ros .Jen;'; (Hl P), a \111. o.-IHíI: Bernhardt Elemér (15 P:I. Farkns G{-za 
(20 P\ Kl)ISa László (lU P), Polyák S/Índor (10 Pi, \'(.rtcsi József (20 P). 

lk Dömötör László ki... közje~yzíí 2;") P-s adomány/Ít Karl János 
\'IlJ. o. 1. kapta. - LrJ\lIS .János VIIT. o. t. a testnevelési órákon és ,11 

sporlhlln tanúsított szorgah1l1í.rrt 20 P jutalolllJJan részesült. 
Kodcs SánJor prelátlls-ph:húnfls, főesperes Baracskai Ist,án V. o. t. 

tandíj:ít fizette. 
Dékány László felsőházi tag 10 P ruhasegélyLen résl.esÍtette Dékán}' 

Vilmos III. o. tanulót. 
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Beke Ferenc n~-ug. táblai tanácselnök 50 P-8 adomán~-ából (kiegészlh-e 
a Segélyzií-Egylct 2,") P-j~\el) L")---L') P-t kaptak: .\sztalos ,József nl., 
Szab,) La~os 1\' .. C. Fekcte Lenntc lJ. H), Dallos Endre és Cgrik László 
I. B) o. tanulók. 

Dl". Ongrádi .JÓzsef taniÍr J.) P-(ít adományozott szegény tanulók scg(i
hez~sér('. 

,\ '-JI. uszt. tal1lrlói 10--10 p-\ el jiÍrllltak hozzá k,;t o~ztálytársllk 1al\
díjához. 

_\ IÚI!)estaníhíl"end F;íniikc 19,")0 P !-rtékhen r!-szcsÍtettc tanulóinkat 
tandíjsegél yben. 

Az intézet orgonistája. Hózsa Béla U ll. o. t. 30 P. a fujtatlik: Gm'asi 
Károly é~ 19ács László ,'I. o. tanulók 15-1:i P jutalomban ré,szesültek. 

!\-,'jIl.n'/llla[lI/at kaptak a JI I. o.-ból .\ekcrmanll László. az ". o.-ból 
Hobán.\1 ~'\,índOl' ,;~ Uíl"illl'z Il1Il"e. 11 1\ .-h,'1 "\al!) FercIII: és Fodor Endre. 
H \11.-bí;1 'I~akác:; Pál ,;s ChioviIII I'-ároly. a \111. o.-IHíJ Karl .János: "(i",, 
László és Polyák S,índor. "'creke~ Tjbnr 1\. fl. t. II lel"llIészetrajzban tal1lí
foiÍtoU elíír('haladá~á,;rt !-5 l1l_illtaszerlícn készített jrgyzetéút ré~ze~ült kön) \
jutalüml"31l . 

. \ pályadíjakhoz. jlltalmazásokhoz: segélyekhez hozzáj,írultak: 

Dr. c\dorján Imre ügy\úl ;) P. dr. Aszódi C!-za i~gy\éd :3 P, Bagi Lajo" 
ia\. hiv. ügynzctií .5 P. \itéz Bánhid, János tiszt\-isel"; 15 P, CsomiÍk 
Gál,.)!' eé~,ezctő lOP, Csorba .János g,'ógyszerész ,") P, Dékány Líszló 
felsőlulú ta~ 10 P. dtéz Démy-Gerfí Sándor alezredes .") P. dr. Dömötiil' 
Istl.Í!l gy6gy~Lerész .) P. dr. Dömötör Lí<-;z1ó kir. köz.iei!~-Z(5 4.") P. özv. 
Dömötöl' Pálné lOP. Fantó Lipót kereskedő :2 P. Fehér József ny. t\-sz. 
tanác5elnök ;j P, dr. Feldmcier Géza ono" 20 P. dr. Feszler Györg)" 01"\05 
3 P, Fispáu Géza nagykereskedő 20 P. dr. Fritz Imre i~g.\"\éd 10 P. FÜI'~li 
Lajos \ 1Íl"o s l tanácsnok 5 P. H~rkl~)" .J,)zsef tönsz. tanárselnök :J P. d,·. 
HegedLís Ferenc üI!Y\Í'o 20 P. dr. l I(~\ízy .J,iz~ef tÖI'\5Z. hín) 2 P. dr. Hor
\lÍth ] \Úll I (I P. Krallllllel' G\ iízii IÍnaatn, .j P. dr. LalJan('z Ferenc lall1ídsnok . . 
j P. tli-. ~Iag~ar József ül!.\\Í'd .") P. Yiléz dr. 'lárkus Ferenc ügy\-Í'di 
kamarai elnök 10 P. dr. 'látl~ .JÓzscl' kamami titklÍr :2 P. d"J "!i!~- 'Iihály 
),anktitklÍr j P. dr . .\'óta ht"ín iigy\(;d :W P. dr . .\'.'ul T,)th Pál h. polg1ÍI'
lIH'ster lOP. Oláh Béla tÖl'\éll~\-sz. tan1Íesclnök ;j P, Pauli Péter gy<Íg~-

szrrpsz HI p, PaUer .J1Ínos igazgat() :30 P. Pr1Íl'ser .J1Ínos \endégl .. ·)s 2 P. 
dr. SÚlldor .l"z"el tőügyész 20 P. Schira 'lih1Íly tan1Ícsnok :3 P. dr. Stejsk1Íl, 
OttJ ür'y\(;d lOP. dr. Szahó I \1Ín ffígOlldllok J.j P. ,ítéz dr. Szabó ~lih1Íly 
án1l!'zéki iilnök ,") P. or. Szabó .J,'z~cf rCIHU;rf,)tan1Ícsos .") P. dr. Szanas 
Andr<Í~ eg~. 111. tanár J O l'. dr. Szelc)" IlIlll"e iigyÍ'sz 10 P. ÖZ\-. dl'. Szele.\· 
'JihIÍIYIlI> ](l P. Széehellyi Ferenc keresked,; :30 P. dr. SzÍ\ús B(qa ügy\,;d 
2 P. dl' Szí,ó~ .JÓz~,ef on-os 3 P. dr. Tapasztó IstYiÍn orvos ;j P. dr. Ta~"-,\ 
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JÓZ&ef cgé,szségügyi főtntliírsos 10 P, Vánrlor !\fan() póstafőnök .1 P. (\J'. 
Wágnel' Béla kir. közjel!)"Z{íIO P. Zimay Károly ny. polgármester 10 P. 
Zimay P:íl gyógysz,erész 10 P. Kccskempti Hóm. Kat. Egyházközség 130 P, 
Keeskcml,ti Gazd. G{ízma lom l'> P. Kccskemúi Keresle I pal'hitelint(~zet PS 
Npphank 50 P, Kerskem<-I i Lcsz<Ímíto!(í Bank 1.1 P, Kecskem{>ti Takarék
pénztár Egy{>siHel 4.1 P. Kee~kem{>li Piarista I)ilíkegyesület :360 P. (ehhiíl 
pályadíjaknl 100 P. jlltalmakra 100 P. ("~crkész('sapatnak WO P. ifj. zene
karnak 30 P, sza'alatok jutalmaZ1Í';ára 30 P\ '\Iag.,·ar\llalános Ilitelbank 
20 P, N. N. 30 P, N. N. (kirándulási segélyre) 10 P, N. N. (tandíjra) 5 P. 

Kiiu)'I"('ke[ ajúnd.rko:lak: Dl'. Tóth Tihamh ('. püspök (40 db). a ,ra
gyal' KegyeslanÍlórend Főnöke. I';:()\áes S:índor prel:ítus-főesperes (10 dh), 
Ko,áe~ Sándor köny,keresked{) (3 dh \ az igazga ló (>s a tanúi kar töbh tagja. 

E helyről is fogadj/Ík az intézet na:!ylelkG jótevői fl jutalmazott tanulók 
és a··~ h!"n7g-rttn~:ío' h:íl:l~ ki)~7öl1etrt. 

14. Könyv- és szertárak. A tanári könyvtár gyarapodása: a) vétel 
lÍtjá,1l ;) míí 20 kiHethen 226 .. 30 P {>rtékben. lJ: ajándékozás IÍt.iÚU 2:i mG 
2B kötetben 172.50 P (:ru:khen. e) tagilletrr](:ny fejében 4 mG 4 kötethen. 
Ü\CISi:*~~ell 37 mG 52 kölethen ;199 p (~I"t<-kben. "\ folyóiraink száma: 27. Elő
fizetésekre é~ kötletéE.eI.,:t'e 437 P-t fordítottunk. Köny,ekel ajánMkoztak: 
II ,"allás- és Közoktatú~iig~i 'Iiniszter lÍr, a Rendf{)nök Út'. Tüeskempt th. 
,-áros polg/Írmeslere. Budapest sz(~kesrőY1Íros Statisztikai Hiyatala. a szegedi 

Ferenc .JÓzs.cf TudoITHíny-Egy.etem 1~lettani intézete .. \ szÍ'es ajlÍndékozá
sol.:ért e helyen is köszönetet mOlHllInk. 

.1= ifjúság'; kijl1.1Tfúr a köni keúí míí \ekkel gyara podo II: a; ,-étel IÍtján 
;W nú'í 77 kö-tethen 112.5B P (~rlékhen. h\ ajánd(Q.:ozás IÍtjlÍn 6 míí H P 
értékben. KönY"ek IJCkiitlet(:s(:rc 1 (i,~i2 P-.íl fordílottllnk Tenhen "an .íj 
kön)"szd(J'én~·e1.: yétele a gimn. oszl<ÍlykönY'I<Ít'nk meg"altísítlÍs:íra, A 
kön},·tál· jelenlegi :íllomlÍn.\n a I als(ísok sz/Í 111 <Í ra : BO I míí. il: felsősök sd
mára: 1083 mG. 

A 1IIÍí"elődés- és 1IIÍí,-·e.cc[lijrtr,ll'[i p,·.riíjtl'lIlhl." <ÍllonuÍn.,·a !)6:~ dh. A 
fol~ó lan{>Y),en nem \olt g~nl'1lr()d:ís. 

A tihtrlle[clI/-füldraj=i s::.('r[á,. gyarapodlÍsa \(:Icl lítjlÍn 4 dh. szeml{>j
teti) falitérk{>p tH P, (:s 2 dh. szemlt:ltctíí úl\1Íny ;jO P (>rlékben.\ .inYÍ

tlísokkal egyiill a szertárra [ordílolt ii~szeg: 214.20 P . .Jrlcnlcgi IÍl!omlÍny: 
24 falitérkép. 1 földgöml" 2 domhorlllíí,íí szeml(:ltel(í t{>rk{>p. :lO db. 
1 :75.000·e; térk{>plap. 1 szemléltet.í falikép. 4 l(.rk(:plÍl!\1ín~·. I 11íro!ó-
álh-únv. 

:\ tel'lu{>sl.etrajzi szertár nö, ckrd(:~e a) ,.:lcI IÍljlÍn: eg.' modern előadó
asztal é'l ~zekr<-n:ek elk(.~zít(:~(' ii~"ze,('n (i.jO P (>rl(:k),cn: lJ) aj:índ\~koz/Í~ 

IÍtjl:la: 1\/ÍltI Dezs{í lít'l.íl eg~ kakad.IÍ. eil,' I.:anal.,. {'g." Yiirü" \(~I"l'~C {>,; cgy 
Ilagy sárszalonka kilömött líllapothan. 20 P {>rt(.k),cn; Fisp/Ín G(~zn lír ado-
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mánya 1 négyzetméter nagyságtí ü,egtáhla az előadóasztalhoz s cg~" ipari 
termék-gyüjtemény, 50 P értékben. B.acsóvölgyi Arpád IV. o. t. 21 db. 
ásdnnyal gyarapította szertárunkat 10 P értékbcn. - Készülékek ja\"Ítá
sára és Yegyszerekr,e 40 P-őt fordítottunk. A szertár jelenlegi ~lIományu 
2821 dh .. B031.30 P értékben. 

A fizikai szertár nagy hiányát szüntettük meg ehben a tané,"ben. umen):
nyiben ,cttünk és felszereltettünk egy egyemírumú mótordinamót kapcsoló
táblá\t:.ll (750 P) és kibővítettük ill. átalakítottuk eWadóasztalunkat (50 P). 
A kiseb l, beszerzésekre és javításokru 62.40 P-őt fordítottunk., Hóna Győző 
YIII. o. t. 2 doboz vasport adott a mágneses kísérletekhez, 2.60 P értékben. 
Szertárunk állománya 4174 db. 9781.20 P értékbcn. 

A raj=-szertár a folyó tanévhen 3 db. szemléltető mértani testtel nö'e
kcdetL 5 ]l ,értékben. Ös'szes állomány: 1691 db. 

A tornasz·ertlÍr gyarapodása aj ,étel útján 15 db. 171486 P, b) ajándék 
útján 1 db. 110 P értékhen" ÖSlszesen van 144 db. szerünk 

tw'kszertánl1lf.: 20 db. kottá,"al ,gyarapodott 120 P értékbcn. Osszes 
állomány: 410 db. hangjegy. 

A zeneszertár gyarapodása a következő volt: Vettünk egy háwmne
gyerles csellót vonó val 29 P. Fölszereltettünk egy brácsát 7 P. Beszereztünk 
zenekari kouákat: Mozart: ,he ,erum, Gounod: ~Iéditation. Schubert: .he 
Maria. Különféle szerzők: Ernste Stunden 12 zenemű, \"incze-Kulinyi: 
Szé,p 'agy, gyönyörű vagy :\Iag:~rurszág, 45 P. Összesen 81 P értékhen. 
értékhen" 
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VII. Érettségi vizsgálat. 

Iskolaénégi éretl~é;!i \Íz~;!;ílatra jelentkezett ;)5 tanu!<í. ;!orog nyehi 
kiel!pszítő \izsgálatral. honosító különhözeti (:rrtts(:l!i \iz,,;!:ílatm I lanuló. 

Az Íráshcliek május hó Hi .. 17 .. la. (:s I(). napján \oltak. 
l/.a{!:yal' nyeli'; lélcl: (f)\z irodalom nemz('III('\TI{í ~Z('r('pe. b) Az 

energin szállítása. Az irodalmi h:lelt :m. a fizikail (i lanul() dla~ztotla, .Jele
~en dolgozott: 10, jól: II. e1é;!~(:;!(',,('n: II. el(:gteleniil: -l. 

lalin nyelvi léld: HoratilIs : Carnl. I r. Ui. Jcf.esen dolgozott: -l, jól: 
jól: 14, elégs,égesen: 17, 

Német nyelvi {étel: Szenl hl\;ín (,Jászai- Balanyi: 'fagyarorsz;íg Wr
ténclmc c. kön)"éh{ín. Fonlíl,ís IW1i!.\arhól n{>ml'lre .. Jel-es dolgozat \'olt: 
9. j(): B elégséges: 1 S. el{>1!1 e kn: :3. 

GÖrö{!. tétel: Ilerndot(l~ \ I r. H .'i-l. ,\z (';!,\ jelentkezett tanuló a tr:telr 

jdi~S el'edménn~el dolgozi a ki . 
. t s:óhelil'i::srjJíf(flo!.- jlínill~ hó I .. 2 .. :3, (:s -l, napján [ol,\'tak le. Elnök 

Silll.on A."lrí/'oll' gimn, i !!:az!!:a l,). 11 Kal. Tl1nii!!\i Tanács ii!!\\'. alelnöke. kor-
o t (' ~. • ( • 

mánykép\i~eJ{í dr. HarI/w .f(;:::scj n,\'. ('. lanker. kir. fííil-,wzgató \olt. A sZó-
heli \izs,gá latra hnesiÍ toll ImlUlrík száma: :3.1. ;!iil'iig kieg{>~zítíí hettségire: 1, 
honosító különbözeti (>rctt~égire: l. 

Kiliinlel(:ssel é!'ellcl.-: I\"arl ,J;íno~. h:';'a L;Í~zl,;. Poldk Súndo!', Ö~z

~ze~en:: 3. 
J{'lesel/ hellek: Farkas Géza. \ ÍlI:Z .Janko\ich Ferenc. I\.aug,\al G:- Ör;!~', 

Leh6c,z!ky ,\rp;~d. Szal)() P;í I. SzcH')'(:ni I,;Í Imúll. \ (:rl e~i ,Tt)z~er. O~~zesen: ? 
Júl é!'dlek: BeI'llhardl Elem{> ... Pníl,úld B,q;1. ll<Íua Gyíízíí. nózsa Béla, 

Siposs László. Osszesen : :i. 
Érettek: Beck Mihály, Berkes Endre, FózlIik Ervin, Kalmár Dezső, 

Kinil: Gyula. K,un Cer;!cl,\. Líng Gyii!';!~. 1.0\ a~ .Jáno . .;. .\Ial-!:-~al' ,János, 
Majol' SiÍndor, -'Iakra Lí~zl(). Polel'cl'zk,\ GiÍhOl'. II omYiÍ I'i III{>~. Salamoll 
I stYiÍn, Szahó Fercnc. SzabI) Zoli Úll. \ áglí Líszh O~~ze,en: 17. 

"\ mal!yar nyehhől 2. ;1 I1H'III1,\ j"(:i!laIlIJl)1 l. összesen :~ lanulól ja\ító 
('I'ellsél-!i \'izsgálatl'a ,Ílasítoll a hizott~;Íg. 

Garög éreltsél-!it leli jek" el'cd II U: II 11,\ el 1Ianllll). 
Honosító kiilöl/bii:eti (:I'ells(:gi \ iz~g;Ílalol lelt a mag,\ ar 11,\' (:;; irodalolll· 

IH)I e1él-!sél-!es, a türlénc!cmbííl j,) l'I'edméll11\ el I jeliill. 
Ji sikeres f.retlséf.!.·i I'i:::sp:lílalot Idt lal/lllt;k !)(íl,ml'úfas:lIÍSII: papi: 2. 

szcl'zetc~taná!,j: I. szel'Zele~i: I. kalolIai: :1. rl'l'iil,'íliszli: :~. jfJ~i: .1. (J\'\o~i: 2 . 
.!!:,\(íi!.\~zel'(:"zi: I. m(:I'lIiiki: d. lall,íl'i: ~, IcHlle\. lalliÍri: 1. lallíl,íi: l. li~zt

\j~c1ői: 2. mezlígazda~úgi: l, kl'l'c~kedelllli: l. fillllipal'i: I. g(:pil'ari: I. 
ÜS~7.f,.en: 33. 



A V I I I. O S Z T A L Y. 
Alsó sor: Lang György, Kangyal György, Lovas János, Karl János, Dr. Farkas Dénes osztályfönök, Szabó Pál, 

Rózsa Béla , Salamon István, Siposs László. 
Második sor: Berkes Endre , Makra László, Polereczky Gábor, Kovács János, Szabó ferenc, v. Jankovich ferenc, 

Kovács István, Vértesi József, flóznik Ervin, Polyák Sándor, Szabó Zoltáp. 
Harmadik sor : Kósa László, Beck Mihály, Szeveréni Kálmán, Vágó László. Lehóczky Arpád, Major Sándor 

Bernhardt Elemér, Magyar János, Romvári l\lés, Róna Győző. 
felső sor: Nagy László, farkas Géza, Kalmár Dezső, Próbáld Béla, Kun Gergely, Király Gyula. 
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t Vass-Eysen Tivadar. 

1938 március 2-ún egy kisJiúknak sírját úllotla körül a gimnázium, 
tanárok é5 Jiákok. I-JiálHI \olt az cli")z(; hetcl~hen annyiaknak [rlt{; aggódúsa, 
nírakozása {>s Í1111íja, - hiszen oly sokan sZCl"ették azt a csöndes. mrly
érz{>sfí. kiiz\etlen kisfilÍl. --- az (>rthetetlen, dc legszentebb Akamtnak líg:y 
tetszet L hogy \"ass-Eysen Ti,"adar ll. A-s di,Ík fehruár 26-án ühozzá t{>r
jen. Ti1nárai egy rrl(.kes diákot, az i"lwla e.!!) del'(~k tanulóját, tÚl"sai meleg
lelkíi pajtúst ,esztettek el henne: í~y mondanók. ha nem len11l.~nk kereszt(.
nyek. "Ii azonhan hisziink a szentek egys{>g(~hen, hisziinj~ elszakíthatatlan 
közi;ss(~g('Len mindazoknak, akik Júisztuslwn a kegyelmi (>I{>t titka ,íltal 
eg~~"r ,álLak. Ez a 1II(.ly titokzatos igaz~ág h(q~(~t rs ,ígaszt :iti: minden, ami 
I\:.risztus szerini \al() kapcsolat: eg'yiith:rz(~", lelkesed(~". szeretet, az mind 
Oh enne (>s Üáltala l1legszente!{)(he örökre fönnmarad. »Fur non \eniL nisi 
ut fur·etur et mactel ct perdat, Ego "eni, ut ,italll haheant et al)\~lldantil~s 
haheanl. - .\ tohaj az{>rt jí). hogy ragadozzon (~s ö~jiill. én jöttem. hogy 
(:letük legyen rs IJ{)srgeselJhcn legyen.« (.Ján. Hl. I O). c\ki Ohel{>je t(~I': az 
nem szakad el, annak szel'etele nelll gyiingiiL hanem mrlyiil és Cl"()södik: 
ez az 11 ,htí,.,{>gesehh (~kL. - h:ír ideiglenes fájdalmunkhan a fiildi tár~a"ág 
I,í, ollrtét siratjuk is. 

I":i" Ti,ad.ar~ aki OIJcnnl' (:It(:1 (:s ,\'eki halt:íl lIleg~ le tudod nuÍr, 
hog') a kereszll:n~ halál fölötl (amilyen a ti(:d is ,olt). a fölött ott hangza

nak eg.'" szent beölliizés sza'ai: »"orlui e"lis et ,ita ,"estra ahscondila est 
in C11l'i~to, - rleletek e1rcjlííziitt krisztusba'<, s () nem a halál, hanem az 
élet teljesedése. Kis Ti,"adar, te tudod m1ÍI", hogy az élet lelje5s(~gét ujjongtÍ 
örömmel illik fogadni, és (~rteJ az Egyház fiinséges dalát. melyet minden 
fújdaImon álcsengí) diadallal énekel a kOjlors(ík riiliiU: :\enite, cxultemus 
Domino, - jertek, ujjongjunk az Lmak. yígadjunk 5zabadító Islenün'knek. 
júruljunk orcúja elé h:ílaad,lssal ... illuí(ha boruljunk Ic Í's síl'ju,nk az LI' 
eliítt. ki minket alkotott. l1\el·t () a mi hlellünk s mi .:\(:ki népe s n.'áj~1 
juhai. :\Ia hogyha halljátok sza\"át, meg ne keményílsétek szín tek. < «).t. 
zsoltár). 

S hog," most úlmenlél Ohozz1Í iin"endeZlli, Ile felejtsd el a );haláláI'llyék 
országá han ülőket". azokat. akik tonílJb is szeretn(:nek magukhoz tartozónak 
tudni téged. kis társaidat. akik sírodat I1lcgdiihbell\"e állták körül s azóta 

~r szeretettel föl-fölkeresik, őkeL akik a te ujjongó titkaidból egyelőre 
semmit sem útenek ... 



86 

VIII. Érdemsorozat. 
A számok magyarbata, E I ö ro e n e tel: 1 = jeles, 2 = jó, 3 = elégséges 

4- = elégtelen, 1\1 a g a v i s e I e l: 1 = példás, 2 = jó, 3 = szabályszerű, 4- = kevésbbé 
szabályszerű, 

Első A) osztály. 
Osztályfönök: Szikrai Ferenc 

li Tantárgyak I II~ 
- ~ 

I I N I ~ I 
'Q.) 

>'~ c-cd ~ 

~ ~ > ;g oa VJ 

~ 
Q.) 

A tanuló 
' Q.) 

...... 

neve il ö3 I c 'Q.) ö3 OD·Q.) ~ c 
C c;..·Q.) "'Q.) Q.) 

, cn ~ ~ 00 ~ .~ VJ > a ';; 

~ i ~ ~ I'S §I'~ 31 ~ 
::::< 

'cd "o :bJl c ,cd cd ~ -;o ~ QJ oc? ~ C cd 
i::<: :> ::E r.:. ...:I ::<: o:: E-< .r>;l E-< 

II 

Harta József · I, 1 1 2 2 3 3 3 1 2 
Bányai Ferenc . • II 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Beleznay Géz8 . · 1 1 1 1 1 2 1 2 1 
Benkovich István · " l 1 2 2 3 3 2 1 2 

5 Bitó István 1 1 ~ 1 2 1 3 1 2 
Braunltzer József . ; 1 1 1 1 2 1 111 l 
Csomós László · ,,~ 3 3 3 4 313 3 3 
Csorba Ferenc · 1 1 1 3 2 2 2 fm 1 
Dózsa János • '!, 1 1 1 1 1 2 1 1 1 

10 Dvorzsák Pál 12 3 3 1 3 3 3 1 1 
F. Faragó Béla il 2 2 2 2 2 3 1 2 
Hámory László gör. kat. 12

1

2 2 3 3 3 3 1 2 
Hegedüs József '2 1 2 3 4 3 2 2 1 
Jálies Ferenc . 1 1 2 2 2 2 2 1 2 

15 Jávor Szilárd. 2 2 3 3 3 3 3 3 2 
Kelemen Antal 2 1 2 3 3 3 3 1 1 
Kerekes György izr. 1 1 2 2 2 2 2 fID 1 
Kerti András . . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Kerti János ,111 2 1 2 1 2 1 2 

20 Keskeny Atilla 1 1 2 2 2 2 2 2 2 
Kiss Cyörgy 2 1 2 1 2 3 3 1 1 
Kovács Mihály 2 2 3 2 3 3 2 2 2 
Kovács Zoltán 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Ludvlgh Pál 1 1 1 1 1 2 1 1 1 

25 Magasbázy László 2 2 3 3 4 3 2 2 1 
Mészáros Zoltán . 1 1 2 1 2 2 2 1[ 1 
N emes József . 1 1 2 1 1 1 2 2 2 

! , , 



A tanuló neve 

Neumann Lás?ló 
Raj? Rilj mund 

30 Szelei László . 
Szelei Zoltán 
Szilvási Károly 
Tóth Lóránt 
Wind Gyula 

35 Winlder Frigyes 

Magá 11 tll1 111 ló : 

Kovúcs Lúszló iRm .. 

i i 
! 2! 2 3 
111 
222 
111 
1 1 1 
1 1 2 
122 
112 

l'izsgazatlau magán/al/utó: Weisz I slván. 
Beteg: Ncs7.l Oltó. 
Kimaradt: Holló Dénes. 

Első B) osztály. 

3 31412 1 1 
1211211 
2 3 3 2 1 l 
111 III 
121121 
2 3 3 3 2 1 
2 3 3 211 1 
2 3 2 2' 1 2; 

Összesen: ~9 
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f. m. 

Üszlályfünök: Erczbrucker Aladá.r. 
777 . -

Ta.ntárgyak I bD 

i. I·~! I~I I 
'00) 
<fl 

! ...::: I r:! r::: : .:: <fl 

, ~ eJ~!. ~! ~ rn ~ 

A tanuló neve • (l) 1>'1...,'''::: 'bíi·(l) I'''' , c 
~ cl""c ;:,'~ 1;j-o;I 

, 

" .. - " .... I:Il c .- <fl > I I :s i~ ?ll;"";' c ~.~ ~.-",i !' CI.l E bJ<l '"o :;:::; C .!:;' cn Q) I 
"o 

,i::: '2 :::!;o ~ I ~ '", 00) I c! 
t:: 

'" .~ > ~ ~,- • =i~l~i E-< 

,I I 1 ! Acsay László h 1 1 112 2 2 2 I, 
Angyal István. ii 2 1 2 1 1 2 2 2 2 1 
Báber Bertalan !I 1 1 2 3 3 3 2 1 1 
Bencsik Elek lit 2 3 3 3 3 2 1 1 

[) Bonyhádi Ernő ! 2 1 3 3 3 3 3 1 1 
Csaba Ferenc :1 l 1 1 1 1 1 1 1 1 
Dallos Endre !i 1 L 1 1 1 1 1. 1 : 1 
Danics Menyhért lit l 1 2 2 2 1 i 1 il: 
Farkas Sándor III 2 212 2 2 2 311 

I 10 Fazekas Islván 'It 2 2,2 2 3 3 li 1 
Fenyvesi László ,i 1 2 2!2 3 3 3; 1: 1 
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I: Ta.ntárgya.k _ I bO 

II I'~ I ~I I 
I 

.<1) 
U. 

I >:.": .::: ~ ul 

1.-1 Q) ~ > ..:g .~ cn <1) .... 
A tanuló neve ~ >-. .~ ö3 b-'l ~ I ~ -= I <1) I" I': I" »'<1) ul <lJ <1) 

I .~I ~ ~ cn ~ .~ ~ > E 
I"I~ '" 'C) > .'" <1) '~ 

~,:g ~..o I .S § II';::' 
.5

1

.!>: ;a 
!Il '" " II ~ , '" I ,; 'öl ~ <1) ca <1) C ~ 

:E:;> :E ~ ...J :E o:: ""I''''' f-< 

I: I 
I I 

313111 Gál László, 12 1 2 213 4· 
li,2 1 Gilly László 3 214 3 2 B 1[ I Gömöry László 1 [t 2 212 3 331 1 

15 Gyenes Pál 2 1 2 1 :J. I 2 1 2 1 
Herold Emil , 2 1 2 2 2 3 3 1 1 
Horváth Tibor ism, , 2 1 2 a 3 3 2 1 1 
Kárpáti Zoltán 2 2 3 3 3 il 3 1 1 
Kollárik Dezső 2 4 3 3 4 3 3 1 1 

20 Korb Géza 1 1 2 2 .. 3 2 1 1 .') 

K, Kovács István 1 t l 1 1 1 2 i 1 t: 
Luspai Béla 2 2 3 3 4· i 3 3 I 1 1 
Major István 2 1 3 3 3 3 3 1 1 
Megáll Endre 1 1 2 3 2 3 3 2 1 

25 Nyirádi Z;igmond , l 1 I t 3 1 2 2 1 1 
Oláh Vilmos t 1 2 2 2 2 2 2 1 
Oltay Géza, 2 2 ;{ 3 il 2 3 1 1 
Pető Sándor 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Rohrbacher Béla, 2 2 o) " o) 2 3 1 1 ., u ;) il 

őO Rozgonyi Gábor 1 1 1 1 1 2 1 t 1 
Szabó László 1 t 1 1 1 1 1 1 1 : 
Szabó Sándor' 1 1 1 1 t 1 t 1 1 , 
Székely Barnabás , 1 1 1 1 2 1 1 t 1 !, 

Tóth Nándor 2 2 2 2 2 2 t 1 i l :r, m, 
35 'fúri Gyula rer. , 1 2 1 3 2 3 2 2 2 I 1 ' 

Ugrik László 2 1 2 3 2 3 311 il: 

I Vidéki Imre, 1 1 1 1, 1 1 2 i 2 i 11 
Z'llán György 1 t 2 tl22 2 ~ 311 I 

Z~embery László, 1 1 2 2 tl2 2! 1 t i 

Összesen: 39. 



Második A) osztály. 

A tanuló neve 

Abrahám András 
Bajusz Örs 
Bencze Gusztáv 
Bimbó Pál 

5 Bukovszky István gör. kat. 
Csorba László 
Döme László 
Farkas Gábor 
Farkas László 

10 Finr.icky Sándor 
Főző JózseF 
Gombkötő Antal 
Gömöry László 
GI'eskovics Endre ism .. 

15 Hamza Pál 
Hódi István 
Ivilz Oltó 
Kerekes Gábor 
Kovács Dezső 

20 Kovács Elemél' 
Láng Béla 
Mátéffy Attila 
Mészáros Endre 
Miletics Boldizsár 

25 Mizsey Péter 
Potoczky Antal 
Pulai Imre 
Schuster Alajos 
Sebestény László 

30 Sebők György izr. 

Ki11lal'ad/: Szita Imre. 
Mel{halt: Vass·Eysen Tivadar. 

~ 1 I : 
1 1 2 '-l' o) 

I ,iJ , ;) 

1 Ili 2 1 
1 II 12! 2 
2 113: B 

i ll! 1 ' l 
:2 li 2'3 
: I 1; t ' l 

',~ I T; r t 
.) I ') I 3 q - . ~ , ;) 

1 ! 1 ! ~: a 
Ili ~ 2 

, 11 '9 ~ 

l ~ 13 3 
l 1 l 1 

I t 1 2 1 
l 1 1 1 
2 212 3 
lIi l 1 
I 1 2 2 
3 3 4 4 
1 1 1 l 
1 1 1 l 
l l 2 2 
l 1 2 2 
:2 1 3 3 
2 2 2 2 
2 1 r:3 3 
2 113 2 
1 1 I 2 2 
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Osztály1önök: Meskó La.jos. 

I !' I I I 

313'21111: 
21211211[1; 
3 2 3 i 2 . fm I 1 II 
4 t 3 i 3 2'3:.') 
2 l' 2 i 1 l III ilf. Ill. 
al 2,3 1 3'3 
21 lilllll 
323:2112 1 1 
l 1 2: 1 1 1 l II r. til. 

333311IB!3, 
2 2:211211; 
2 ~3~'31 
22?2121 
3;13321B2 
1111 111 l 
21~2111 
l 1 l Ili 1 1 r. Ill. 

4 2 3 3 :2 i:l l 
112~1121 
:2 1 2 1 1'11 
4234133 
1121111 
1 1 1 1 fm 1 1 
2132121 
:3133231 
4233122 
2 2 1 3 1 2 1 r. m. 
32123111[ 
321:3 31 31

1
2 :"1C>I' 

2 1!2 2,2[2 

Összesen: 32. 
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Második B) osztály. 
üszLályfönök: Jung Sebestyén . 

.. - ._- --_. -- .. 

I I Tantá.rgyak bJl 

.~I I ,'" cn 

~ I I ~ ~I, '~i B I w I 
cn 
~ 

A tanuló neve 
I CJI ;,;.-. _<1)1"':::: -i bL ,O) , I':: 
'-'I'::I~ 1'::1'" "'I'''' - 1 I '" i, aJ i >- N rfJ Q.J VJ E l! ,~ '.;l ~ .~ I':: .g;';;" ~ ~ 

,j "! ~ ""'.0= S 1'::. N .5 I '0.. 1 -,:< ! 

::::? 
.", 

I t.o. _ ~I __ ..o...) :... C I '''''''"':) rn 'Co) I ..J I a ,! os, ol ~ I 'o l:-ó c,)! c,) I '" cl I ",' "! 
'I ::E i > I oi« i ~ ..J '"" I::E a:; E-< i cn 1·>;t:I I '"" I, I I , 

111 111111111 Ilf. m. Almási János 1 1 l 
Baracskai Zoltán. l 1 ~ 2 2 1 2 2 1 1 2 f. m. 
Bognár Gáspár . 1 1 1 1 L 1 1 1 1 1 1 
Bognár Isl váll . 1 1 2 3 3 2 2 1 1 2 1 

5 Désaknai Mál"Lon 1 1 1 2 1 1 3 2 1 2 2 f. m. 
Ekker Lajos 1 1 2 I 1 2 1 1 2 1 2 1 
G. Fekete Levente 1 1 2 ~ 3 1 2 2 2 2 2 
Fodor István 1 1 2 2 3 1 2 1 1 212 f. m. 
H"rold József 1 1 1 1 1 1 1 2 1 1 I 1 f. m. 

10 Homoki A"pád 1 1 1 2 1 11 1 1 1 le.nl. 
B. Horváth György 1 1 1 2 2 ~12 1 2 1 1 
Kalmár László I 1 3 2 2 2 3 913 2 1 
Kapás József l 1 3 2 3 1 2 21i 3 1 
Kecskeméti József 1 1 3 1 3 1 2 212 2 1 

lG Kovács Menyhért l 1 2 2 2 2 2 1 1 1 1 
S. Kovács Sándor 11 2 312 3 2 3 3! 1 3 2 
Lichter András izr. 1

1

2 2 2 3 1 <) .) I 3 2 ;) u fm 
Magonyi András 1 2 2 1 2 1 1 l ! 1 1 2, 
Meriisz József. 2 2 3 " 3 3 3 3: 9 3 2 ;) I ~ i i 

20 Paksi István 2 2 3 3 4 2!4 41)) 3 2 
Pap János gör. kat. 2 3 3 3 3 3 3 2 1 2 1 
Pásztor Anlal 2 l 2 2 3 1 2 2 1 2 1 
Prohászka Gyula. 212 3 4 3 2 3 2 l 2 1 
Puliusz Tibor 1 2 2 2 2 l 3 211 2 2 

25 Sándor Béla 2 1 2 2 2 1 1 2 2 l 1 
Szekrényi György 1 1 l 2 2 1 2 2 2 1 1 
SzelepL:sényi József. 2 2 3 3 3 3 3 212 2 2 
Szécsényi Ferenc 1 1 l 1 1 1 1 l 1 l 1 
Szigeli András izr. l l 2 3 2 l 2 2 2 2 1 

30 Tót Károly . 2 2 3 3 2 2 4 3 l 3 2 
Turjánszki Tibor . 2 2 3 3 3 1 3 2 l 2 1 
Veroszta Sándor . 2 2 3 3 4 1 3 3 l 3 2 
Vörös János 1 l 2 2 2 1 2 2 2 2 2 

Magáutallltló: 

212 Leskowsky Albert 112!2 2 1 

Kimaradt: Romancsik Imre. 
Összesen: 35. 
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Harmadik osztály; 
Osztályfönök : Dr. Ongrádi József. 

Tantá.rgyak 
bO 

I I N I I I ~ 
~ 

> ';;j' > c C <fl <fl 
..... ~s~~"ii~~ 3 

Q) 

A tanuló 
Q) ~ neve II éi cC2;:~~~ '~ Q) bO Q) 

~ ~ ~ ~ .~ t= ~ .~ '>, ~ ~ . s., 
g;, ~ ~. ~ '" .9 Ei El a N .5 iil ;a 

1_ I ~ - I ..... I ~ 1'- <fl l ~ C 
ro • ~ C C • ~ Q) Q) ro Q) bO • ~ > ~ ~ ~ ~ z ~ ~ ~ H ~ ~ 

Ackermann László . 
I 

1 11 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Adorjan Imre 1 1 1 1 l 1 l 1 1 2 1 · 1 e. m. 
Bajusz Huba 1 1 3 3 3 3 1 2 2 22 2 
Baksa János 2 3 3 3 2 4 4 3 4 " 2 3 ;) 

5 Bartal Sándor . · 1 11 1 1 2 12 2 1 11 2 I 1 ~ Ir. m. Bánhegyi Aladár . · II I 1 2 1 ~ 2 3 l 1 1 1 
Bertók Pál. · 1 1 3 3 2 3 2 3 3 3 1 !I Biró József . 2 2 4 4 4 4 4 3 14 3 1 
Braunltzer Ferenc 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 1 1 f . m. 

10 Bucskó Aladár 1 1 3 3 2 3 3 2 2 3 1 1 
Bucskó Sándor 2 1 3 3 2 4 3 3 3 3 1 1 
Cserna Mikl ós 2 1 2 1 2 3 3 2 ;3 3 1 1 
Csitári József ism. 2 1 í 2 2 2 3 3 1 2 1 1 2 
Deák Ferenc ism. 1 1 3 3 ;:l 3 2 3 3 2 2 2 

15 Deák Pál 3 2 4 3 3 3 3 3 4 3 2 2 
Dékany Vilmos . 1 1 1 1 1 1 1 l 1 1 1 1 e. m. 
Dömötör Pal izr. 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 ~ I ~rschen Nándor 1 1 1 2 2 2 2 2 1 1 1 
Faragó Sándor 1 1 1 1 1 1 2 1 1 2 ·fm 1 1 

20 Farkas János 1 1 1 1 1 3 3 2 2 2 2 1 
Fekete Gábor unit. l 1 3 3 2 ;3 3 2 2 2 3 1 
Fekete László . 1 1 2 3 2 3 3 3 2 3 1 2 
G. Fekete Zoltán 2 1 2 ;:l 2 3 2 2 2 3 2 1 
Fispán János izr. l 1 1 1 1 3 2 1 2 2 1 1 

25 Forgács György 2 1 3 3 ;3 4 3 3 3 3 2 2 
Gabnai Ernő 1 1 2 2 3 3 2 3 3 3 2 1 
Gal ferenc 1 1 1 1 1 2 1 1 1 1 1 1 
Hatvani Béla 1 1 3 2 3 3 3 3 2 3 2 2 
Horváth László 2 2 4 3 4 4 4 3 4 3 3 4 

30 Hunyadi László 1 2 3 3 3 3 ;3 2 2 3 1 2 
Ignits György 1 1 1 2 2 1 1 1 2 3 fm 2 
Iván Antal 2 1 4 3 4 4 4 3 3 3 1 3 
Jancsik József 1 1 

2 12 
3 2 2 2 3 2 2 3 

Katona Károly 1 2 2 2 3 3 13 3 3 I 1 1 13 
35 Keskeny Béla 2 2 3 2 1 4 3 2 3 2 2 2 

Kéri József. 1 1 2 2 3 2 2 2 2 2 1 2 f. m. 
Kis István 1 2 3 2 3 3 3 3 2 3 1 2 
Koncz István 1 1 2 1 2 3 2 2 2 2 1 2 f. m. 
Konc Lajos. 1 1 1 1 1 2 2 1 1 1 1 1 

40 Kovács József . 2 , 1 2 2 3 3 3 2 3 3 2 1 
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A tanuló neve 

Kósa János 
Körmöczi Béla 
K uczka László 
Laczkó Dénes. 

46 Lázár IsLv,ín 
Lehóczky Zol tán 
Makovinszky [(,üoly 
Mété László. 
Mészáros Zoltán 

50 Mlklósy György 
MIsiu8 István 
Molnár Imre 
Nád Zoltán. 
Nagy I!:lemrr 

:)[, Neumann ~:dc. 
Nóla István 
Sápi Vilmos 
Schira László 
Simon Balázs 

fiO Szabó Gcrgcly. 
Szabó bme 
Szemcrédi István 
Szőke János 
Tassy I!:lek 

HÍ> Verbőczi István 
Viola László 
Viola Valér 
Weinhal"dt Mih:í.ly 
Zelky Kázmér. 

70 Zsikla József 

Kimaradt: Tokaji Sándor. 

1 l ! 2 2 2 I 3 i 2 2 I ;~ I 2 l 
t t L! l t 1 II i Ili tI. l r. ln. 

1 tl;li2 13'3:1:1 a Ili 
2.11 11'2121;) 2111 
1 ! 1 1 1. l';;! 2 ! 1 2 1 1 1 f. Ill. 

t;I·31 lIJ!3,2 2 il IfI! 
2 13 3 H 4'43 3 2 2!2! 
lii 1 l Ijl t'l'l 1 lll! 

i ~ I .. 2 3 1:1 3' 4 4.';3 3 '). l : ~ I 
- - '-" I l'! 

, 1 ! l 1 1: 1 l 1 l 1 2 I t i 1 J. IJ). 

I l: 1 1 l' til 1 1111ll' tic. m. 
11 l 12 1 1 2 1 l Illi II 

,1;11111211221'1' 
2' l 3 ;~'1 4 4· 3 4 2 l III 

'111222'221122111 
t:l 23'2'3211112 
t i l 3 I 2 l 2 1 2 2 2 2 Ir 
1 I II 1 

I . lll. 
1 1 1 1 1 1 2 1 if. III. 

1 t l 12 2 2 l 2 2 l 21 
,1 t 3333323 21 HI 

1. 1:11221 l1 1 l, 
22 :3 213:11,3 ;l 3 1:1:3 21 
1 1;3 22:1 2 3 3 2 3 21 
2 12 2 2 3 3 2 3 lii II 
2 1 433 443 3 22 2: 

~ 1 1 2 2 t 2 2 1 3 2 l 21 
li 1 1: l 2 ? 2 2 t 2 2 1 2 If. rn. 

111313212311111 
'I 1 ') ') 2 3 2 2 :1 3 
!' 2 I t t :~ i 2 2 2 2 3 2 l 1 I 

ÖSllzesen: 71. 
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Negyedik osztály. 
Oszltllyfönök: Mericske Rezső. 

A tanuló neve 

Ambrús Mihály 
Anlal Levente. 
Ábrahám Béla . 
Bacsóvölgyi Árpád 

I) Bagi Lajo8. 
Hánhcgyi At'pád 
Bende Tibor 
Berente Ist ván 
Berki Jóncf 

10 Bimb6 János 
Dollák Zoltán 
Farkas János 
Fekete Béla 
Feldmeier Tamás Izr. 

15 Fikó Béla 
Forgács Sándor 
Góbor Ferenc 
Greskovics Zoltán 
Horváczy István 

20 Kalocsai Istv,\n 
Kerekes Tibor 
Kocsák Dezsö 
Kogutowicz Lajos 
Kovács Ferenc 

25 Madary László 
. Máriaföldy Miklós 

Megáll József 
Németh Zoltán 
Nyúl József 

30 Palotás József. 
Pál Gaszton 
Pap Gergely g. kal .. 
Petz János 
Poós László 

35 Púliusz Cézár 
Scherer Ákos 
Sebestyén Ferenc 
Sza bary Miklós' 
Ipacs Szahó Gábo\' 

40 Iványosi Szabó Imre 

[
112 l I. 311 3 3 3 2 .3 3 2 I fm ') i 

1 113 3 3 3 2 3 1 3 1 ~i 
l,' L 1 3 'I 3 3 3 2, 3 :2 2 1 

1

11 1 23231 1 12123 1 

,l III 1111:11111 il 
: 1 I 2 3 33!:1 2, 2 :\ 1: 1 l! 
ill [i 2 1 l I 1 1 l 1 1 I [ 1 i 
II ~ 2: 3 ;-3: 4 1.3 3 ;-{ 2 :-:I I 23! 
~! 2 21313! 3 '3 2 2 2 :-:I' fm 3 i 
'.'1 2 l " 2 :1;-) 2 l' l 2 ;-) 2 3 I , i 
'I I 1 l l 1, 1 1 111 1 l ,l le. III I 

'; I 1 2 3:::1· 2 1 1, 2 2 1 a( I' f. nl 
! 1 1 2 2 i 2 ! 2 1 l I 21flll 
111.2'('[ 1 11( 231, 
;) 2 3 i 't::3 ;-{. 2 3 3 ::I 3 3 I 
1 1!.31:1 1 3 2'2:2 2 3 i,sl 
2 2 3 i 4 i 3 3 3 3 4 ~iti 
1 1 212 2 2 112 2 3 ~;~ 
113332112211 ill 1 3: 3 ::I 2 2 2 3 a 2 3 

:1 1 1 1 I 1 1 1 1 1: I 1 1 1 
,,1 1 1 l 1 1 1 1 \ l 1 l 1 III. 

'I 2 2 3 4 4 3 3' 2 !.í 3 34! 
:12 3 3 4 4 3 2 I 2 :1 3 2 I 3 ' 
'2 2 3 433 2 3 .3 23'3! 

1 13'3 3 2 1 1 223:3 
l 1 1~ l 2 1 2 2 2 2 1,2: 
111 111111111 lll: 
2 2 3i3 3 3 2.3 4 333! 
1 1 212 2 2 1'2 1 2 1 l' 
2 2 3 33 3 212 2 2 2 3 
11122122222211: 
1112:')'222.22212: 
,i 2 2 3 3: 3 :-:I 2 2 3 1 1 .3: 

1 .3 3 433 2 2 :-:I 2 2:2 
1 1 ~ 2:2 212 2 2 2 2 li 
l 1 1 1 I Ili 1 1 Ille. III. 

,11'32:32112121,3 
"ll <) 211') 2111111 
,'1 23! 3 ,3 3 1 2 3 2 1: 3 
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A tanuló neve 

Szabó Lajos 
Szeghy Ferenc 
Szekrényi Lajos 
Timár Bertalan 

4ó Tóth Pél i Kálmán 
Varga Béla. 
Vincze Géza 
Weil Miklós 
Winlder Béla 

I i I .• I 
,1 1 ~ILl 
l 1 2 3,3 
1112!1 
1111 1 1 1 
1 22!3,3 

! 

11,2
1

2:2 , I 
211:11212 
21,'12!1 

, 'I I 1 i 1· 3!. 31 3 

1 11 III 
l 1 2 3 
1 1 1 2 
1 1 1 1 
3 1 1 3 
1 1 1 1 
3 2 2 3 
l' 1 1 1 
2! 1 1 2 

1 

1 1 11 
I 

2 2 21 
1 2 l' 
111 
133 
1 l l f. m. 
2 1 1 r. m. 
1 I 1 
213 

Vizsgázatlan lIlagálltaullló,' Fispán Pál izr. 

Kí11laradt: Gecsényi Tihamér. Összesen: 61. 

Ötödik osziály. 
Osztályfönök: Oláh Imre. 

II 
-

Tantl'!.rgyak I 
eJl 

I I I I "I I) I I 
.C,) 

ul 

!' ~ I ii ~ I ~ '" il "III!I l ~ 
ul 
<I) 

A tanuló neve i:: 
i <I) o: o: ~. >- ~ o: I ~ "" "" ~ a:; <I) 

I'~ ~!; = ~ ~ .~ ~ I'~ .~.~ ~ .S, 

i~~I~:§1:2 a10:1~18 §I~I~I 
;a 
o: 

ic::!.:t: cd cd :O·c) ~:o ~ a.> >OQJ ol 
i::;l :>,:;l ..J c!:l Z "'- E-< I E-< :;l c!:l E-< E-< 

, 1 I 
111 111 2J ~dorján lászló Izr. 1'1 1 1 1 

Ats László . 2 213 3 2!3 313 2 4 11 
Baracskai István i, 1 112 1 2 I 1 1 1 2 2 1 Ir. m. 
Barth Jenő. 2 1 3 3 3 3 2 3 3 3 3 

5 Beck Aladár 1 2 3 3 3 3 3 2 3 3 2 
Boksányl Nándor I 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Bugyi János '1 1 2 3 3 3 1 2 3 3 2 
Czikmantory Albert : 1 1 3 3 2 2 2 1 3 2 3 
Csorba Gyula 2 I 1 2 3 3 3 2,2 3 2 31 

10 Dubos István 111,1 2 2 2 11 1 2 2 If. m. 
Donkó Tibor ,211 i 2,3 3 2 1 I 2 3 3 2 
l<'odol' Tivadar "1 113' 3 3 3 3 2 3'3 2 f. m. 
Fülöp Tamás 1 13i3 3 .) 2 1 1 3 3 ;) 

Gábl'is Elek 1 113:3 3 2 2 3 3 3 1 
I , ' 



A tanuló neve 

15 Gombay Tibor 
Gyenes István 
Gyöngyösi Lázár 
Horváth Ervin. 
Kindlovics JÓz~ef. 

20 Kósa József 
Lőrlncz Imre 
Majoros Béla 
Piszmann László. 
Piszmán Józser 

25 Rapcsányi László 
Ráer. István ism. , 
Rózsa Sándor 
Schönberger István Izr. 
Selmeci László 

30 Szabó János 
Szabó József 
Szakáos István 
Szarvas András 
Szebenyi Gyula 

35 Sztraka Pál 
I. Tóth Gyula ism. 
Venczel Sándor 
Weil György 
Zentai János 

Alagál1tamtló: 

40 Dömötör István 
Szekrényi Béla 

i 

111:111 
1123 22 
'112:221 
,2 1 3 3 3.3 
11221!2 
2 2 343 4 
1111'11 
1132]22 
2 2 2 ,í, 4 1: 

,2 1 3 3 3!3 
'l 1 1 1 l 2 
213::l,13 
2 
1 

. 1 

. ii 2 
1 

,',1 
1 
1 
2 

1 2 il 3 3 
111' 1,,1 
1 2 2: 3,3 
2 4 3: 33 
1 3 3' 33 
1 1 2: 1 1 
111 1.1 
1 2 21 2:2 
1 2 2:2 2 

2 2 2 4,' 4,4 
,111121 
'. 1 I 3 3' 1 2 
'113223 

1 1 211 1 
1 231 13 1 
1 1 2 1 1 
2 2 213 1 
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1 221 2 1 
2 2 442 
1 1 1 I 1 ,fm e. m, 
2 1 2 ~12 
;) 3 3 d 2 
2 3 3 3\2 
2 1 1 2 1 
2 3 1 1 1 
2 133 1 
1 1 1 l 1 
1 2 2 31f. m. 
H 434 2 
::l 3 3 3 2 
1 III 1 
l l l 1 1 
1 1 2 31f. m, 
l 1 3 31f. m. 
32331 
1 2 2 1 1 f. m. 
2 133 2 
2 122 1 

2 3 i 31' 
1 213 

3 3 3 2 2 
2 3 1 2 3 

Kimaradtak: Hetényi Ernő, Kováe~ Fel'ene, Kovács István, 
Szaloki József, Zelleny Endre, 

Összesen: 46. 



96 

Hatodik osztály. 

A tanuló neve 

Adai Ferenc 
Balkó István 
Benkő Gé:.t:a 
Bodolay György 

5 Bodócs Jór,sef 
Csorba Sándor 
Czarbol János 
Domokos Mihály 
Farkas István Ferellc 

10 Farkas István Imre 
Farkas János 
Fodor Endre 
Gal'asi Károly 
GOl'ják J ózset" 

l;) Hajnal Mihály 
HatvaIli László 
Hribál Károly 
Igács László 
Iván Ferenc 

20 Kárpáti Jenő 
Kovács Pál. 
Krammel' Gyöző 
Leger,a IsLván gör. kat. 
Lengyel Zoltán 

2ü LQjkovic~ Ferenc 
Mattyasovszky Ferenc 
Molnár István 
Muhi Elemér 
Nagy Ferenc 

30 Nyirádi Imre 
Nyúl Tóth Károly 
Slöber Lajos 
Szabó Gábor 
Szabó László 

3C! Szelei Béla 
Tapaszló Ján.os 
Sahin Tóth Tibor 
V égni.ri Ferenc 

Kimaradt: H,iss Raoul. 

OsztályfőIlÜ~: Dr. DukovicB Lőrinc. 

Összesen: 39. 
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Hetedik osztály. 
Oszlályfőnök: Dr. Nyers Lajos. 

I~ 
Tantárgyak 

bg 

I i I I I> I I I I 
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a> 

A tanuló neve -= la> 
; \: I ~. i;' i;'. \: I ~ l'" ~ I ~ a3 ~ a> 

,UJ ~ J..I I I=: I i cd ll) 0"'" ul ._ > "G.) e I·> 
,;; I ~I" I ~I ~ !g I ~ ~ I" 'lS ; ..... 

1~ "" - bG

1 

~' ... '" I ... - ... \: UJ -4> I'l .", 
"" '" "'.C -4>: ... ~i~ a>' a> a> ~ '" ::E > ~ ~:ó,Z;~ H ~ ~.~ H W H 

'I , I 
313 211

1

2 Acsay Vilmos ... · Ii ~ 2 g 3 3 l 3 
v. Almási Béla · II 1 1 3 3 3 2:3 222 1 3 I 
Angyal LaJoI 

: II ~ 1 1 1 1 1 ' 1 1 1 1 1,1 
Asztalos József 1 2 2:2 2 ~ 2 2 1 ' 1 ' 1 

5 Balanyi László li 1 1 2 2' 2 2 1 1 l 1 ! 1 1 
Barakonyi Béla 11 2 2 3 3 3 3 3 3 3 2 1 3 
Bánhidi Gyula. : 1 2 2 3 3 3 3 3 3 3 3 1 3 
Bende Ervin 1 1 2 1 1 2 1 1 1 1 1 1 f. m. 
Bende János 2 1 4 3 3 3 2 2 2 l' 1 1 

10 Börönte István 1 1 2 1 1 2 1 1 1 1 12 2 
Buzás János 1 1 2 3 2 3.2 1 2 312 1 
Chlovlnl Károly : 1 1 1 1 1 111 1 1 1 ICm 1 
Csák Ivor ism. 2 1 2 2 2 3 I 1 1 3 2 2 ~I Czintula Ferenc : II 1 3 2 2 ~. 2 2:2 2 1 

15 Dombi János · 1 1 3 1 g g 3j3 3;3 2 li3i I : 
Dósay Károly · : 3 3 3 3 3 4 i 3 3'4 2 l'3 i 

Farkas Róbert. 1 1 2 2 2 212 1 i 2 l 111 
G. Fekete Tibor 2 1 3 3 4,4 , 3 33 3 212

1 

Fülöp Gyula 3 2 3 4 4:4 3 3:4 3 3'2 
20 Füzi Fábián • II 1 1 2 3 3 ' 3i 2 213 2 113 

Götz Imre · ii 2 1 3 3 3 312 2 ;; 323 
Győri Endre '1 1 2 2 3 3 3'2 2 3 2 :fml 2 
Hegedűs Ferenc . lit 1 2 2 2 2 1 1 I 1 1 ·fm 1 
Horváth Ferenc .p 1 g 3 3 3:3 3'2 2 1 3 

25 Jakabházy Attila · 111 1 3 3 2 2 2 2 3 1 2 3 
Karácsonyi István · ,,1 1 3 2 3 2 1 1; 2 1 1 21 
Kürtösi Endre II 1 3 3 2 212 2: 3 2 1 1: 
Lázár Akol. 'l 111 1 1 1 ' 1 

111 
2' 1 11 

Leskowsky Zoltán 2 1 1 2 1 1 1 i 2 1 3 2 2 I 

30 Major József 2 212 3 3 3 i3 2 2 3 1 
~( m. 

Mészáros Jenő 1 213 3 2 2 3 2 1 1 2 2 
Molnár István . 2 1'3 3 3 3,2 2 3 2 1 3' 
Müller Jenő 3 214 4 4 43 3 4 3 3 3 
OfIenbecher György . 1 l I 2 3 1 2 2 1 1 2 1 1 ! 

1 I 1 
I 

35 Perger Béla 1 2 2 1 1 1 2 1 1 1 r. m. 
Prácser László 2 213 3 3 3 31 " 3 3 1 21 
Rigó János. 

: III :i~ 
1 2 2 1 I ~ 1 1 2 1. 

Szabó János 2 
1

1
11

1
1

1 2 1 1 l' 
v. Szabó Mihály 1 2 2 21 222 2 1 2 11 
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A tanuló neve 

40 Szelei Mihály ism. 
Szentirma y György 
Szmarcs Béla . 
Szölgyéni János 
Takác8 Pál 

45 Tóth Géza 
Vértesi Ervin 
Vörös István 
Zu na Edgár 

1 1 
2 1 
1 1 
2 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
2 2 

3 3 
:! 3 
3 3 
4 3 
1 1 
2 3 
3 3 
2 2 
3 3 

313 3 333 1 
132 1 133 
3 3 3 2 3 2 2 
3 i:i 3 243 2 
1111111 
333 233 2 
3 3 ~ 1 223 
111 121 1 
3 3 3 3 3 4 3 

3· 
1 
2 
2 
1 e.m 
3 
1 
2 f. m. 
3 

Összesen: 48. 
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Nyolcadik osztály. 

A tanuló neve 

Beck Mihály izr. 
Berkes /<:ndre 
Bernhardt /<:lemér 
Farkas Géza 

5 FlózQik Ervin 
vitéz Jankovlch F ereno 
Kalmár Dezső 
Kangyal György 
Karl János g. kat. 

10 Király Gyula 
Ko\'ács István. 
Kovács János 
Kósa László 
Kun Gergely 

15 Lang György izr. 
Lehóczky Árpád 
Lovas János 
Magyar János 
Major Sándor 

20 Makra László 
Nagy László 
Polereczky Gábor 
Polyák Sándor 
Próbáld Béla 

25 Romvári l1\és 
Róna Győző 
Rózsa Béla 
Salamon István rer. 
Siposs László 

30 Szabó Ferenc 
Szabó Pál 
Szabó Zoltán 
Szeveréni Kálmán 
Vágó László 

35 Vértesi József 

Osztályfönök : dr. Fa.rkss Dénes. 

.1 1 2'3
1
3 131213:231212 

· 1133 ~23:23'312 
llll~ a 13122:223112 
Id'llil'1 ti 1'111 
2'~133: 313333131112 
1 1 1,21 111 1: l 1 1 111 
1 I 1 , :2 . ;) ! 3 3: 3 : 2 3' 3 'fm 2 
1 ' 1. 1 1 2 1 I ; L l 1 211111 f. m. 

'1 1 1 '1 . 1 II ' 1 ill 1 Ile. III, 
!i l l' 3 3 i 3, 3' 3: 3 3 3rm 2 
li 1 l :3 3' 3 3 I 2 ,2 33! 1 1 

1 2 3 :2 3 333 2!3 1 2 
111112 :1:1l!111 
'11.33 '333133312 

l 23 33 3 3 2 2.3 1 2 
l 1 1:2 l l 1 1 12 1 2 
11 2i3 13312 l 1312 
1'12'3 i 3'3 1233312 
1 1 313 3 3' 3 2 1 212 
1 123 222 222 1 2 
223

1

3 3:2 3,3 3 3 1 2 
:2 1 3~3 312 3 2 2 312 
l' 1 l' 1 l' 1 111 1 li 1; 1 

,1 1 1 2 212 2'2 2 3 1 l' 
1'1'23 332'33'31'2 

, 1 '1 2 3 3 2 ~ i 1 2, 3 I fm 2 
'21233231213:12 

.'1133222.13212 

.1 2 12231l'33i2'12 
· 2:2 3 3 3 2 3 3 3311'2 
• i 1 j' l • 1 2 1 1 1 ,1 l 1 Ilf. m. 

1233 333333'12 1 
! 1 1 1, 2 2 2 1 1 1 111 1 :f. m. 

2 2 3 i 3 3 ; 3 3 3 3 3 lm 21 
ill 1 I 2 ll! 1 1 1 11 Ilf. m. 

Összesen: 36. 



100 

IX. A rendkivüli tárgyak tanulói és érdemjegyük. 
l. Német társalgás. 

K e z d 6 k. 

Tanárok: Jung Sebestyin, Míhdlyi Kdroly. 

J. A) osztály. M izsey Péter 2 

Bányai Ferenc 1 
Putoczky Antal 3 

25 Schuster Alajos ~ 
Heleznay Géza 1 Sebestény László 3 
Hitó István 1 Sebők György 1 
Csomós László 2 

5 Dózsa János 1 II. E) osztály. 
Dvorzsál<: Pál 2 
Jálics Ferellc 1 BogniÍr Gáspár 1 
Jávor Szilárd 3 Ekker Lajos 1 
Kiss György 2 30 G. Fekete Levente 2 

10 Kovács Zoltán I Kalmár László 2 
Ludvigh Pál 1 Kapás József 2 
Tóth Lóránt 3 Kovács Menyhért 2 

Prohászka Gyula 1 
I. E) osztály. 35 Szécsényi Ferenc 1 

Szigeti András 1 
Aesay László 2 
Nyirádi Z~igmond 1 III. osztály. 

II. A) osztály. Bartal Sándor 1 
Bertók Pál 2 

10 Hajusz Örs 1 Braunitzer Ferenc 1 
Bimbó Pál 3 40 G. Fekete Zoltán 2 
Döme László 2 Hunyadi László 2 
Főző József 1 Laczkó Dénes 1 
Hódi István 1 Mi~ló~y György 1 

20 Ivitz Ottó 1 Nóta István 1 
Kovács Elemér 1 45 Weinhardt Mihály 1 
Miletics Boldizsár 2 Zelky Kázmér 2 

H a I a d 6 k. 

Tanár: Mericske Resső. 

I V. osztály. Feldmeier Tamás 1 
Bacsóvölgyi Árpád 1 Kocsák Dezső 2 
Bagi Lajos 1 Máriaföldy Miklós 2 
Berente István 3 Németh Zoltán 1 
Bimbó János 2 10 Pál Gaszlon 1 

5 Farkas János 1 Scherer Ákos 2 
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Sebestyén Ferenc 1 20 Majoros Béla 
Szabó Lajos 1 Zentai János :2 
Szeghy Feranc 2 

15 Tóth Péli Kálmán 2 VI. osztály. 

V. osztály. 
Bodócs József 2 
Farkas J. Imre 2 

Ats László 2 Hatvani László 2 
Fülöp Tamás 2 25 Nyirádi Imre 2 
Fodor Tivadar 2 Szelei Béla 1 
Gombay Tibor 1 Tapasztó János 1 

2. Francia társalgás. 

Tanár: Mlhdl.,i Kdroly. 

V. osztály. 5 Gábris Elek 2 
Boksányi Nándor 1 Gyenes István 1 
Dobos István l Horváth Ervin 2 
Donkó Tibor 2 Kindlovics József 
Fülöp Tamás 2 Rózsa Sándor 2 

3. V1vást tanultak jeles eredménnyel: Ackermaun László, ilrauuil:t:ci' 
Ferenc, Fispán János, ~llIl(Jn Balázs III.. ALmhám Béla, 13agi Lajos, FelJ
meier Tamás IV., Adorján László, Majoros Béla, Szabó József. Szan'as 
András, Schőnberger István, Zentai János V., Krammer Győző, 1\')'111 Tóth 
Károly, Tapasztó János VL, Csák Ivor VII.~, vitéz JankO\ich Ferenc 
VIII.; jó eredménnyel: Kogutowicz Lajos IV. o. tanulók. 

4. Fizikai gyakorlatokat végeztek j~'~s eredménnyel: Acsay Vilmos, 
AIIg) al Lajv", .bzta;u.,; J ÚZtief, JJalanyi Li"L1ú, Bellllc J álIUS, Börölllc r'il' <Í~1. 
Chiovini Károly, Czintula Ferenc, Farkas Róbert, HegeJűs Ferenl', Kará-
csonyi István, Kürtösi Endre, Lázár Ákos, Mészáros Jenő, Ol'l'cnbccher 
György, Perger Béla, Rigó Ján()s, Szabó János, Szabó Mihály, Szcntinnay 
György, Takács Pál, Vértesi Ervin, Zuna Edgár VII., Berkes Endre. Farkas 
Géza, Flóznik Enin, vitéz Jankovich Ferenc, Kangyal György, Kat"! .János, 
Kovács János, Lovas János, Major Sándor, Polereczky Gábor, PróhálJ Béla, 
R{}mvári Illés, Róna Győző, Rózsa Béla, Salamon István, Siposs László, 
Szabó Ferenc, Szabó Pál, SU\'eréni Kálmán, V ágó László, V értesi J<Íz~cf 

VIII. o. tanulók. 

5. Az énekkar tagjai jeles eredménnyel: S::oprá11: Angyal István, 
Báhoer Bertalan, Csorba Fen:llc, Deák Pál, Faragú ::'aIH.ior, Fenyvesi László, 
Hunyadi László, Kapás József, Koncz Lajos, Kovács Dezső, Kovács Elemér, 
Ludvig Pál, Magasházy László, Major Istdn, Németh Zoltán, :\'Ylíl József, 
RajI. Rajmund, Simon Balázs. Szabó Gergely, Szabó Imre, Szelei László, 
Tass)' Elek, Turjánszky Tibor, Ugrik László, Weil Miklós, Zsemberi Lá~zló. 

Alt: Bánhegyi Aladár, Bukmszky István .. Erschen .'\ánJur. G, enes Pál. 
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Hat,-ani Béla, IIof,-áth TihoL KoYlÍes Zolt<Ín, ,riklósyGyörgy, Molnár 
Imre, Nóta István, ~yirádi Zsigmond, Pásztor Antal, Prohászka Gyula, 
Szekrény i György, Viola Valér, Zalán György. 

Tenor: Angyal Lajos, Barakonyi Békl, Bcnde János, Berkes Endre, CziI1-
tula Ferenc, Farkas János, Flóznik Ervin, IIribál Károly, Iván Fereno, 
Kindlovics JóZ!sef, Király Gyula, Kun Gergely, 'Iajor József, IHajoros Béla, 
Molnár István, Próbáld Béla, Bigó János, Szabó János, Tóth Géza. 

Basszus: Balkó István, Bart Jenő, ChioYini Károly, Füzi Fábián, Horváth 
Ervin, vitéz Jankoyich Ferenc, Kangyal György, Karácsonyi István, Kovács 
Pál, Lovas János, Prácser László, HOlmári Illés, Hózsa Sándor, Szelci ~lihály, 
Szentirmay György, Szc,eréni Kálmán, Sztraka Pál. Üss;r.escn: 78. 

6. Zenekari tagok jeles eredménnyel a következő tanuló k voltak: 

l. Szimfónikusok: 
Első hegedűsök : Beck Mihály VIIL, Kangyal György VIIL, Angyal 

Lajos VII., Bende Ervin VII., Bende János VII., Czintula Ferenc VU., Jakab
házy Attila VII.,' Leskowsky Zoltán VII., Prácser László VII., Rigó János VII., 
Csorba Sándor VI., Boksányi Nándor V., Weil Miklós IV., Neumann Ede III. 

Második hegedűsök : Fekete Tibor VII., Csorba Gyula V., Szabó József V,. 
Iv. Szabó Imre IV., Timár Bertalan IV., Bajusz Huba III., Kovács József III., 
Tassy Elek Ill., Viola Valér lll., Neumann László I. A). 

Brácsások: Farkas János VI., Muhi Elemér VI., Szabary Miklós IV. 
Csellósok : Bánhidy Gyula VI L, Nagy Ferenc VI., Ignits György Ill. 
Nagybőgősök : Szentirmay György VIL, Kovács Pál VI. 
Fuvolás és piccolós: Berkes Endre VIIL, Stőber Ernő VI. 
A-B-C klarinétos ok : Barakonyi Béla VII., Balkó István VI., Legeza 

István VI., Adorján László V. 
C trombitások: Kun Gergely vm., Horváth Ferenc VIL, Kárpáti Jenő VI. 
Vadászkürtösök : Siposs László VIII, Szeley Mihály VII., Hatvani László 

VI., Turjánszky Tibor II. A). 
Posaunosok: Iván Ferenc VI., Tapasztó János VL, Végvári Ferenc VI. 
Kisdobos és triangulumos: Szarvas András V. 
Nagydobos, harangjátékos és réztányéros: Vitéz Jankovich X. Ferenc VIII. 

2. Fúvósok: 

Szárnykürtösök : Kún Gergely VIII., Horváth Ferenc VII" Garasi Károly 
VI., Kárpáti Jenő VI. 

Des-fuvolás és piccolós: Berkes Endre VIII., Stőber Ernő VI. 
Es-Klarinétos: Barakonyi Béla VII. 
B-klarinétosok: Bal kó István VI., Legeza István VI., Adorján László V. 
Es-Trombitások: FJóznik Ervin VIII, Horváth Ervin V., Sztraka Pál V., 

Kis István III. 
Basszus trombitás: Szemerédi Imre I [l 
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Basszus-szárnykürtösök: Síposs László VIII., Szentirmay György VII. 
Eufóniumos: Iván Ferenc VI. 
Es-vadászkürtösök: Szeley Mihály VII., Hatvani László VI., Csorba 
Gyula V., Turjánszky Tibor II. A). 
F-helikonosok: Szeley Béla VI., Iván Antal III. 
B helikon osok : Prácser László VII., Igács László VI. 
Kisdobos: Szarvas András V. 
Nagydobosok : Vitéz Jankovich X. Ferenc VIII., Máriaföldy Miklós IV. 
Cintányérosok : Farkas János VI., Nagy Ferenc VI. 
Vezérdobos: Chiovini Károly VII. 
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x. Statisztikai adatok. 

II o B Z t á l Y II LAl] I Blln. A)ln. BII ml IV. I v. I VI.I VII. I VII 1.
1 :~ : 

==~F====================~==~=~~== 

Beírt nyilvános tanulók 
Beírt magántanulók . . 
Osztályozott nyilvános tanulók. 
Osztályozott magántanulók 
Osztályoztatott összesen . 

~ Róm. kal. 
;:; 0:1 Görög kat. 
~ ;g Református 
~ -; Ág. h. evang. 
<:;. Unitárius 
C<Í Izraelita 

~ 1\ 1928·ban született _ .. 0 

~ 1927·ben " 

~ I ~ ~~~:~:~ : 
El 1924·ben " 
... 1923·ban 
~ 11922.ben 
~ 1921·ben 
'; 1920·ban 
~ I 1919-ben 
~ 1 1918·ban 
<d I 1917·ben 
c!'.i 1916·ban 

. Korábbi: 
-=-=:--------- --- .. _~~=~ 

a> ! ... 

Magyar anyanyelvű 
Német 
Tót 

Q) Csak mal(varul tudott 
.~ Némeiül is ludott 
> Angolul is tudol t 
~ Szerbül is tudott 
~ ! Románul is tudott 

39 39 32 35 71 50 \ 4-5 39 48 I 35 43~ 
, - - - - - 1 1 - - i - 111~ 
~ ~ M ~ rol~ ~ ~i~ M ~LU 

~Iili JI~li ~ ili1i ~ 
34 38 29 31 67 47 39 I 37 48131 401 

~ 1 = ~ = ~ =I~ = ~ ~ 

~ =I~ ~ 1 ~I~I::I::I~ J 
: ll,! I ~ ~ 17 I :: I:: :: :: :: :: ~ 
· Ii 6 I l 12 13 38 I 1 .- - - - 71 
· Ii 1 i 1 5 3 24 28 - - - - 62 
· , - 1 - -I 1 7 I 11 25 1 - -- 4ó 

I: - - - - I 81 12 22 4~ 
: li = = I = = : = ~ r 1~ 1 ~ ~ ~~ 
: II - - - - i - - - - 6 10 Hl 

: li == = == = I == I = 1 == 1 == ~ L i 
· I' - - - - - - - I - - - il -

$!~loo:~lw!~ al~lal$ 
1'- - 1 -'- - -' 1-

-1- -:-,-1- -1- ',-:,-
! 1 1 I . 

41'1 
3 

, . 1 I i 1 I I 
~!~!.W!~!~I~I'~IMI~!w m 
~ I = ! = , ! I ~ ! i ~ ! ~ f 2~ 
-1-

1
-

1

-1- -1-,-[- 1 1 -1-1- 1 - - 11- 1 - 1 - - 1 
, i 1 I :. 

=====--======~=="=~= 

-1-1-1-1-1-1-1- _:_~-Nagybirtokos, nagybérlö 
Középbirtokos v. bérlő 
Kisbirtukos v. bérlő 
K isbirtokos, napszámos 
Gazdasági tisztviselő 
Egyéb gazdasági segédszemély 
Kisiparos. . 
Ipari tisztviselő . 

1 2, 6 I - I 31 3 illI; -.. 1~ 
- I 4: 1, 2: 4 6 1 3 i 1 6 I - II 27 
-,-;-- 2--1- 11 ó, 8 
- 1- - 5-:1'2- 2 II 

3 3 1 10 12 
-'- - -,1 

4 
l 

4' 4 
l 
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Egyéb ipari segédszemély 
cd Nagykereskedő 
~ Kiskereskedő 
~ 'I~ Kereskedelmi tisztviselő. . 
~ I Egyéb kereskedelmi segédszemély 
bb II Közlekedési tisztviselő . . 
.8 1 Egyéb közlekedési segédszemély 
~ Köztisztviselő . 
~ Pap, tanár, tanító 

.a:; I Másféle értelmiségi 
'§ Közhivatali altiszt . 
til Katonatiszt (csendőrtiszt) 

Katona-altiszt (csendőr-altiszt) 
Nyugdíjas köztisztviselő 
Egyéb nyugdíjas tisztviselő 
Nyugdíjas altiszt . . . 
Tőkés, járadékos, háztulajdonos 

~ 'I Házicseléd . . . . 
Egyéb és ismeretlen foglalkozású 
Árvaházi tanulók . . . 

. -

1 Az iskola székbelyén lakik . 
1 Pest-Pilis-Solt-Kiskun vm.-ben· . 

Más vm.-ben, ill. th. városban: 
Békés vm.-ben 
Bihar vm-.ben 
Borsod vm.-ben 
Csongrád vm.-ben 
Fejér vm.-ben 
Heves vm.-ben 
Jász-N.-K.-Szolnok vm.-ben 
Nógrád vm.-ben 
Sopron vm.-ben 
Szabolcs vm.-ben 
Tolna vm.-ben 
Baja th. városban 
Budapest th. városban 
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II I. A)I!. B)ln. A)ln. B)I III·liV ·1 V.[ VI. [vn. [VIII. j ~ 
II 21 2 _ 

1 - -
I 4 2 

2 -
2 -
l! l 

I - 1 
2 1 -
662 

2 -
1 
2 

=I~ ~ = 
l l I 2 l 
l l 3 l 

4, 

1 
l 

1 

1 2 
1 -

3 
l 
8 
4 
6 
2 

6 
3 

6 l 10 9 12 11 J 
8 8 7 

ó-7 l 2 
3 2 l 624 
2 - 2 - 1 2 
l 2 - 2 1 

4 7 2 
l l -
1 

1-- 133 3 3 
3- 121 124 

l 
l 

l 
2 
1 

~I~I~ 1 ~ = ~ ~ ~ 
==1~1~1~I~i~ == ~:~ 

2 

1 

1 

9 
ó 

30 
8 
8 

18 
8 

7ó 
3ó 
26 
11 
8 

16 
ló 
4 
3 
1 
2 

16 

.1122130 ! IS 124 ! 43 ! 40 [3ó I' 28 37 122129; 

. I 7; 7' 8, 9 1 23, 6 I ó 8 ó I: 10 1 88 
! I· ; I 

- - -'- - - -, 1-

l 
4, -

l 

! l 
1 

2 l 

l 

1 l 

-!- l 

~ ! ~ = = ~ = = 
L-

2 

1 

3 
1 
1 

1 
1 
1 
6 
1 
2 
4, 
1 
2 
1 
1 
1 

10 
r..: 

I
1I1 Elszakitott jugoszláv területen. I - - i -

i i i 
~ --- ~=======#!I===";=. ~I -=='=1 =='=, =='c

j
= ==I=I-==F=""=I =#=1 

l _I l 

1j ~ Igazolt óramulasztások . . 1118811832 92811398;2471118061190111177340411089 1'l19~ 

~ ~ I '::: .. ó_ra_m_":''':'' ______ c:.......-_,c.._-.:..I_---'.i_-_i __ 10:_2_0-,-: _----'"I_-_'-i_ 227_.:.. 1

1

_-........-',-1 '_7_ 

• Azon tanulók száma, akik a tanévben, ilIetOleg annak egy részében bejáróként 
látogattak ~z. iskolát: Ágasel!yháza l, Ballószög 1, Bpretvástelep 1, Cegléd 2, Fülöpszál
lás l, Helvecla 2, Hetényegyháza l, Izsák 6, Jakabszállás l, Kerekegyháza 13, Kiskunfél
egyháza 10, Klá~ertelep J, Koháryszentlőrinc l, Lajosmizse ll, Lakitelek 2, Méntelek l, 
Nagykőrös l, SZikra 3. Osszpsen: ó9. 
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Osztály 

Német társalgási gyakorlatok . 
Francia társalgási gyakorlatok . 
Rendkivüli rajz 
Vívás. 
Fizikai gyakorlatok 
Mfiének 
Zene 

a) Számszerint: 
Jelesrendú . 
Jórendú 
Elégségesrendú . 
1 tárgyból elégtelen . 
2 tárgy ból elégtelen . 
Több tárgy ból elégtelen 

b) ofo szerin t : 
Jelesrendű 
Jórendű 

< Elégségesrendú 
~ 1 tárgy ból elégtelen . 

2 tárgyból elégtelen' . 

:I~I~I~I~I~ ~ ~I~ ~I~:~ 
: ~llrol'~ ~II~I~I : ~Iri ri ~ 
• 2 1 - 4 9 5 7 16 15 8 67 

9 9 I 6 5 11 ro i 7 3 4 7/171 
12 10 11 15 20 11 9 8 14 5 115 
11 16 9 10 27 20 21 18 23 23 '178 
4 3 3 3 3 5 - 5 2 - II 28 

- 1 1 1 7 3 4 4 4 - '125 
- - - - 2 - - - 1 -I 3 

25.0 23.' 2O.J •. ~ 15.720417.1 7.9 8,320,0.
11 ,6, 

33.3 25.6 36.7\ 44.1 28.6 22.5 21.9

1

21.1 29.2 14.3' 27.~ 
306 41.0 30.0,29. 38.6 40,8 51.2 47.3 47,9 65.7' 42.~ 
11.1 7.7 tO.O

I 
8.8 4.3 tO.2 - 13.2 42 - 6:( 

2.6 3.3 3.0 tO.O 6.1 9.8' 10.4 8.: - 5.f 
- - - 2.8 -- 2.1 - 0.7 ~I Több ",,,ból .légl.l" 

1\ ===~==='?~c==:!;==+=~ ';==='c==='7=~~='===#;==1 
<Il II 
~ 1 Teljes tandíjat fizet (60 P) 
N 45 P-t fizet. . . 
;;. I Féltandíjmentes (30 P) 
I: ' 15 P-t fizet . 
~ Egészmentes . 
.... Magántanuló . 
.... 

Gyarapodás 
III Állomány 

~ "===========~=vé=t=el I érték P liaiándékl érték P 
... ~ 11-

]~ Tanári könyvtár 9mú 625'50 1 28múl 172·50 :' 4,407 mú, 7,967 kötet 
~:5.. Ifjúsági könyvtár 30 mú 112'58 6mü 14'- 1,884 mú 
..!s ~ Műv. történ. gyüjtemény - - - 963 db 
o o:: Tört. és földr. szertár 6 db 214'20 - I - 63 db ..... » 
,~"" Természetrajzi szertár 3 db I 650'- 27 db 80'- 2,821 db 
N <Il Fizikai szertár 9 db 865'- I 2 db 260 4,174 db 
< ~ R, aJ'zszertár - I 3 db 5'- 1691 db 

20 db 
- , 

e<i I Enekszertár 120'- - 410 db 
.... Zeneszertár 7 db 81'- /24 db 72'- '135 bangsz. 160 kolta 

Tornaszertár 15 db 17186 1 db 110'- 144 db 
F=~~~~~=========~~~~~~ 



~ 13. Az osztályozott nyilvános és magántanulók magaviselete és előmenetele az egyes tárgyakban. 

Tantárgyak 

Magaviselet 
Vallástan 
Magyar nyelv 
Latin nyelv 
Görög nyelv 
Francia nyelv 
Német nyelv 
Történelem 
Földrajz 
Természetrajz 
Fizika. 
Mennyiségtan 
Filozófia. 
Rajz és szépírás 
Gyorsírás 
Testgyakorlás 

Ének 
Egészségtan. 

I. A) I. B) II. A) II. B) III. IV. V. VI. VII. VIII. 

-, 1 : 'I 1 \ 1 1 1 I nr;-I-
VI vl r./J cn I cll UJ cll ri) ri) tn ",c Q)lc Q)1c:: u C Q)C QlC uO oc:: vC:: uC 
00 Q) b(lCD bO Q) bO Q) /:OU QOG) bOG.) bOCI.'I I bOG) bO U 'Q) q; 'Q) ,q; I'Q) q; .'" Q 'Q) q; 'Q) q; 'Q) q; 'Q) q; .'" q; -Q) q; 

~ ~~~ ~~~ ~~~ ~~~ ~~~ ~~~ ~~~ ~~: ~~~ ~~ )I:~I", Q) ·~·~I",I", ·~I.~I",I", .~.~H",II.~h",l", .~.~ .,I"'I·~·~I'" ., ~.J", '" ·~·~I}/., '~I'~" '" 
- ~~- ~~- ~~- ~~- ~~- ~~- ~~- ~~- ~.,- ~~ 

Q) 'o - - al'O - - \lJ'0 - - Q) 'o - - ll) 'o - - Q)'O - - ~·o 1- - aJ'O - - QJ 'o - - Q) 1'0 __ 

12~11!-!--11221171-1J~:1 ~lli-11231101-1-115019/11-11?~113111-!I~óll~!-II-111301 ~1-1-11?~I,141 3:-!12~! 71-'-
126 H 2 - 2D 9-1123 6 11-2211 1 -5910 1-30112, 2 - 34 1- - 321 61- --'31 10 1- 21 81-1-
1217i 7:-11111118110:- 81131 8 li/81141121-27d211 5q12~14:23;-!11O,1-1161 1/11613 91-11618;21' 3111: 8,16;-
1,813121 3,101412: a, 6:11 9: 4: 6113131 2113171291111110;13'20, 6!1 UI1O~,l~: 31,1 JI ~:261 ó ~11.1?? 2:~ öl, 822-
1---1-1 --1--'--1--11---1-1---'-1-1--'-'-'14212-'-12, 2: li 3 2, J-i -I: 216-I---I-I----I:-'--!--------I--i-I-i- I H 9,14~ 21 -1, 7lU H' 612,19 31' 51018-
I
---hl---'-I,-I-,-I-- - -- -ll~251221 Hll~:1~122: 4, ~1121i a:: ~1211fi~, [)' 91~~,21 4' HI :120,
- -- --,- -1-'--:-- -1- - - -1-,2623,20 1110,1[' ID -,I1\)H H -:1614: 8-- 141618,-111 U15-

1

16111 9 --113113131-i"lOi, 9
1

10: 1111 :117 Uli 111;12721-1',1611 3;27i,!91 ~,-!II----;-I-I~i-;I-,-! j-120P I11I- il -I,-I-'I---------:2082,-238,3-----112020 U-1D14, 11,22110,--,----,---
WUi".liS:141161"si12112'=: 8113111/21~~'~~I~~!f)16I,18lv,3:,2,u!w,18'liI4:1311714Il~:~*::~I ti,itil~li~ = 
11-1-1---'--1-'-1--1- -1-1-- -11-1--1-1-1-1- -1-1-1-1-1----1-1-1-1-'18' 819-
119.171O'-'I:lá1ö14-: 812 9 119119 5 lLlH,2923i-11819111 l-H--,---- ----1-1-

1
- 1-

,23I-~t~cl27 -;!-;bl',18II'o.gl-2:,,=!!21I'9121= 46117 41= gll~l~~;:~gl ~ll~!j2:l1113 =I! 27113lfiC_l i;il'=C!= 
: il' 1 ,I i 'I i I 1 1 'I :1 1 I i il I I I I I l II I I I 2212: 1-:39- - -:2313 41-1914- - - --1-11- - - -: -I-I-:-:-i-I-I-, -1-;- --!I-I-I'-I
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14. Az iskola benépesülésének visszatekintő kimutatása. 

a) Nyilvános tanulók b) Magántanulók 

I I I I ---I' I ' ! -II-O~sze- :: r· i 1 I' Össze-
III. Ay 8)1 11.8. 11.8)1 111. IV. V. VI.: VII. :VIlI'11 sen I. A) I. 8j II.A)i II.8) III.II\:L~~~V~~L~en_ 

'I 40 'o ,"CLI_ 
40 " C o c ol 
c .!! ~ 
... C N 
.. '<II 40 == ol ID 
... ,"00 
Z Ei 

312 1920-21. iskolaév 150 - 51 - 48 30 29121 18 29 I 276' 8 - 6 - 51 1-~---51---;- 5---;6-

1921-22. • I 54 - 51 - 52 40 261' 32 19 19 293 1 - 2 - --! 2 3 1 I 2 2 13 306 

1922-23. • 50 - 44! - 47 39 29 25 30 22 286' 4 - 2 - 1 1 2 1 I - 11, 297 

1923-24. • 59 - 46 - 43 43 30 28 28 32 309 - - 1 - - 1 2 i 1 2 7i 3Hi 

1924-25. • 60 - 53 - 40 40 27 29 27 2n 302 2 - - - - 1 3 3 9 XLI 

1925-26. • 52 - 63 - 60 38 26 21 30 28 297 1 - - - 2 1 I {j :103 

1926-27. • 58 - 46 - 43 49 23 26 30 26 I 300 - - 1 - - 1 1 r 1 4 304 

1927-28. • 50 - 49 - 32 37 32 30 24 26 280 - -1- - - I 1 1 1- 1, 3 283 

1928-29. • 49 - 44 -' 44 26 34 27 32 24 280 - - - - I - -! - - --I 280 

1929-30. • 52 - 441 - 34 42 26 34 33 33 298 3 -- -, - - I -I 1 - ill li 304 

1930-31. • 63 - 47 - 33 36 32 28, 44 2\:1 312 - - 2 -- - 1 I 1 fl :l17 
, I I 1931-32. • 65 - 51 - 39 31 26 '129 36 41 318 1 - 1 -' 1 1 ' 2 

1932-33. .' 54 - I 62 - 37 39 30 23 I 29 39 313 3 - 1 - 2 2 - i l j I 11 

933-34. • 68 -! 49 - 59 36 29 27' 22 29 308 - - 1 I - - 1 1 1 :l 

1934--35. • 36 34 49 - 51 53 31 29 35 21 338 - - - - 1 I 1 339 

7 a2~) 

:-J2·i 

311 

1935-36. • 33 31 33 33 45 51 46 33 32 27 364 1 - 1 - - 2 36(j 

1936-37. • 37 38 35 35 57 47 43 44 35 35 ,; 406 - - - - 2 I 3 40!} 

1937-38. _ 35 39 30 33170 49 39 38 48: 35 II 416 1 - - 1 -I 2 -I 4 {20 
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XI. Tankönyvek az 1937-38. iskolaévben. • 

I. OSZTALY. Róm. kat. nagyobb katekizmus, AIszeghy-Sík: Magyar 
nyeh-t., I-IL, Alszeghy-Sík: Magyar olvasó 1., Pirchala-Esztergomy
Nagy: Latin nyelvtan, Eszte~gomy-Nagy: Latin oh'asó 1., Karl--Varza: 
Földrajz I. CA mi hazánk.), Suták-Vörös-Hatvani: számtan és geometria 
elemei I. 

IT. OSZTALYJ Róm. kat. nagyobb katekizmus, PokorI?-J: O-szövetségi 
bibliai tört., Alsz~ghy-Sík: :\lagyar nyelvt. I-II., AIszeghy-Sík: M~gyar 
olvasó ll., Pirchala-Esztergomy-Nag~': Latin nyelvtan, Esztergomy
Nagy: Latin olvasó II., Karl-Varga: Földrajz II., Karl ~Iéhes: Kis ter
mészetrajz II., Suták-Vörös-Hat:\"ani: Számtan ps geometria elemei II., 

111 OSZTALY) Róm. kat. nagyobb, katekizmus, Pokomy: Oj-SZÖ\'. 
bibl. tört." Alszeghy-Sík: Rendszeres magyar nyelvtan, Alszeghy-Sík: Ma
gyar olvasó Ill., PirchaIa-Esztergomy-:\~gy: Latin nyelvtan, Eszter~omy
Nagy: Latin olvasIÍ Ill., Bitter: Német nyelvk. 1., Balanyi-JáJSzai: M"agyar
ort>.:ág tört" Karl-Varga: Földmjz III" :\agy .1.: Kis fizika, Suták-T ö ,;ös.

Hatvani: Számtan és algebra III. oszt., Bíró: Műalkotások könyve, ~Ielly
Párdányi: Egészségt. 

IV. OSZT.ALY. Róm. kat. nagyobb katekizmus, Pokomy: Kat. szertar
tástan, AIszeghy-Sík: Stilisztika. Lehr-Aran~': Toldi, Pirchala-Eszter
gomy- Nagy: Latin nyehtan. Esztergomy-;\"a~y: Latin oh'asó IV., Bitter: 
Némd nyelvIc Ill., Kontraszt y-Tihanyi: Egyet. tört. 1., Karl-Ya~a: 

Földr~jz IV., Kerékgyártó-SOIl1I?gyi: As\ánytan és kémia. Suták-Hatvani
Lóky: Algebra és geometria IV., Bíró: 'Iűalkotások könpe, Kiss: Az egy
séges magyar gyorsírás tanköny,e. I. r,ész. 

V. OSZTALY., Schütz: Kat. hittan, Alsz~hy-Sík: Retorika. PiI"Chala
Esztergomy-Nagy: Latin nyehtan, V ézner: Anthologia Ip"Íca, Friml: Livius 
XXI-XX IT. köny've, Bitter-Teveli: Rendsz. n~met nyelv., Bitter-Tne1i: 
Német nyelvk. IV.~ Maywald-Vayer: Görög nyelvtan, ~Iaywald-Jirka: 

Görög olvasó I. és II. r .. Birkás: Francia n~'eh'könyv V. és \"L, Kontraszty--
Tihanyi: Egyet. tört. 11., Karl-Méhes: ~ö\'énytan, Suták-Hat,'a,Ii-L()k~: 
Algebra és geometria V., Kiss: Az egységes magyar gyorsírás tankönyve: 
II. rész. 

VI. OSZTÁL Y: Schütz: Kat~ erkölcstan. AIszeghy-Sík: Poetika, Pir
cha la- Esztergomy-Nagy: Latin nyelvtan, Kuzmits: Szemehények Cicero 
beszédeiből, Láng: Sallustius Coniuratio Catilinae, Wirth: Szemek \' err. 

') A Jövö évi tankönyvek Jegyzékét beirat4skor közöUOk. 
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AeneiséhőJ, Marót-Wágncr: lIomeros O(~ysscia, Jirka: Szemelv. Xen,?phon 
és Herodotos műveihől, Maywald-Ya)"er: GÖI"ilg nyelvtan, Bitter-Teveli: 
Nérpet nyeide V~, Birkás: Francia n.veh'könyv V. és VI., Kontraszt}\
Tihanyi: Egyetemes tört. Ill., Karl-:\léhes: Allattan, Suták-Hatvani
Lóky: l\lennyiségtan VI., Lók): Lngaritmustáblák (4 Jegylí)., 

VII. OSZTALY. Schütz: Kat. cf!~háztörténelem, AISI:t.eghy-Sík: Ma.gyar 
irod. törL: és olv. könyv I. r., SZ~llllyci: A maf!.\ar ny'ch', Pirehala-Esztet
gomy-Nagy: Latin nychtml. \\irth: Szemck "CI'g .. \cncisébúl, Fehér B.: 
Cicero De SigniSI, Huszti: Ifj. Plinius lc\' .• )Iaywald-"ayer: Görög nyelvt., 
Marót-\Vágner: Homeros Iliasa, Gcrccs-:\Iészáros: GÖI'ög lírai antológia, 
Birkás: Fr,ancia irod. ohasókiiny\ L r .. BiUcr-Tcvcli: Némct irod. tört. L, 
Bitter-Teveli: Schillcr \'/ilh. Tell., Kontraszt.\'-Tihanyi: Egyetemes tört, 
IV., Nagy J.: Kísérlcti fizika T.. Suták-Hat\ cmi-Lóky: l\IennyiSoégtan 
VII-VIII., Ló~y: Log. táblák, ,\Ielly-l'árdányi: Egés~ségtan, Kalmár
yarga: Földr~jz VII. 

VIII. OSZTAL L Schütz: J~at hitvédelel1l, A.lszcf!hy-Sík: Magyar irod. 
tört. és olva5ókön~'v II. r., Pirchala-Esztcrgomy-Nagy: Latin nyelvtan, 
Wirth: Szemelv. IIoratiusból, Balof!h\.: Szemel\'. P. Cornelius Tacitus 
mű\'eiből, Kerényi: Platon és Aristotelc~. Birkás: Francia irod. oh'asókönyv 
II. r.', Bitter-TeH~li: l\;émct irod. t. II.. Balanyi-Jászai: Magyarország 
okny. története, Nagy .T.: Kísrrlcti fizika J L Suták-Hatvani-Lóky: l\1eny
nyiségtan VII - VIII., Lóky: Log. táb lák Kornis: Pszichológia és logika, 
Melly-Púdányi: Egészsrgtan. 

SegédkönJvek: V-VIII. \Vágner-Ilol'\áth: Hóm. régiségek, lll-Vm 
Schmidt: Magyar-latin és latin-magyal' szótár, lll-VIII. Kelemen: :\Iagyar
német,és német-magyar szótál', \'-\111. Lúay-Viua: Görög szótár, VI
VII. Elischer- Frölich: Szótár IIomel'oslloz, 111-nlI.~ Kogutowitz: Atlasz 
a magyar és világtörténelem tanít., I-I\'. Kogutowitz: K'özépÍiSlk. földr. 
Atlasz. 

A 'kat. tanulók rC:szére minden osztál,han Sík-Schütz: Imádsá
gos kön)\'. 
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15. A konviktusban lakó tanulók kimutatása. 
Intézetünkbe a kegyesrendi konviktusban lakó tanulók járnak. Egyéb 

internátusban v. konviktusban lakó növendéke nincs az iskolának. A kegyes
rendi lwm'iktus 1934-ben létesült, fenntartója a Magyar Kegyes-Tanítórend 
Fő!nöke. F.érőhdyek száma 44, melyek a jelenlegi iskolaévben mind be 
voltak töltve. Az egy-egy tanulótól szedett konviktusi díj jelen tanévben 
évi 600 P. A k,onviktusra vonatkozó részletes adatokat az Értesítőhöz mel
lékelt Tájékoztató közli. 

A konviktorok megoszlása osztályon kint : I. A) 13, I. B) -, II. A) 6, 
II. B) -, lU. fl, IV. 4, V. 3, VI. 4 VII. 4, VIII. 2. Összesen: 44. 

16. Az iskolaépületre vonatkozó kimutatás. a) A tantermek 
száma: 10. Területe: I. A) 50'40 m2 ; I. B) 50'40 m2 ; II. A) 49'39 m2 ; II. B) 
59'85 m2 ; III. 73'39 m2 ; IV. 67'73 m2 ; V. 67'10 mS; VI. 50'34 m2 ; VII. 
74\)4 mB; VIII. 44'73 m2. 

h) Egyéb termek és helyiségek területe: görög terem 58'80 mZ, tanári 
szoba 30'87 m2, tanári fogadószoba 31'84 m2, várószoba 18'91 m2, igazgatói 
várószoba 33'12 m2, ig. fogadószoba 32'76 m2, ig. iroda 29'28 m2, emeleti 
tanári szoba 35'60 m2, tanácsterem 70'76 m2, tanári könyvtár 36'30 és 43'61 
m2, ifj. könyvtár 68'53 és 24'15 2m, Segélyző-Egyleti helyiség 2\:1'28 m2, ter
mészetrajzi szertár 93'24 m2, fizikai szertár 72'45 m2, történelem és földr. 
szertár 46'36 m2, énekszertár 42'54 m2, zeneszertár 43'31 m2, rajztermek 
155'61 m2, tornaterem 220'00 m2, öltöző 45'98 m2, tornaszertár 44'88 m2, 

díszterem 255'66 m2, dísztermi karzat s erkélyek 235'00 m2, iskolaszolga 
lakása 78'82 m2, gépész lakása 76'82 m2, portásszoba 24'23 m2• 

e) Az iskolai udvar területe 877 m2• Összes beépített terület 2573 m2• 

d) Az iskola épülete részben vagy bizonyos idöben egyéb intézmény 
céljaira nincs átenged ve. 
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XII. Tájékoztató az 1938-39. évre. 

A tanulók feh·étele jún. 20., 21. és szept. 2. napjain történik. Az I. 
osztályba Íratkozóknak. á~taláhan a más intézetből jö,'ő tanulóknak el kell 
hozniok eddigi Ö8lSzes bizonyítványaikat, születési anyakönyvi kiv <HlJatukat, 
továbbá újraoltási bizonyÍtyányukat. 

A magánvizsgálat, különbözeti és pótlóvi::sgúwt írásbeli része aug. 30 .. , 
31-:én 8 órakor, a szóbeli viZJSgálat soopt. l-én 8 órakor kezdődik. 

Aug. 31-én 8 órakor javítóvi::sgálat. A vizsgálat előtt a Tanulmányi 
FlrtesÍtőt be kell nyujtani. Az egy kötelező tárgyból elégtelen tanulók igaz
I'!atói engedéllyel tehetnek ja,·ítóvizsgálatot; ezért folyamodniok nem kell. 
(I két kötelező túrgJból éJ,égtden érdemjel!yet kapott tanulók nem folya
modhatnak javítóvizsgálati engedélY'ért. 

Intézetünk V. o.sztáJyába lépő tanuJ,ók beszéljék meg szüleikkel, hogy 
a görög vagy francia nyelvet tanulják-e. A szülők erre vonatkozóan a be
Írásnál nyilatkoznak. 

S,záIlást adni és fogadni csak az igazgatÓBág hozzájárulásával lehet. 
Azok a tanulók, akik a Diákseg·élyz1ő-Egyesülettől könyveket óhajtanak, 

kérvényüket aug. 20-ig nyujtsák he a Diákbegélyző vezető tanárához.. A 
folyamodYányhan jelöljék meg az osztályukat és azt is, hogy mely könyveket 
kérnek. 

A róm. kat. tanuló~ hizonyítványt hoznak arról, hogy vallási köteles
ségeiket a nyári szünetben is teljesíteuék. Azok a nöyendékeink akik a 
nagyszünetet Kecskeméten töltik, vasár- és ünnepnap. allg. 27-én: Kalazanti 
Szent József naPján ú templomunkban hal1gatnak szeI1ltmisét. 

Szept. 3-án fél 9-kor Veni Sancte, az iskolai év megnyitása. 
Az igazgató a szünetben kedden és pénteken U-12-ig fogad. 

Iskolánk feggelmi szabálgal a naggszünetben is kötelezők. 

IGAZGATÓ. 
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Piarista RonuiRtusoR. 
1. Kecskelllé~. A hentlakók kivétel nélkül gimnáziumunk nö,'eIHlékei, 

J\Jinthogy a nevelés munkáját piarista tanárok végzik, a növendékek gim
míziumunk tanító-nevelő irányá,al telje~,en azonos szellemben ne \'elke!(1neik, 
ami pedagógiai szempontból föltétlenül e1őn)'ös. 

Bál" az intézet berendezésén mindenben érvényesül II hagyományo", 
piarista egyszerlíség és igénytelenség, az teljesen megfelel az egészség és a 
modem idők kö,"etelményeinek. Tiszta. világos. le\'egős, télen jól flítött 
nappali- és hálótermek "árják a növ,endékeket. Az étkezés a tanári ebéd
lőben tanáraikkal együtt és egy idiíben történik. Zongora-, hegedlítermek, 
társalgó és fürdőszobák egészítik ki a konviktus képét. Az intézet udvarán 
játéktér, télen korcsolyapálya, áll a hentlakó növendékek rendclkekezés,ére. 
Az esetleges betegek számára két hetegszoba ~s külön fürdőszoba van 
berendezve. 

:\. növendékek állandi; tanári felügyelet melleH tanulniIlk és szórakoz
nak. Alkalmuk nyílik zene- és nyehtallfUláoSra is. Az intézet orvosa minden 
héten megYizsgálja valamennyi növendéket. Koszt juk jól elkészített polgári 
koszt, A fű,étkezéseken khül kapnak tízórait és uzsonnát is. 

Kd/i-kek: 

1,'ehérnemlít ahhol mérten kell hozni, hogy mosás csak minden har
madik héten van. Az ágy felszereLéséhez szükségesek: paplan, pá mák, mat
racok. ágylepedők. huzatok megfelelií számban és ágytakaró IÍgyelővel. 

Szükséges továbbá négy drb. asztalkendő. egy rend e,őeszköz. cgy Í\"ó- és 
egy fDgmosó pohár. A fehémemlíkre ,és az említett hasznlÍlati eszközökre 
az intézettől megküldött számjelzést kell tenni . 

. \z ellátási díj. mely magában foglalja a kOSoztoL fíítést, ,'ilágítást, 
moslíst és fürdésL egy iskolai évre 700 P. Ezk: a díjat vagy a tané" kezde
t(.n eg.,' öss:lJegben. vagy ha\Dnta 70 pengfís részlet,ekben kell fizetni. Az 
ellátási díjból elengedni betegség esetén sem áll módunkLan. A zene- és 
nyeh oktatás - igényiffi szerint - külön szcrén~ díjazásért történik. Orvosi, 
díj fejében havonta 1 P-t kell fizetni. 'legkídnt zsebpénz a kisebb kiadások 
fedezésére havi 5 P. A fölsorolt összegeket. t-rthető okokból, nlinden hónap 
iJlt)dikéif!. kell megküldeni akomiktus címére. 

:\ kOl1\iktusba feh',ételt n~erhet búrmely rendes előmenetelíí. jó vise,.
letíí, római katolikus valláslí tanuló . .\ rel\(~teli kénényt június 30-ig keH 



beküldeni II kÖHtkező címre: Piarista kom"iktus igaz~atósága, Kecskemét. 
Csatolni kell az előzi) é\"i iskolai bizonyít\án~t. keresztle\"e1et, születpsi 
anyakönyYi ki\onatot és az újr,aoltási bizonyíh"ányt. _\ gimn'áziumba \'aló 
heÍratási díj 3;") P. az é\"i tandíj 60 P. 

2. "1 nagykallizsai kegyesrendi gill/lIázillll/ kOIlFi!.;(llsa modern. két
emeletes, kelet-n~ugati irányban fek\ő épület. Körülötte terül el az intézet 
új korcsolya-és tenniszpályája. a botanikus kert. amely egyúttal üdülésre 
és tannlásm is szolgál. 

Az épület belső herendezése: barátságos PS tágas belépő. _\ földszin
ten két tanulószoba, két jól felszerelt (asztali tennisz, rádió) jéltékterem, 
fogadószoba, zuhany PS kádfürdő. Az elsi) emeleten két hálószoba, \e1e 
összekiittetésben modern folyó\izű mosdóhelyiség. társalgó. nag~" tanul(Í
terem, inas- és szekrényszoba: a második emeleten nég~" háló két mosdó\'al, 
két szekrényszoha és társalgó. ~linden ,emeleten eg~"-egy prefektusi lakás. 

A növendékek a tíz hónapra terjedő isko,lai éHe ha\"i BO P-t fizetnek. 
Az iskOolai díjakat. minők a tandíj, feh·ételi díj stb .. (jdenleg' l3;) Pj ezen 
kh'ül fizetik Az intézetben kegyesrendi tamírok ügyelnek fel. akik minden! 
este kikérdezik a nÖ\'endékeket és tanulmányaikban is megadják nekik ól 

szükséges fehilcígosításokat. 
Az élelmez·és Ízletes és bőséges: 1. reggeli (ká\é kpl zsemh~\·en. 2. cl)(~d. 

3. uzsonna. 4., \acsora. Az ·étkezésnél szükség.es szerl'ket: e\'őes,zküzt é,; 
asztalkendőt a nö\"endék magá\al hozza. Ha\'onkint kétszer mosn,ak; ezért 
leg)"'en ann:- i ruhaneműje. hogy tisztán és az egészségl~ek megfelelően j1Ír
hasson. Ag~neműt a derékalj ki\ételé\el hoz magával. A derékalj hasz
nálatérté\i 9 pengőt fizet. Betegség esetén az intézet betegszobájábhan 
részesül gondos ápolásban. Tartós het~gséghen az ápolási kiiltsrgeket é" ti 

gyógyszer·eket külön fizeti. Az ormsi díj é\"i 12 peng!;. 
Ila a nönndék yalamely rendkh"üli tárg~at akar tanulni: zene. n.'eh·ek. 

rajz, vívá~ stb., azt külön fizeti. 

3. Tala., l\ö\"endékeinknek a józan ne\eJ.ési eh'ck határai között min
dent megadunk amit az igén~"esebbszülők gyermekeik számlÍra mcgkí\"lÍn
hatnak. azonban különös súlyt helyezünk arra. hogya pazarlás. az tírhal
námság, a férfiatlan kényelmeskedés káros tünetei ki ne alakulhassal~ak. Az 
étkezés tlÍpláló, bőséges. a tanároké\al azonos. az étrend összeállításéínál {-r
\"ényesülnek a fejlődő szen"ezet khánalmai. l\'aponta ötször étkeznek. 

--\. növendékek iskolai munkájának eredmén~es \égzése érdekében II 

minJennapi leckék kikérdezését a szaktanárok \Pgzik. A prerektusok, 
akik piaristH tanárok. állandó.an a tanulókkal vannak. (:5 eHenőrzik i5kola~ 

feladataik elkészítését, tanulmányi előmenetelüket fig~"elemmel kísérik .. \z 
értelemfejlesztés, az önmíí\elés és továbbképzés eszközéül a könyvtár. hel
és külföldi ifjúsági folyóiratok, képeslapok, sportújságok szolgéí.lnak. A rol~ó
iratok. újságok értékesebb cikkei re az elüljárók tervszerííen felhí\ják a nii-



vendékek figyelm ét és útbaigazítást adnak a helyes oh'asás szempontjaira, 
hogy ezáltal ráne,-eljék őket a nyitott, kritikai szemmel yaló oh'asásra 65 a 
keresztény magyar életfelfogás szerinti értékelésre. A német és francia tár
salg,ls díjtalau, a szaktanárok vezetik és minden nöyendékre kötelező. Az 
angol nyelv, zene, ví,-ás. I()\-aghls stb. tanulása külön díjazással jár. 

A testneyelő tanártól és az intézeti oryostól irányított állandó, de nem 
túlságba YÍtt sportolás a jellemnevelés szolgálatában áH. A tennisz, futhall" 
korcsolyázás, ródlizás, úszás. cserkészet. intéz·eti kirándulás.ok sth. a te"t
edzésen túl nemes szórakozás. Hossz idr) eseté.n társasjátékok asztaltenni's:z 
gondoskodnak a szabadidő \'idám eltöltéséről. 

A 10 hónapra terjedő iskolaéd tartásdíj nÖ\'endékenkint 1200 Jlrany
pengő, amely összeg előre, 120 pengő s ha\'Í részletben is fizethető. A uu·
tásdíj fejében teljes ellátást, nevel{)i és tanulmányi felüg~eletet, kiszolgáLást .. 
heteggondozásL mosást és kisehb fehérneműjadtást. német és francia tár
salgást, intézeti játékszerek sporteszközök és zeneszerek hasz~lálatát, inté
zeti közös kirándulás költségeit, az uszoda és a korcsolyapálya belép{)díját 
.adjuk Külön terheli a szülőket az iskolára vonatkozó mindennemlí kia({ils, 
kiilönóradíjak gyógyszerekés a nö\endék magánkiad,ísai. Anyagi köte
lezettség szempontjából minden megkezdett hónap teljesnek számít. 

Á feh étel körülményeit, a felszerelést, amelyet a növendék az inté
zetbe magával hozni tartozik és a konviktusra vonatkozó mindenn.emíí 
részletes fehilágosÍtást a U1U1i Konviktus képekkel illusztrált Tájékoztatója 
tarta lmazza, amely'et az inté,zet igazgatósága (címe: Piarista KOl1\iktus 
Igazgatósága. Tata. Telefón: 93.) az érdeklődí5knek készséggel megkiild. 
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